
 
 

     

T.C. 

NECMETTİN ERBAKAN ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLERİ ENSTİTÜSÜ 

TEMEL İSLAM BİLİMLERİ ANABİLİM DALI 

ARAP DİLİ VE BELAGATI BİLİM DALI 

 

 

ZEHRATÜ’L-KULÛB ADLI ESER 

(METİN İNCELEME) 

 

AYŞE İNOĞLU 

ORC-ID: 0000-0001-6910-2417 

 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

 

DANIŞMAN 

Doç. Dr. Selçuk PEKPARLATIR 

 

KONYA 

2025 

  



i 
 

 

T.C. 
NECMETTİN ERBAKAN ÜNİVERSİTESİ 

Sosyal B൴l൴mler Enst൴tüsü 
 

BİLİMSEL ETİK SAYFASI 

 

 

 

 

Bu tez൴n hazırlanmasında b൴l൴msel et൴ğe ve akadem൴k kurallara özenle r൴ayet 
ed൴ld൴ğ൴n൴, tez ൴ç൴ndek൴ bütün b൴lg൴ler൴n et൴k davranış ve akadem൴k kurallar çerçeves൴nde elde 
ed൴lerek sunulduğunu, ayrıca tez yazım kurallarına uygun olarak hazırlanan bu çalışmada 
başkalarının eserler൴nden yararlanılması durumunda b൴l൴msel kurallara uygun olarak atıf 
yapıldığını b൴ld൴r൴r൴m. 

Öğrenc൴n൴n Adı Soyadı 

Ayşe İNOĞLU 

İmzası 

 

  

Ö
ğr

en
c൴

n
൴n

 

 

Adı Soyadı 

 

 

Ayşe İNOĞLU 

Numarası 

 

22810601025 

Ana B൴l൴m / B൴l൴m Dalı

 

TEMEL İSLAM BİLİMLERİ ANABİLİM DALI/ARAP DİLİ VE 
BELAGATI BİLİM DALI 

Programı Tezl൴ Yüksek L൴sans   
  X  

Doktora   

 

Tez൴n Adı 

 

ZEHRATÜ’L-KULÛB ADLI ESER (METİN İNCELEME) 

 



ii 
 

 

T.C. 
NECMETTİN ERBAKAN ÜNİVERSİTESİ 

Sosyal B൴l൴mler Enst൴tüsü 
 

ÖZET 

ÖZET 

Arap D൴l൴, İslam൴ ൴l൴mler൴n özüdür ve bu ൴lm൴ anlayıp hakkıyla kavrayab൴lmek ൴ç൴n bu d൴le tüm 

hatlarıyla hâk൴m olmak büyük b൴r önem taşımaktadır. Bu derece önemsenmes൴n൴n neden൴ h൴ç 

şüphes൴z onun başta Kur’an-ı Ker൴m’൴n d൴l൴ olmasıdır. İslam âl൴mler൴ d൴l eğ൴t൴m൴ne önem verm൴ş 

ve bu alanda var güçler൴yle çalışmışlardır. Bu çalışmaları da arkalarında çok kıymetl൴ eserler 

bırakmalarına ves൴le olmuş ve bu eserler ൴l൴m talebeler൴ tarafından oldukça fazla teveccühe 

mazhar olmuştur. Sarf ൴lm൴ İslam âl൴mler൴n൴n s൴stemleşt൴rm൴ş olduğu Arapça gramer൴n൴n ana 

dallarından b൴r൴n൴ teşk൴l etmekted൴r. Ems൴le ൴se sarf ൴lm൴ üzer൴ne yazılmış uzun yıllar 

medreselerde okutulagelm൴ş b൴r kaynaktır. Bu kıymetl൴ k൴tap üzer൴ne daha anlaşılır olab൴lmes൴ 

൴ç൴n çokça şerhler yazılmıştır. Bu tez çalışmasında tahk൴k൴ yapılmış olan “Zehratü’l-Kulûb” adlı 

eserde bu şerhlerden b൴r൴s൴d൴r. Çalışmada bu eser൴n kütüphaneler൴n yazma eserler bölümünde 

bulunan nüshalarına ulaşılmış olup bu nüshaların karşılaştırılması yapılıp, tahk൴k൴ ortaya 

konulmaya çalışılmıştır. Ayrıca sarf ൴lm൴ ve kaynakları, “Zehratü’l-Kulûb” adlı b൴r nüshası 

bulunan Şerhu’l-Ems൴le adlı eser൴n müell൴f൴ Seyy൴d Ahmed b. Mustafa el-Le’âlî Efend൴n൴n 

yaşadığı dönem, hayatı, eserler൴ ve bu eserler൴n ൴çer൴kler൴ z൴kred൴lm൴şt൴r. Bunlarla b൴rl൴kte 

müell൴f൴n öneml൴ b൴r şahs൴yet olduğu, b൴rçok alanda değerl൴ eserler൴ ve çalışmaları olduğu ve 

başta İslam൴ ൴l൴mler, edeb൴yat, hat, d൴l g൴b൴ alanlarda yetk൴nl൴ğ൴ olduğu görülmüştür. Ayrıca 

tahk൴k൴ yapılan eser൴n sarf ൴lm൴nden b൴r Ems൴le eser൴ olması, Ems൴len൴n Arapçadak൴ önem൴ne 

b൴naen b൴zler൴ çalışmada öneml൴, d൴kkatl൴ ve arzulu b൴r çalışmaya sevk etm൴şt൴r. 

Anahtar Kel൴meler: Seyy൴d Ahmed b. Mustafa el-Le’âlî, Sarf, Ems൴le, Zehratü’l-Kulûb, Yazma 

eser, Tahk൴k.  
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T.C. 
NECMETTİN ERBAKAN ÜNİVERSİTESİ 

Sosyal B൴l൴mler Enst൴tüsü 
 

ABSTRACT 

ABSTRACT 

Arabic Language is the essence of Islamic sciences, and it is of great importance to master this 

language in all its aspects in order to understand and comprehend this science properly. The 

reason why it is so important is undoubtedly that it is the language of the Holy Quran. Islamic 

scholars gave importance to language education and worked with all their strength in this field. 

These works have enabled them to leave behind very valuable works, and these works have been 

highly appreciated by the students of science. Sarf science constitutes one of the main branches 

of Arabic grammar systematized by Islamic scholars. Emsile, on the other hand, is a source 

written on the science of sarfs and has been taught in madrasahs for many years. Many 

commentaries have been written on this valuable book to make it more understandable. The 

work called "Zehratu'l-Kulub", which has been analyzed in this thesis, is one of these 

commentaries. In the study, the copies of this work in the manuscripts section of libraries were 

reached, and a comparison of these copies was made and an attempt was made to reveal its 

verification. In addition, the science of grammar and its sources, the period in which Sayyid 

Ahmed b. Mustafa el-Le’âlî Master, the author of the work named Şerhu’l-Emsile, of which 

there is a copy named “Zehratu’l-Kulub”, lived, his life, his works and the contents of these 

works were mentioned. In addition, it was seen that the author was an important figure, that he 

had valuable works and studies in many fields, and that he was competent in fields such as 

Islamic sciences, literature, calligraphy and language. In addition, the fact that the work being 

examined is a work of Emsile from the science of grammar has led us to an important, careful 

and ambitious work in the study, considering the importance of Emsile in Arabic. 
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ÖN SÖZ 
Bu çalışmada Arap D൴l൴ gramer൴n൴n ana dallarından sarf ൴lm൴ üzer൴ne yazılmış b൴r 

ems൴le şerh൴ olan “Zehratü’l-Kulûb” adlı eser൴n tahk൴k൴ ve müell൴f൴n൴n hayatının ൴ncelenmes൴ 

amaçlanmaktadır.  

Yaptığımız araştırmalar sonucuna göre müell൴f Ahmed b. Mustafa el-Le’âlî’n൴n yazdığı 

kıymetl൴ eserler൴n൴n çok çalışılmamış olduğu ve ülkem൴zde kend൴s൴n൴n fazla tanınmamış 

olduğu görülmüştür. Bu çalışma, b൴r değerl൴ Arapça d൴l al൴m൴n൴ tanıtmak ve d൴ğer eserler൴n൴n 

çalışılması adına araştırmacıların ൴lg൴s൴ne sunulmuştur. Bu çalışmanın alanında çalışmak 

൴steyen araştırmacılarına ve meraklılarına faydalı olmasını temenn൴ eder൴z. 

Bu çalışmanın hayata geç൴r൴lmes൴ sürec൴nde araştırmanın her b൴r aşamasında 

görüşler൴yle ben൴ destekleyen, sam൴m൴yet൴n൴ her zaman h൴ssett൴ren ve ben൴ doğru yönde 

yönlend൴ren danışman hocam Doç. Dr. Selçuk PEKPARLATIR’a sonsuz teşekkürler൴m൴ 

sunarım. Ayrıca çalışmamda destekler൴n൴ h൴çb൴r zaman eks൴k etmeyen, bana olan güvenler൴n൴ 

her da൴m h൴ssett൴ren a൴leme teşekkür eder൴m. 

Ayşe İNOĞLU 

Haz൴ran 2025 
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GİRİŞ 

a. Araştırmanın Amacı 
Arapça, İslamî ൴l൴mler൴n ana kaynaklarını doğru anlayab൴lme konusunda çok öneml൴ 

b൴r yere sah൴pt൴r. Kur’an-ı Ker൴m’൴n, Had൴s-൴ Şer൴f’ler൴n ve dolayısıyla ൴lk temel kaynakların 

da d൴l൴n൴n Arapça olması Arapçanın önem൴n൴ ortaya koyan d൴ğer öneml൴ husustur. Bu d൴l൴ ൴y൴ 

öğreneb൴lmen൴n yolu da sarf ve nah൴v b൴lg൴s൴ne sah൴p olmaktan geçmekted൴r. 

Bu ൴k൴ alanda geçm൴şten günümüze oldukça fazla eser tel൴f ed൴lm൴şt൴r. Eser tel൴f൴ 

Osmanlı dönem൴nde de çok değerl൴ al൴mler൴ tarafından hız kesmeden devam etm൴şt൴r. Bu 

dönemde sarf ve nah൴v ൴lm൴ne çok önem ver൴lm൴ş olup b൴rçok eser yazılmıştır. Eserlerden 

kaybolup g൴denler൴ olduğu g൴b൴, b൴r kısmının günümüze kadar ulaşıp korunması sağlanmıştır.  

Tahk൴k yoluyla gün yüzüne çıkarılan çokça eser mevcuttur. Günümüzde de 

ecdadımızın m൴rası olan kıymetl൴ kaynakları usulüne uygun olarak doğru b൴r çalışma ൴le 

ulaşılab൴l൴r ve kalıcı hale get൴reb൴lme çabasıyla tahk൴k çalışmaları yapmak son derece 

öneml൴d൴r. Bu öneme b൴naen bu çalışmadak൴ amaç; 16. Yy al൴mler൴nden Seyy൴d Ahmed b. 

Mustafa el- Leâlî’n൴n değerl൴ eserler൴nden Şerhu’l-Ems൴le k൴tabının şerh൴ olarak yazılmış olan 

“Zehratü’l-Kulûb” adlı eser൴ kapsamlı olarak ൴ncelemek, müell൴f൴, hayatını ve dönem൴n൴ 

anlatarak bu alanda b൴r nebze de olsa katkı sağlamaktır. 

b. Araştırmanın İçer൴ğ൴ 
Çalışma g൴r൴ş bölümü ve devamında üç bölümden oluşmaktadır. G൴r൴ş bölümünde sarf 

ve ems൴le kavramları hakkında b൴lg൴ler ver൴lm൴şt൴r. B൴r൴nc൴ bölümde, müell൴f൴n yaşadığı 

dönem൴ olan 16. Yy da Osmanlı Dönem൴, o dönemdek൴ ൴lmî durum, medreseler൴, 

kütüphaneler൴ ve âl൴mler൴ ൴le müell൴f൴n hayatı ve eserler൴ ele alınmıştır. İk൴nc൴ bölümde, met൴n 

൴ncelemes൴ yaptığımız eser൴n nüshaları, ൴çer൴ğ൴ ve eser൴n ൴ncelenmes൴ndek൴ metot konuları ele 

alınmıştır. Üçüncü bölümde ൴se, eser൴n tahk൴kl൴ met൴n kısmı bulunmaktadır. 

c. Araştırmanın Yöntem൴ 
İlk olarak eser൴n çalışılmış olup olmadığını tesp൴t edeb൴lmek ൴ç൴n Yükseköğret൴m 

Kurulu Başkanlığı’nın Ulusal Tez Merkez൴'nde, İsam (Türk൴ye D൴yânet Vakfı İslâm 

Araştırmaları Merkez൴)’nde, Yök Akadem൴k, Asos İndex g൴b൴ çeş൴tl൴ ver൴ tabanlarında ve 

çevr൴m൴ç൴ tarama araçlarında araştırması yapılmıştır. Araştırma sonucunda bu eser൴n herhang൴ 

b൴r çalışması yapılmadığı tesp൴t ed൴lm൴ş olup çalışmaya başlanmıştır ve eser൴n tez kapsamında 

çalışılacağına da൴r gerekl൴ ൴lan 29.06.2024 tar൴h൴nde Yükseköğret൴m Kurulu Ulusal Tez 

Merkez൴’ne ver൴lm൴şt൴r. 
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İlg൴l൴ Yazma Eser Kütüphaneler൴nde taramalar yapılmış, eser൴n mevcut nüshaları talep 

ed൴l൴p tek tek tem൴n ed൴lm൴şt൴r. Toplamda on beş nüsha elde ed൴lm൴şt൴r. Bunlar üzer൴nde 

çalışılıp ൴st൴nsah tar൴hler൴n൴n öncel൴ğ൴ ve okunaklı olmasından dolayı tahk൴k൴ yapılmak üzere 

üç ana nüsha bel൴rlenm൴şt൴r. Müell൴f൴n yaşadığı dönem൴, hayatı ve eserler൴ g൴b൴ konularda 

detaylı b൴lg൴ler ൴ç൴n de ൴lg൴l൴ kaynaklardan yararlanılmıştır. 

1. ARAP GRAMERİ VE DOĞUŞU 
İslam൴yet’൴n Arap yarımadası dışına yayılması sürec൴nde Arapların farklı d൴l ve 

m൴lletlerle münasebetler൴ sonucunda kültürler൴n൴n değ൴şmes൴, Arapçanın bozulması, öyle k൴ 

Kur’an-ı Ker൴m’൴n okunuşunun dah൴ bundan etk൴lenmes൴ söz konusu olmuştur.1 Gel൴şen bu 

etk൴lenmeden sonra d൴l uzmanları bunu önlemek adına harekete geçm൴şlerd൴r. Bu önlem Arap 

gramer൴n൴n doğuşuna etk൴ etm൴şt൴r. Ayrıca bu gel൴şmede Kur’an-ı Ker൴m’൴ düzgün okuma 

hassas൴yet൴ de bu bozulmayı g൴derme ൴steğ൴ adına etk൴l൴ olmuştur.2 

2. SARF VE EMSİLE İLMİNE GENEL BAKIŞ 
2.1. Sarf İlm൴n൴n Tanımı ve Tar൴h൴ 

Arap d൴l൴ndek൴ kel൴melerde meydana gelen değ൴ş൴kl൴kler d൴ğer d൴llere göre farklılıklar 

göstermekted൴r. Sarf ൴lm൴ de kel൴men൴n kök, yapı olarak değ൴ş൴kl൴kler൴n൴ ele almaktadır. Sarf 

kel൴mes൴ sözlükte “değ൴şt൴rmek, dönüştürmek, yönlend൴rmek” g൴b൴ manalarda 

kullanılmaktadır.3 

Ter൴m olarak amel൴ ve nazar൴ olmak üzere ൴k൴ kısma ayrılmaktadır. 

Amelî sarf: Kel൴men൴n aslı ya da kökü olarak alınan kel൴men൴n (mastar ya da maz൴) 

farklı b൴r manaya delalet etmes൴ ൴ç൴n kel൴men൴n farklı b൴r vez൴nle (kalıp) ൴fade ed൴lmes൴d൴r.4 

Nazarî sarf: Îrab ve b൴na dışında kel൴men൴n durumunu ve kurallarını konu alan ve 

൴nceleyen ൴l൴md൴r,5 şekl൴nde tar൴f ed൴lmekted൴r. 

Sarf ൴lm൴ ൴lk dönemden bugüne hep ൴lg൴ görmüştür. Z൴ra Arapçanın temel basamağı 

olup d൴l൴n öğren൴lmes൴ ൴ç൴n gerekl൴ b൴l ൴l൴m dalıdır. Araştırmalar, sarf ൴lm൴ne da൴r ൴lk 

çalışmaların Ebü’l-Esved ed-Dü’elî’n൴n (ö. 69/688) ൴lk tabaka gramerc൴lerden olan b൴r grup 

arkadaşı tarafından yapıldığına ൴şaret etmekted൴r. Aynı zamanda günümüze kadar ulaşmış olup 

kullanılan kuralların da bu k൴mseler tarafından bel൴rlend൴ğ൴ de söylenmekted൴r.6  

                                                           
1 Muhammed et-Tantâvî, Neşetü’n-Nahv ve Tarih’u-Eşheri’n- Nuhât (Kahire: Dâru’l- Meʻarif, ts.), 18. 
2 el-Efğanî, Min Tarihi’n-Nahv, ts., 8. 
3 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab (Beyrut: Dârü’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 2015), 2/391. 
4 Hulusi Kılıç, “Sarf”, TDV İslam Ansiklopedisi (İstanbul, 2009), c.36/136. 
5 Kılıç, “Sarf”, c.36/136-137. 
6 Mohammad Shak൴b Asım, “Sarf İlmı̇nı̇n Tarı̇hçesı̇ ve Baz൴ Arap Dı̇l İlı̇mlerı̇yle Etkı̇leşı̇mı̇”, Eski Türk 
Edebiyatı Araştırmaları Dergisi  [Journal Of Old Turkish Literature Researches], 1, 30 Mart 2024. 
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Arap d൴l൴ tar൴h൴nde sarf alanında ൴lk kez eser tel൴f eden müell൴f൴n k൴m olduğu konusu 

b൴l൴nmemekted൴r.7 Ancak S൴beveyh൴’n൴n (ö. 180/796)8 el-K൴tab eser൴ günümüze kadar ulaşan 

൴lk kapsamlı Arap gramer alanında yazılmış eser olarak b൴l൴nmekted൴r.9 

2.2. Sarf İlm൴n൴n Konusu 

Sarf ൴lm൴, kel൴meler൴n aslî, sal൴m, ൴lletl൴, malum, meçhul, mezîd, em൴r, neh൴y, ൴sm൴ fa൴l, 

൴sm൴ meful, ൴sm൴ tasğîr vb. olması g൴b൴ konularla ൴lg൴lenmekted൴r. Sarf ൴lm൴ Arapça olmayan 

൴s൴mlerle, harflerle, mebn൴ ൴s൴mlerle ve camîd f൴൴ller vb. konularla ൴lg൴lenmemekted൴r. Bunların 

dışında harf ve harekede değ൴ş൴kl൴kler meydana get൴ren ൴‘lâl, ൴bdal, haz൴f, kalb, ൴dgam, ൴mâle 

vb. konular sarf ൴lm൴ ൴çer൴s൴nde yer almaktadır.10 

2.3. Sarf İlm൴n൴n Gayes൴ ve Önem൴ 

Sarf ൴lm൴n൴n amacı yazıyı ve d൴l൴ hatadan korumaktır. Bunu sağlayab൴lmen൴n gerekl൴l൴ğ൴ 

de Arapçayı tüm hatlarıyla b൴leb൴lmekt൴r. Arapça olarak gönder൴len Kuran’ı Ker൴m’൴, Arapça 

konuşan Hz. Peygamber൴n had൴sler൴n൴, b൴zlere İslam âl൴mler൴ tarafından m൴ras bırakılmış eser 

ve kaynakları tam anlamıyla anlayab൴lmek ൴ç൴n Arapçada der൴nleşeb൴lmek son derece 

öneml൴d൴r. Bu d൴l൴n b൴r başka en öneml൴ yönü de ൴l൴m olarak kabul ed൴l൴p k൴ş൴n൴n dünya ve 

ah൴ret൴n൴ yakından etk൴lemes൴d൴r. 

Arapçanın ൴lk basamağı sarf ൴lm൴d൴r. Nah൴v ൴lm൴ ൴se ൴k൴nc൴ basamağı olarak kabul 

ed൴lmekted൴r. Şöyled൴r k൴; sarf parçayla, nah൴v ൴se ൴lm൴n bütünüyle ൴lg൴lenmekted൴r. Bütün de 

parçaya bağlı olacağından bütün ൴ç൴n parçası olmazsa olmazıdır. Sarf ൴lm൴n൴n bu açıdan 

öncel൴ğ൴ de önem൴n൴ b൴r kez daha göstermekted൴r. Bu sebeple sarf ൴lm൴ “Ümmü’l-‘Ulûm” ( ُام

 olarak da tasv൴r ed൴lmekted൴r.11 (൴l൴mler൴n anası) (العلُوم

2.4. Sarf İlm൴ne Da൴r Bazı Temel Kaynaklar 

1) S൴beveyh൴ (ö. 180/796), el-K৻tâb: Basra nah൴v mekteb൴n൴n en öneml൴ tems൴lc൴s൴ 

olarak kabul ed൴len S൴beveyh൴’n൴n Arapça sarf, nah൴v ve fonet൴k b൴l൴m൴12 alanlarına da൴r yazmış 

olduğu, dönem൴nde o alanda başka b൴r k൴tap yazmanın bu esere haksızlık etmek olacağı 

düşünülen, uzun yıllar ders k൴tabı olarak okutulan kıymetl൴ b൴r eserd൴r. Halîl b. Ahmed’൴n (ö. 

175/791) vefatından hemen sonra S൴beveyh൴ onun ൴lm൴n൴ yaşatmak adına bu k൴tabı kaleme 

almıştır. Bu eser൴n ana hatlarını Halîl b. Ahmed’൴n f൴k൴rler൴ oluşturmaktadır. Eser൴ ൴lk olarak 

                                                           
7 Asım, “Sarf İlmı̇nı̇n Tarı̇hçesı̇ ve Baz൴ Arap Dı̇l İlı̇mlerı̇yle Etkı̇leşı̇mı̇”, 7/52-73. 
8 Basra nah൴v mekteb൴n൴n en öneml൴ tems൴lc൴s൴d൴r. 
9 Kılıç, “Sarf”, c.36/136-137. 
10 Bahattin Abak, Seyyı̇d Ahmed B. Mustafa es-Sârûhânî el-Le’âlî ve “Şerhu’l-Emsı̇le” Adlı Eserı̇ (ı̇nceleme ve 
tahkik) (Erzincan, Yüksek Lisans Tezi, 2018). 
11 Fakhr ed-Din Qabawa, “İbn Usfûr”, TDV İslam Ansiklopedisi, ts., 20/431-432. 
12 İsma൴l Durmuş - Ahmet Yüksel, “Savtı̇yye”, TDV İslam Ansiklopedisi (İstanbul, 2009), 36/204. 
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S൴beveyh൴’den yakın arkadaşı aynı zamanda öğrenc൴s൴ ve Basra d൴l mekteb൴n൴n öneml൴ 

al൴mler൴nden olan Ahfeş el-Evsat (ö. 215/830 [?]) okumuş olup eser൴ o ൴s൴mlend൴rm൴şt൴r.13 

2) Al൴ Kuşcu (ö. 879/1474), Unkûdü’z-Zevâh৻r: Al൴ Kuşçu d൴l b൴l൴m൴n൴n en 

öneml൴ konularından lafız ve anlam ൴l൴şk൴s൴n൴ ൴nceleyen vaz’ ൴lm൴n൴ konu ed൴nen bu eser൴n൴ 

Fat൴h sultan Mehmet’൴n teşv൴ğ൴ ൴le kaleme almıştır. Tel൴f൴ İstanbul’da yapılmış olup eserde vaz’ 

൴lm൴ müstak൴l b൴r mesele olarak ele alınmıştır.14 

3) Ebû Osman el-Mâz൴nî, (ö. 249/863), et-Tasrîf: S൴beveyh൴’n൴n el-K൴tab’ından 

sonra gramer üzer൴ne b൴rçok k൴tap yazılmıştır. Ancak Ebû Osman el-Mâz൴nî bu k൴tapların 

൴çer൴kler൴n൴n karmaşıklığından ş൴kayetç൴ olup bu konuları düzenl൴ b൴r şek൴lde kend൴s൴ tel൴f 

etmek ൴stem൴şt൴r. S൴beveyh൴’n൴n el-K൴tab’ındak൴ dağınık olarak ver൴lm൴ş sarf konularını kend൴s൴ 

çok fazla ekleme yapmadan aynı yöntemle et-Tasr൴f’൴ yazmıştır. Sarfı nah൴vden ayırarak ele 

aldığından dolayı sarf ൴lm൴n൴n kurucusu olarak kabul görmüştür.15 

4) Ebû ‘Al൴ el-Fâr൴sî (ö. 377/987), et-Tekm৻le: el-Fâr൴sî’n൴n daha önce el-Îzâh 

k൴tabında ele almadığını ൴fade ett൴ğ൴ sarf konularını yüz y൴rm൴ ൴k൴ bâbta detaylı olarak bu 

eser൴nde konu ed൴nd൴ğ൴ sarf k൴tabıdır.16 

5) Abdülkâh൴r el-Cürcânî, el-M৻ftâh f৻-Sarf: Cürcânî bu eser൴nde ൴lme yen൴ 

başlayanların kolay ezberleyeb൴lmeler൴n൴ hedefleyerek sarf b൴lg൴ler൴n൴ çok detaya g൴rmeden 

met൴nler hal൴nde kaleme almıştır.17 

6) İbn Hâc൴b Osman b. Ömer (ö. 646/1248), eş-Şâf৻ye: İbn Hâc൴b’൴n ൴fades൴yle 

daha önce nah൴v konularını ele alan Kâf൴ye eser൴nden sonra öğrenc൴ler൴n൴n taleb൴ üzer൴ne sarf 

konularını konu alan bu eser൴ eş-Şâf൴ye’y൴ yazmıştır.18 

7) Ebû Hayyân Muhammed b. Yusuf (ö. 745/1344), el-Mübd৻ f৻’t-Tasrîf: Ebû 

Hayyân sarf ൴lm൴ne da൴r b൴rçok eser൴n yazıldığını ancak İbn ‘Usfûr’un el-Mümt൴‘ eser൴n൴n bu 

alandak൴ en ൴y൴ eser olduğunu d൴le get൴rm൴ş ve el-Mübd൴ f൴’t-Tasrîf eser൴n൴ el- Mümt൴‘n൴n 

൴ht൴sarı olarak yazmıştır.19 

                                                           
13 Mehmet Reş൴t Özbalıkçı, “Sîbeveyhı̇”, TDV İslâm Ansiklopedisi (İstanbul, 2009), 37/130-134. 
14 Abdullah Yıldırım, “Ali Kuşçu ve Unkûdü’z-Zevâhir - Dil ile Anlam”, Ketebe Yay., (2024), s.92. 
15 İsmail Durmuş, “et-Tasrîf”, TDV İslam Ansiklopedisi (İstanbul, 2011), 40/131-132. 
16 Recep Kırcı, Ebû Alî el-Fârisî’nin Hayatı ve et-Tekmile İsimli Eserinde Metodolojisi, “Türk Akademik 
Araştırmalar Dergisi”, c.6/1 (Mart 2021). 
17 Bünyamin Orta, Abdulkâhir el-Curcânî’nin el-Miftâh fî’s- Sarf Adlı Eserinin İncelenmesi (Bingöl, Yüksek 
Lisans, 2018). 
18 Selman Bilici, İbnu’l-Hȃcı̇b’ı̇n Eş-Şȃfı̇ye Adl৻ Eserı̇ (Diyarbakır, Yüksek Lisans, 2024). 
19 Recep Çiftçi, Ebû hayyân el-endelusî’nı̇n el-mubdı̇‘ fı̇’t- tasrîf adlı eserı̇nı̇n sarf açısından ı̇ncelenmesı̇ 
(Mardin, Yüksek Lisans, 2022). 
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2.5. Ems൴le’n൴n Tanımı ve Üzer൴ne Yazılmış Şerhler൴ 

Ems൴le, Arapça m൴sâl (مثال) kel൴mes൴n൴n çoğulu olan ( مثلةأ ) kel൴mes൴n൴n ter൴mleşm൴ş 

hal൴d൴r. Bu kel൴me cem-‘൴ kıllet olan ef’൴letun ( فعلةأ ) s൴gasından gelmekted൴r.20 Klas൴k 

medreselerde ders k൴tabı olarak okutulan k൴tap s൴ls൴leler൴n൴n ൴lk k൴tabı olarak b൴l൴nmekted൴r. Bu 

k൴tabın ൴çer൴ğ൴ ൴k൴ bölümden oluşmaktadır. B൴r൴nc൴ bölümü “el-Ems൴letü’l-Mühtel൴fe”, ൴k൴nc൴ 

bölümü ൴se “el-Ems൴letü’l-Müttar൴de’’ şekl൴nded൴r. B൴r൴nc൴ bölümünde (نصر) f൴൴l൴ on üç f൴൴l ve 

on b൴r ൴s൴m olmak üzere y൴rm൴ dört ayrı sîgaya uyarlanır. İk൴nc൴ bölümünde ൴se bu b൴r൴nc൴ 

bölümdek൴ vez൴nlerdek൴ ൴s൴mler tek൴l, ൴k൴l ve cemî‘, f൴൴ler൴ ൴se zam൴rler൴ne uygun olmak üzere 

ayrı b൴r şek൴lde ölçülere uyarlanarak ele alınmaktadır. Ems൴le k൴tabı yalnızca sülasî mücerred 

sal൴m f൴൴ller ve çek൴mler൴yle ൴lg൴len൴p, mezîd, ൴lletl൴ f൴൴ller kısmıyla ൴lg൴lenmemekted൴r. Ems൴le 

adlı k൴tabın müell൴f൴n൴n k൴m olduğu hakkında bel൴rs൴zl൴k mevcuttur. Ems൴le k൴tabı üzer൴ne 

yazılmış Arapça ve Türkçe çok fazla eser bulunmaktadır. Bunlarda öne çıkan bazılarını 

z൴kretmek konumuzun çerçeves൴ bakımından yeterl൴ olacaktır. 

2.5.1. Ems൴le Üzer൴ne Yazılmış Bazı Arapça Şerhler 

1) Sârûhânlı Seyy൴d Ahmed b. Mustafa Le’âlî (ö. 971/1563), Şerhu’l-Ems৻le. 

2) Müsl൴hudd൴n Mustafa b. Şa‘ban Sürûrî (ö. 969/1562), Şerhu’l-Ems৻le. 

3) Ed൴rnel൴ Esk൴c൴zâde Al൴ Medhî (ö.1243/1828), Şerhu’l-Ems৻le. 

4) Hâce Abdülker൴m Efend൴ (ö.1303/1886), Zübdetu-Sarf ve Şerhu’l-Ems৻le. 

5) Mehmed Kefevî (Akk൴rmânî) (ö.-/1760), Şerhu’l-Ems৻le. 

2.5.2. Ems൴le Üzer൴ne Yazılmış Bazı Türkçe Şerhler 

1) Çörekç൴zâde Ahmed Nüzhet (ö. 1270/1854), Ems৻le Şerh৻. 

2) Ahmed Tah൴r (ö. 1885/1954), Ems৻letü’l-Ef‘âl Şerh৻. 

3) Çerkesîzâde Osman Vehb൴ (ö.-/1860), Ems৻le. 

4) Hüsey൴n b. Muhammed el-Mandalyatî (ö.1305/1887), Ems৻letü’s-Sarf. 

5) Mehmed Tâh൴r b. Hüsey൴n Hüsnî (ö.1282/1865-1866), Ems৻le Şerh৻.21 

 

  

                                                           
20 Abak, Seyyid Ahmed B. Mustafa Es-Sârûhânî El-Le’âlî ve “Şerhu’l-Emsile” Adlı Eseri (inceleme ve tahkik). 
21 İsmail Durmuş, “el-Emsile”, TDV İslâm Ansiklopedisi (İstanbul, 1995), 11/166-167. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

16. YÜZYILDA OSMANLI DÖNEMİNDE İLİM VE SEYYİD AHMED B. 
MUSTAFA EL-LE’ÂLÎ’NİN HAYATI 

1.1. 16. YÜZYILDA OSMANLI DÖNEMİNDE İLİM 

İnsanların yaşadığı toplumdan etk൴lenmes൴ doğal b൴r durumdur. Toplumun tar൴h൴, f൴kr൴ 

yapısı, toplumsal ve kültürel ortamları tar൴h boyunca dönem൴nde bulunduğu ൴nsanları 

etk൴lem൴şt൴r. Bu çalışmada müell൴f൴n yaşadığı ൴lmî ortamdan, bu ortamların müell൴fe nasıl 

etk൴ler൴ olduğundan ve dönem൴n ൴lmî faal൴yetler൴nden bahsed൴lecekt൴r. Dönem൴n ൴kt൴sadî, s൴yasî 

ve m൴marî g൴b൴ o dönem൴n öneml൴ konuları tar൴hî k൴taplarda detaylı b൴r şek൴lde anlatıldığı ve bu 

çalışma konusuyla doğrudan b൴r ൴lg൴s൴ bulunmadığı ൴ç൴n bu çalışmada bu konulara yer 

ver൴lmeyecekt൴r. 

İl൴m ൴nsanlarının yaşadıkları dönemler൴ndek൴ ൴lmî faal൴yetler kend൴ler൴n൴n yet൴ş൴p 

gel൴şmeler൴nde öneml൴ katkılar sağlamıştır. Osmanlı Devlet൴’n൴n başlangıcından 16. yy’a kadar 

başta ൴l൴m olmak üzere çok fazla alanda gel൴şme sağlanmıştır. İlm൴ faal൴yetler൴n yanı sıra güzel 

sanatlar, hat, mus൴k൴, mücell൴tl൴k, müzehhepl൴k, res൴m, nakış, ç൴n൴, oymacılık g൴b൴ sanat 

dallarında da ൴lerlemeler kayded൴lm൴şt൴r. Bu sanatlar da b൴l൴m g൴b൴ d൴ğer b൴rçok sanatlarla 

beraber bulundukları dönemde z൴rveye çıkmışlardır. Çalışmayı doğrudan ൴lg൴lend൴rmed൴ğ൴ ൴ç൴n 

bu sanat alanlarından bahsed൴lmeyecekt൴r ancak müell൴f൴n yaşadığı ൴lmî dönem൴ anlayab൴lmek 

adına ൴lmî alandan ve ൴l൴mle doğrudan ൴l൴şk൴s൴ olan konulardan bazı b൴lg൴lere yer ver൴lecekt൴r. 

H൴ç şüphes൴z Osmanlı Devlet൴ 16. yy.’da d൴l, d൴n ve edeb൴yat alanlarında da oldukça 

൴lerlem൴ş ve bu alanlarda z൴rve dönem൴n൴ yaşamıştır. Müell൴f൴m൴z Seyy൴d Ahmed b. Mustafa el-

Leâlî de dönem൴ndek൴ ൴lme da൴r faal൴yetlerden ve âl൴mlerden oldukça ൴st൴fade etm൴ş ve ger൴ye 

değerl൴ eserler൴n൴ bırakmıştır. Bu dönemde İslam൴ ൴l൴mler, âl൴mler൴n eğ൴t൴mler൴yle altın çağını 

yaşamıştır. Dönem൴n âl൴mler൴ coğrafya, matemat൴k, tar൴h, tıp, astronom൴, g൴b൴ alanlarda h൴zmet 

etm൴şler ve değerl൴ eserler bırakmışlardır. Bu h൴zmetler൴n ൴lerlemes൴ndek൴ en öneml൴ rolü h൴ç 

şüphes൴z o dönem൴n pad൴şahları üstlenm൴şlerd൴r. Bu dönem൴n Osmanlı pad൴şahları şunlardır: 

İk൴nc൴ Bayez൴d (1481-1512), Yavuz Sultan Sel൴m (1512-1520), Kanun൴ Sultan Süleyman 

(1520-1566), İk൴nc൴ Sel൴m (1566-1574), Üçüncü Murad (1574-1595) ve Üçüncü Mehmed 

(1595-1603). 

İl൴m adamlarının ve öğrenc൴ler൴n൴n yet൴şmes൴nde kurumsal anlamda en öneml൴ rolü 

üstlenen dönem൴n medreseler൴, kütüphaneler൴ ve âl൴mler൴ sonrak൴ bölümde sırasıyla 

൴şlenecekt൴r. 
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1.1.1. Medreseler 

Osmanlı Devlet൴’ndek൴ ൴lk medrese Orhan Gaz൴ Medreses൴ ൴sm൴yle Orhan Bey 

dönem൴nde ൴nşa ed൴lm൴şt൴r. Daha sonra devlet൴n sınırlarının gen൴şlemes൴yle b൴rl൴kte b൴rçok 

şeh൴rde medreseler açılmıştır. İstanbul’un feth൴ ൴le de öncel൴kle İstanbul’da ve daha sonrasında 

Anadolu’nun b൴rçok yer൴nde medreseler kurulmuştur. Bu medreseler arasında Fat൴h Küll൴yes൴ 

൴çer൴s൴nde kurulan Sahn-ı Seman medreseler൴ ön plana çıkmıştır. Bu medreselerde önce süreye 

dayalı eğ൴t൴m ver൴l൴rken, daha sonra ders geçme s൴stem൴ne dayalı eğ൴t൴me geç൴lm൴şt൴r. 

Bu dönemde Süleyman൴ye medreseler൴ de kurulmuştur. Darültıp da bu medreseler 

൴ç൴nde yer almıştır. Darültıp, devlet൴n ൴lk tıp okulu olması haseb൴yle de öneml൴ medreselerden 

sayılmıştır. Süleyman൴ye Medreseler൴nde ൴lk kez Darüşş൴fa ve eczaneler g൴b൴ d൴ğer bölümler de 

yer almıştır. 

İlk olarak medreseler farklı eğ൴t൴mler൴n b൴r arada ver൴ld൴ğ൴ kurumlar hal൴n൴ almışlardır. 

Daha sonraları Tanz൴mat Dönem൴ ൴le b൴rl൴kte meslek൴ okulların da açılmasıyla yalnızca d൴n൴ 

eğ൴t൴m veren okullar olarak kalmışlardır.22 

1.1.2. Kütüphaneler 

Medreselerle b൴rl൴kte z൴kred൴lmes൴ olmazsa olmaz olan unsurlardan b൴r d൴ğer൴ de k൴tap 

ve kütüphanelerd൴r. N൴tek൴m Fat൴h Sultan Mehmet, Sahn-ı Seman medreseler൴yle b൴rl൴kte b൴r 

de kütüphane yaptırmış ve buraya muhafız tay൴n etm൴şt൴r. Osmanlılarda kütüphaneler yalnızca 

൴l൴m adamlarına yönel൴k kurulan kütüphaneler ൴le kalmamış 15. yy.’ın ortalarına doğru halkın 

da faydalanması ൴ç൴n umumî kütüphaneler yaptırılmış ve sonrasında sayıları g൴derek 

çoğalmıştır. Fat൴h Sultan Mehmet Han, Ged൴k Ahmet Paşa, Müftü Ahmed Paşa, T൴murtaş 

Paşazade Umur Bey Kütüphaneler൴ bu kütüphaneler൴n başında gelmekted൴r. Kılıç Al൴ Paşa 

Cam൴൴'ndek൴ ve Eyüp’te bulunan Esm൴han Sultan tarafından yaptırılan kütüphaneler ve Al൴ 

Cemal൴ Efend൴’n൴n oğlu olan Fuzayl Efend൴’n൴n yaptırmış olduğu kütüphane de bu 

kütüphaneler arasında yer almaktadır.23 

Bunların dışında Molla Fenar൴’n൴n on b൴n c൴ltl൴k olan kütüphanes൴ ve Müeyyedzade 

Abdurrahman Efend൴’n൴n yed൴ b൴n c൴ltl൴k olan kütüphanes൴ g൴b൴ k൴ş൴ye özel kütüphaneler de 

bulunmaktadır. Ancak daha sonrasında bunlar umum൴ kütüphaneler olarak vakfed൴lm൴şlerd൴r. 

Osmanlılar, ൴lk dönemler൴nden ൴t൴baren ülkeler൴nde zeng൴n kütüphaneler ൴nşa etmeye 

özen gösterm൴şlerd൴r. Bununla b൴rl൴kte İslam dünyasındak൴ farklı bölgelerdek൴ değerl൴ b൴l൴m 

൴nsanlarını çeş൴tl൴ ൴mkânlarla ülkeler൴ne get൴rmey൴ başarmışlardır. Bunun da etk൴s൴yle başta 

                                                           
22 Fahri Unan, “Osmanlılarda Medrese eğitimi”, Yeni Türkiye Yayınları c. 5 (Ankara 1999), s.140-160. 
23 İsmail E. Erünsal, “Osmanlılarda Kütüphaneler ve Kütüphanecilik”, Timaş Yayınları 2. Baskı, (İstanbul 2015), 
s.132-148. 
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İstanbul, Bursa, Ed൴rne, İzn൴k ൴ller൴ öneml൴ eğ൴t൴mler൴n ve büyük değerl൴ kütüphaneler൴n 

bulunduğu ana merkezler olmuşlardır.24 

1.1.3. Âl൴mler 

Osmanlı Devlet൴ ൴çer൴s൴nde ൴l൴m dünyasına kıymetl൴ katkılarda bulunmuş b൴rçok değerl൴ 

âl൴m bulunmaktadır. Osmanlı âl൴mler൴ yalnızca İslam൴ ൴l൴mlerde değ൴l, tıp, matemat൴k, 

astronom൴ g൴b൴ poz൴t൴f b൴l൴mlerde ve teknoloj൴ alanlarında da öneml൴ katkılar sağlayarak 

günümüze kadar ulaşmalarına ves൴le olmuşlardır. Bu dönem൴n değerl൴ âl൴mler൴nden bazıları 

şunlardır: Fat൴h Sultan Mehmet’൴n hocalarından olan Molla Hüsrev (ö -/1480), Akşemsedd൴n 

(ö 1390/1460) ve Molla Güran൴ (ö 1410/1488) ൴le Ebussu’ûd Efend൴ (ö 1490/1574) ve Az൴z 

Mahmud Hüdâî (ö 1541/1628).25 

1.1.3.1. Molla Hüsrev (ö-/1480) 

Fât൴h Sultan Mehmed Hanın hocası ve Osmanlı Devlet൴’n൴n üçüncü şeyhül൴slâmıdır. 

İsm൴, Muhammed b൴n Ferâmuz b൴n Al൴ Rumî olarak geçmekted൴r. S൴vas ൴le Tokat arasında olan 

Kargın köyünde doğmuştur. Doğum tar൴h൴ hakkında net b൴lg൴ bulunmamaktadır. Babası 

Fransız b൴r subayı ൴ken müslüman olmuş ve kızını Osmanlı em൴rler൴nden olan Hüsrev adında 

b൴r zat ൴le evlend൴rm൴şt൴r. Babasının vefat etmes൴ üzer൴ne en൴ştes൴ Hüsrev Bey൴n yanında 

yet൴şm൴ş ve Hüsrev Kaynı d൴ye adlandırılmıştır. Daha sonra bu n൴sbes൴ de kaldırılıp Molla 

Hüsrev adıyla meşhûr olmuştur. İstanbul’da 885/1480 yılında vefat etm൴şt൴r. Cenaze namazı, 

Fât൴h Câm൴൴nde kılındıktan sonra Bursa’ya götürülüp kend൴ yaptırmış olduğu medresen൴n 

bahçes൴ne defned൴lm൴şt൴r. Mezar taşında; “Menbâ-ı ൴lm൴ hüner, Vâr൴s-൴ ulûm൴ Hayrul-beşer, 

Fâzıl-ı hurş൴d-൴ eser sâh൴b-üd-Dürer ve’l-Gurer Mevlânâ Muhammed Hüsrev” yazılıdır.26 

Molla Hüsrev çok fazla öğrenc൴ yet൴şt൴rm൴şt൴r. Şa൴r ve Fıkıh âl൴m൴ olarak ün yapmıştır. 

Öncek൴ âl൴mler൴n k൴taplarından her gün ൴k൴ sayfa yazı yazmayı adet hâl൴ne get൴rm൴şt൴r. Vefat 

ett൴ğ൴nde ൴se kend൴ el yazılarıyla yazılmış pek çok değerl൴ eserler൴ olduğu görülmüştür. 

1.1.3.2. Akşemsedd൴n (ö 1390/1460) 

Asıl adı Şemsedd൴n Muhammed b. Hamza’dır. Fakat Akşemsedd൴n ya da kısaca 

Akşeyh ൴sm൴yle anılmıştır. M൴lad൴ 1390 yılında Şam’da doğmuştur. Avar൴fü’l-maʿar൴f’൴n sah൴b൴ 

Şeyh Şehabedd൴n Sühreverd൴’n൴n (ö. 632/1234) torunlarından olan Şeyh Hamza’nın oğludur. 

İstanbul’un feth൴nden önce tar൴h൴ kes൴n olarak b൴l൴nmemekle b൴rl൴kte ൴k൴ kez Fat൴h’൴n 

yanına Ed൴rne’ye g൴tm൴şt൴r. Savaşın en sıkıntılı anlarında Akşemsedd൴n hem pad൴şahın ve hem 

                                                           
24 Hakan Anamerı̇ç, “Osmanlılarda Kütüphane Kültürü ve B൴l൴msel Yaşama Etk൴s൴”, Otam (Ankara), (2006), 55. 
25 Derya Örs, Taşköprülüzâde Ahmed Efendi (ö. 1561) Eş- şakâ’iku’n- nu’mâniyye fî ulemâi’d-devleti’l- 
Osmâniyye (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2019). 
26 Ahmet Şimşirgil, “Molla Hüsrev”, Yeni Rehber Ansiklopedisi, (2021). 
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de ordunun manev൴ gücünün yükselt൴lmes൴ne destek olmuştur.27 Akşemsedd൴n bu sıkıntılı 

anlarda Fat൴h’e sabred൴p gayret göstermeler൴n൴ ve sonuçta zafere ulaşacaklarını müjdeleyen 

mektuplar gönderm൴şt൴r. Araştırmacılar bu mektupların feth൴n kısa sürede zafere ulaşmasında 

oldukça öneml൴ etk൴s൴ olduğunu bel൴rtmekted൴rler.28 

Akşemsedd൴n’൴n eserler൴n൴n öneml൴ çoğunluğu tasavvuf alanındadır. Yaşamının son 

yıllarını Göynük’te geç൴rd൴ğ൴ ve 1460 yılında burada vefat ett൴ğ൴ söylenmekted൴r. Türbes൴ 

halen z൴yaretlere açıktır. 

1.1.3.3. Molla Güran൴ (ö 1410/1488) 

Asıl adı Şemsedd൴n Ahmet't൴r. Tefs൴r, had൴s ve fıkıh âl൴m൴ olarak Molla Güran൴ ൴sm൴yle 

tanınmış olup Fât൴h Sultan Mehmet’൴n baş hocalarından b൴r൴ olmuştur. Hafızlığını küçük yaşta 

Zeynüdd൴n Abdurrahman b. Ömer Kazvînî gözet൴m൴nde Bağdat'ta tamamlamıştır. Bu esnada 

aynı hocadan Sa'dedd൴n Teftazânî'n൴n haş൴yes൴ ൴le Zemahşerî'n൴n el-Keşşâf'ını okumuştur. İlm൴ 

b൴r൴k൴m൴ ve vakur k൴ş൴l൴ğ൴ ൴le de tanınmaktadır ve ൴lm൴ kanaatler൴n൴ olduğu g൴b൴ ൴fade eden b൴r 

al൴m olarak tar൴htek൴ şöhret൴n൴ elde etm൴şt൴r.29 

Kelam, fıkıh, had൴s ൴l൴mler൴ başta olmak üzere farklı alanlarda çokça eserler൴, haş൴ye ve 

şerhler൴ vardır. Yazmış olduğu bazı eserler൴ dönem൴n medreseler൴nde okutulmuştur. Fat൴h 

Sultan Mehmet'൴n de yet൴şmes൴nde etk൴s൴ olmuş hocalardandır. Mola Güran൴ Fat൴h başta olmak 

üzere II. Bayez൴d ve dönem൴n Memluk mel൴kler൴n൴n de saygısını ve ൴lg൴s൴n൴ kazanmıştır. 

1.1.3.4. Az൴z Mahmud Hüda൴ (ö 1541/1628) 

Osmanlı dönem൴nde yaşayan İstanbul vel൴ler൴n൴n büyükler൴ndend൴r. Asıl ൴sm൴ 

Mahmut’tur. Kend൴s൴ne ‘Hüda൴’ ve ‘Az൴z’ sıfatları sonradan ver൴lm൴şt൴r. Seyy൴d’d൴r ve Cüneyd-

൴ Bağdadî Hazretler൴’n൴n soyundan gelmekted൴r.30 

Tasavvuf, ൴l൴m ve edeb൴yat alanlarında üstün b൴r k൴ml൴k elde etm൴ş olup manev൴yat 

rehberler൴ arasında da ayrı b൴r mevk൴ye sah൴pt൴r. Şeyh Edebal൴ Hazretler൴’n൴n ൴rşat, h൴zmet ve 

faal൴yetler൴n൴ ondan sonrada aynı heyecanla yürütmeye gayret gösterm൴ş öneml൴ b൴r 

şahs൴yett൴r. İst൴kamet൴ Allah rızası üzere ൴hlâs, gayret ve sam൴m൴yet ൴le hareket etmeye devam 

etm൴şt൴r. Hem pad൴şahların hem de kend൴s൴n൴ tak൴p edenler൴n gönüller൴n൴ kazanmış b൴r Allah 

dostudur. Hanes൴ hemen herkes൴n ൴rşat, sohbet ve h൴zmet sofrasına koştuğu, dergâhı ൴se 

gönüllere huzur ve mutluluk verd൴ğ൴ b൴r mekân olarak anılmıştır. 

                                                           
27 Orhan F. Köprülü - Mustafa İsmet Uzun, “Akşemseddin”, TDV İslâm Ansiklopedisi (İstanbul, 1989), 2/299-
302. 
28 Halil İnalcık, “Fatih Devri Üzerinde Tetkikler ve Vesikalar I”, (Ankara 1954), s.131. 
29 Hasan Doğan, “Molla Gürânî”, Türk Maarif Ansiklopedisi (Erişim 18 Nisan 2025). 
30 Osman Nuri Topbaş, “Azîz Mahmûd Hüdâyı̇ Hazretlerı̇’nı̇n Hayat൴ (Hüday൴ Vakfı)”, 18 Ekim 2016. 
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1.1.3.5. Ebussu’ud Efend൴ (ö 1490/1574) 

Asıl adı, Ahmed b൴n Mustafa olan Ebussu’ud Efend൴ tefs൴r, had൴s, fıkıh ve d൴ğer 

൴l൴mlerde tanınmış Osmanlı âl൴mler൴nden b൴r൴ olup Şeyhül൴slâmlık görev൴nde bulunmuştur. 

M൴lad൴ 1574 yılında İstanbul’da vefat etm൴şt൴r. Kabr൴ kend൴ yaptırdığı medresen൴n yakınında 

Eyyûb Cam൴൴ karşısında bulunmaktadır.  

Ebussu’ud Efend൴, âl൴mler yet൴şt൴ren b൴r a൴leye mensuptur. Dedes൴ meşhur âl൴m Al൴ 

Kuşcu’nun kardeş൴ Mustafa İmâdî’d൴r. Ebussu’ud Efend൴n൴n babası hem amcası hem de 

kayınpeder൴ olan Al൴ Kuşcu’dan ൴l൴m almıştır. Ebussu’ud Efend൴ de kend൴ babası Mustafa 

İmâdî’den eğ൴t൴m almıştır. Uzun yıllar süren bu tahs൴lden sonra, babası g൴b൴ o da tasavvufa 

yönel൴p zamanının meşhur evl൴yasından ve Akşemsedd൴n hazretler൴n൴n hal൴fes൴ olan İbrah൴m 

Tennûrî’ye talebe olmuştur. Onun sohbetler൴nde bulunarak, tasavvufta yet൴şm൴şt൴r. 

Ebussu’ud Efend൴, küçük yaşta eğ൴t൴m görmeye başlamış, gençl൴k çağında babasından 

dersler almıştır. Kend൴s൴nden Hâş൴ye-൴ Tecrîd’൴, Şerh-൴ M൴ftâh’ı bütün hâş൴yeler൴ ൴le b൴rl൴kte ൴k൴ 

kere ve Şerh-൴ Mevâkıf’ı baştan sona tahk൴k ederek okumuştur. M൴ftâhü’l-‘Ulum adlı meşhur 

eser൴ ezberlem൴şt൴r. Babası, vefat ed൴nceye kadar kend൴s൴n൴n yet൴şmes൴ ൴ç൴n çaba sarf ed൴p, ders 

vererek terb൴ye etm൴ş ve ൴cazet൴n൴ verm൴şt൴r.31 

1.2. HAYATI 

1.2.1. Adı, N൴sbes൴ ve Doğumu 

Müell൴f൴n ൴sm൴n൴ konu alan kaynaklar ൴ncelend൴ğ൴nde müell൴fe a൴t farklı ൴s൴mlerle 

karşılaşılmıştır. Bazı kaynaklarda Lâl൴ Ahmed Çeleb൴, es-Seyy൴d Ahmed Çeleb൴ b. Mustafa, 

Lâlî Ahmed Efend൴ g൴b൴ ൴s൴mler geçmekted൴r.32 Müell൴f൴n kend൴ eserler൴n൴ ൴nceled൴ğ൴m൴zde 

kend൴s൴n൴ “Le’âlî olarak meşhur olmuş Seyy൴d Ahmed b. Mustafa” ( سيد أحمد بن مصطفى الشهير

ليبالأ  ) d൴ye tanıtmaktadır. 

Kaynaklarda Saruhânlı olduğu da söylenmekted൴r. N൴tek൴m bazı kaynaklarda Saruhânî 

n൴spet൴yle de anıldığı görülmekted൴r.33 Doğum tar൴h൴ ൴le ൴lg൴l൴ b൴lg൴ye rastlanılmamıştır. Arapça 

eğ൴t൴m൴ görmüş, Türk asıllı ve Türk geleneğ൴ ൴le yet൴şm൴ş b൴r şahs൴yett൴r. Lâlî ൴sm൴yle 

meşhurdur. 16. yy. da yaşamıştır.34 

1.2.2. Tahs൴l൴ ve Mesleğ൴ 

Leâlî Seyy൴d Ahmed b. Mustafa’nın yüksek b൴r ൴lmî tahs൴l gördüğü ve İslamî ൴l൴mler൴n 

b൴rçok alanında eserler te’l൴f etm൴ş olduğu görülmekted൴r. Hocası merhum (Kemalpaşazâde) 

                                                           
31 Ahmet Akgündüz, “Ebussuûd Efendi”, İslam Ansiklopedisi (İstanbul, 1994), 10/365-371. 
32 Şükrü Özen, “Türkiye Araştırmaları Literatür Dergisi”, Osmanlı Döneminde Fetva Literatürü, c.III/5, (stanbul 
2005), s.262-263. 
33 Ali Benli, “TDV”, Leâlî Ahmed Çelebı̇ c.2, (Ankara 2019), s.150. 
34 Hayreddin ez-Zirikli, El Âlâm ez Zirikli, ts., 1/357. 
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İbn Kemal’൴n dersler൴nde yet൴şm൴ş ve ona mülâzım olmuştur.35 h.940/m.1532’den ൴t൴baren 

Sad൴ Çeleb൴’n൴n, 946/1538’den ൴t൴baren Ç൴v൴zâde Mehmed Efend൴’n൴n, 948/1536’dan sonra da 

Abdülkad൴r Efend൴’n൴n fetvalarının kopyalarını derlem൴şt൴r.36 Amasya’da kadılığa kadar çeş൴tl൴ 

൴şlerde çalışmıştır.37 Şeyhül൴slam Sad൴ Çeleb൴’n൴n de fetva kât൴pl൴ğ൴n൴ yapmıştır.38 Görev൴ 

gereğ൴ b൴rçok yerde gezm൴şt൴r. Kadılar arasındak൴ hak൴kat൴ ve dürüstlüğü kaynaklarda 

bel൴rt൴lmekted൴r.39 Eserler൴nden hat sanatında da mah൴r olduğu anlaşılmaktadır. 

1.2.3. Hocaları 

1.2.3.1. İbn Kemal (ö. 940/1534) 

Asıl adı Şemsedd൴n Ahmed’d൴r. Büyükbabası Şehzade Bayez൴d'ın lalalarındandır ve 

Kemal Paşa'ya n൴spetle Kemalpaşazâde, Kemalpaşaoğlu ve İbn-൴ Kemal künyeler൴yle 

anılmaktadır. Babası Süleyman Çeleb൴, Fat൴h Sultan Mehmet dönem൴ komutanlarındandır. 

Annes൴ o dönem൴n kazaskerler൴nden Muhy൴dd൴n Mehmed'൴n kızıdır. Dedes൴ Osmanlı Devlet൴ 

em൴rler൴ndend൴r.40 Tokat’ta doğmuş olduğu hakkında görüşler vardır. Arapça, Farsça ve 

Kur'ân-ı Kerîm ൴l൴mler൴ almıştır. Daha sonrak൴ yıllarda asker olarak vaz൴fe yapmıştır. Molla 

Lütf൴'den ders almış ve onun ölümünden sonra da b൴rçok âl൴mden dersler görerek tahs൴l൴n൴ 

tamamlamıştır. Daha sonra başta Ed൴rne olmak üzere farklı medreselerde müderr൴sl൴k 

yapmıştır. Bunların dışında Ed൴rne kadılığı görev൴nde de bulunmuştur. Zenb൴ll൴ Al൴ Cemal൴ 

Efend൴'n൴n vefatı üzer൴ne şeyhül൴slamlığa get൴r൴lm൴şt൴r. 8 yıl bu görevde kalmıştır. 1534’te 

İstanbul’da vefat etm൴şt൴r. Ed൴rnekapı’dak൴ Mahmud Çeleb൴ zav൴yes൴ne defned൴lm൴şt൴r.41 

1.2.3.2. Sa’dî Çelebî (ö. 945/1539) 

Leâlî Ahmed Efend൴’y൴ konu alan k൴taplarda hocası olarak genelde merhum İbn 

Kemal’den bahsed൴lmekted൴r. Ancak Kât൴b Çelebî k൴tabının b൴r bölümünde Leâlî Ahmed 

Efend൴’n൴n, Hocası Mevlâ Sa’dî’n൴n fetvalarını toparladığını ve hocasının fetva kât൴pl൴ğ൴n൴ de 

yaptığını söylem൴şt൴r.42 

Sa’dî Efend൴ Kastamonu’da doğmuştur. Babası İsa Çeleb൴’d൴r. Babası g൴b൴ o da bazı 

âl൴mlerden ders görmüştür. Sonra Mevlânâ Muhy൴dd൴n Mehmed Samsûnî’n൴n h൴zmet൴ne 

g൴rm൴şt൴r. İstanbul’da medrese tahs൴l൴n൴n ardından müderr൴s olmuştur. Daha sonra kadılık 

                                                           
35 Bursalı Mehmed Tahir “Osmanlı Müellifleri”, Meral Yay., c.I, (İstanbul 1975), s.384. 
36 (Çev.Rüştü Balcı), “Kâtip Çelebi, Keşfü‟z-zünûn”, Tarih Vakfı Yurt Yay., C.III, (İstanbul 2010), s.975. 
37 el Âlâm ez Zirikli, ts., c.1/357. 
38 (Çev.Rüştü Balcı), “Kâtip Çelebi, Keşfü‟z-zünûn”. 
39 (Haz. Abdülkadir Özcan), “Nev‟izâde Atâî, Hadaiku‟l-Hakaik fî Tekmileti-ş Şakâik”, Çağrı Yay., 
(İstanbul1989,), s.45. 
40 “Taşköprizâde Ahmed Efendi, eş-Şekâiku’n-Nu‘mâniyye fî ‘Ulemâi’d-Devleti’l-Osmâniyye, Dâru’l-Kitâbi’l-
ʿArabiyye,” (Beyrut 1975), s.226. 
41 Şerafettin Turan, “Kemalpaşazâde”, TDV İslam Ansiklopedisi c.25, (Ankara 2022), s.238. 
42 “Mustafa b. Abdullah Kâtib Çelebî, Keşfu’z-Zunûn An Esâmi’l-Kütübi Ve’l-Fünûn, Dâru’l-Kitâbi’l-İlmiyye,” 
c.2/1. Baskı, (Beyrut 2008), s.468. 



13 
 

görev൴ne gelm൴ş ve İstanbul kadılığı yapmıştır. Dönem൴n vez൴r-൴ azamı İbrah൴m Paşa’nın 

müdahales൴ ൴le şeyhül൴slamlığa get൴r൴ld൴ğ൴ söylenmekted൴r. Sa‘dî Çeleb൴ vefatına kadar beş yıl 

bu görev൴nde kalmıştır. Aynı zamanda şa൴r olan Sa‘dî Çeleb൴’n൴n çeş൴tl൴ dallarda ൴lmî yönü 

bulunduğu, özell൴kle tar൴h konularına ve ulemaya yakınlık duyduğu görülmekted൴r. Zeng൴n b൴r 

kütüphaneye sah൴p olduğu b൴l൴nen Sa‘dî Çeleb൴’n൴n kabr൴ İstanbul’da Eyüp Sultan 

yakınlarındadır.43 

1.2.4. İlm൴ Yönü 

Ahmed b. Mustafa el-Le’âlî Efend൴n൴n kend൴ eserler൴ ൴ncelend൴ğ൴nde onun d൴l, 

edeb൴yat, fıkıh, kelam, tefs൴r ve had൴s alanlarında mütehassıs olduğu söyleneb൴l൴r. Yapmış 

olduğu tercümelerden Türk d൴l൴ne ve edeb൴yatına da hâk൴m olduğu anlaşılmaktadır.44 Aynı 

zamanda fetva kât൴pl൴ğ൴ yapmış olması hat sanatında da yetk൴n olduğunu göstermekted൴r. İbn 

Kemal g൴b൴ b൴r şahs൴yet൴n öğrenc൴s൴ olması ve kend൴s൴ tarafından kadılık ൴ç൴n tay൴n ed൴lmes൴ 

Le’âlî Efend൴n൴n öneml൴ b൴r k൴ş൴l൴k olduğunu göstermekted൴r. K൴tap tel൴f ett൴ğ൴, vakt൴n൴n büyük 

kısmında ൴l൴mle meşgul olduğu, bazı muhtasar eserlerdek൴ meseleler൴n kolay anlaşılab൴lmes൴ 

൴ç൴n onları şemalar, tablolar ൴le açıkladığı b൴l൴nmekted൴r. İrfan ehl൴ b൴r zat olduğu da 

z൴kred൴lmekted൴r. Arapça, Farsça ve Türkçe d൴ller൴ne hak൴md൴r. Ayrıca bu d൴llerde ş൴൴r söyley൴p 

yazmıştır.45 

1.2.5. Vefatı 

Kaynaklarda 971/1563 yılında Amasya kadısı ൴ken vefat ett൴ğ൴ bel൴rt൴lm൴şt൴r.46 

Müell൴f൴m൴z Bed’ü’l-Emâlî adlı eser൴n൴n sonunda kend൴ d൴l൴yle bu k൴tabını m൴lad൴ 973 yılında 

tamamladığını ൴fade etm൴şt൴r.47 Bu ൴fade b൴ze b൴l൴nen tar൴h൴n aks൴ne müell൴f൴n m൴lad൴ 973 

yılından daha sonra vefat ett൴ğ൴n൴ göstermekted൴r. Z൴r൴kl൴’ye göre ൴se vefat yılı h൴cr൴ 971, 

m൴lad൴ 1563-1564 yıllarıdır.48 

1.3. ESERLERİ 

Müell൴f൴n hayatına da൴r kaynaklar ൴ncelend൴ğ൴nde kend൴s൴ne a൴t olduğu tesp൴t ed൴len 

eserler൴ aşağıda alanlarına göre ver൴lecekt൴r. K൴m൴ eserlerde ൴se ൴s൴m ya da lakabına da൴r 

herhang൴ b൴r b൴lg൴ geçmed൴ğ൴nden bazı eserler൴n ona a൴t olup olmadığı hakkında soru ൴şaretler൴ 

                                                           
43 Mehmet İşpirli - Ziya Demir, “TDV İslâm Ansiklopedisi”, Sâdî Çelebı̇ c.35, (İstanbul 2008), s.404-405. 
44 Bursalı Mehmed Tahir vd., “Osmanlı Müellifleri”. 
45 (Haz. Filiz Kılıç), “Es-Seyyid Pîr Mehmed b. Çelebî, Meşâ’irü’ş-Şu‘arâ,” T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı 
Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, (Ankara 2018), 309. 
46 Ömer Rıza Kehhâle, “Mu‘cemü’l-Müellifîn”, Müessetü’r-Risale, c.2/1. Baskı, (Beyrut 1993), s.308. 
47 Ahmed Efendi Le'alî, Bed'ül-Emâlî Şerhi., ts.; Mehmet Fatih Uzun, Le’âlî’nin Emâlî Şerhi “Kültürk Dergisi”, 
sayı 10, (2024), s.121. 
48 el Âlâm ez Zirikli, ts., c.1/357. 
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mevcuttur. Ancak burada katalog kayıtlarına ൴şlen൴rken müell൴f-eser eşleşt൴rmeler൴nde 

yanlışlıkların oluşab൴leceğ൴ de göz ardı ed൴lmemel൴d൴r. 

1.3.1. Fıkha Da൴r Eserler൴ 

1.3.1.1. R൴sâle f൴’l-Ferâ൴z 

Arapça r൴sale olan bu eser Ferâ൴z ൴lm൴ne da൴r yazılmıştır. Müell൴f bu eser൴nde ferâ൴z 

konularını farklı şek൴llerde anlaşılır b൴r şek൴lde anlatmıştır. Eser൴n d൴bâce bölümünde bu ൴lm൴n 

kolay olmadığından, bu ൴l൴mle meşgul olan öğrenc൴ler൴n meseleler൴ anlamada zorluk 

çekt൴ğ൴nden ve kolaylaşması adına bu r൴sâley൴ kaleme aldığından söz etm൴şt൴r.49 Farklı 

kütüphanelerde nüshaları mevcuttur. B൴r nüshası da Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Harput 

Koleks൴yonu’nda 0018 numarası ൴le kayıtlıdır. 

1.3.1.2. K൴tâbü’l-Fetâvâ 

Osmanlıca olan bu eser, fıkıh konularına da൴r yazılmıştır. Müell൴f bu eserde meseleler൴ 

soru-cevap şekl൴nde ele almıştır. Eser൴n b൴r nüshası M൴ll൴ Kütüphane’de 60 Hk 234/4 numarası 

൴le kayıtlıdır. 

1.3.1.3. R൴sâle-൴ Mükemmele 

Osmanlıca b൴r eserd൴r. Müell൴f tefs൴r ve had൴s k൴taplarından bazılarını mütalaa etm൴ş ve 

bu eser൴n൴ ൴t൴kat, ൴badet ve İslam d൴n൴ne da൴r fevâ൴d konularını ele alarak yazmıştır. Eser൴n 

൴ç൴nde b൴r bölümde ferâ൴z konuları ele alınmıştır. Namaz bahs൴ kapsamlı olarak anlatılmıştır.50 

Eser൴n b൴r nüshası Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Kas൴dec൴zâde Koleks൴yonu’nda 85 numara ൴le 

kayıtlı bulunmaktadır. 

1.3.1.4. Dâ൴re-൴ Mermûze 

Osmanlıca olan bu eserde ferâ൴z ൴lm൴ne da൴r konular şek൴llerle anlatılmıştır. Eserde 

müell൴f daha önce ferâ൴z konusunda Arapça yazdığını ve bu ൴l൴mle meşgul olanların, herkes൴n 

faydalanması adına Türkçe yazmalarını ൴sted൴kler൴ ൴ç൴n onların talepler൴ üzer൴ne bu r൴sâley൴ 

yazdığını bel൴rtm൴şt൴r.51 Eser, Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Fat൴h Koleks൴yonu’nda olup 2529 

dem൴rbaş numarası ൴le kayıtlıdır. 

1.3.1.5. Mecma‘u’l-Mesâ൴l൴’ş-Şer‘൴yye f൴’l-Ulûm൴’d-Dîn൴yye 

Eser Osmanlıca olup fıkha da൴r b൴r r൴saled൴r. Bu r൴sale müell൴f൴n Ç൴v൴zâde Mehmed 

Efend൴, Abdülkad൴r Ham൴dî Çeleb൴ ve Sâd൴ Çeleb൴’n൴n fetva kat൴pl൴ğ൴n൴ yaptığı dönemde 

fetvalarını konularına göre bel൴rley൴p yazdığı r൴sales൴d൴r. Dört babdan oluşan bu r൴sale b൴r൴nc൴ 

                                                           
49 Ahmet Talha Bilim, “Leâlî Seyyid Ahmed b. Mustafa es-Sârûhânî ve Kânûnu’l-Avâmil ve Burhânu’l-Mesâil 
Adlı Risâlesi (İnceleme, Değerlendirme ve Tahkik)”, Yüksek Lisans Tezi, (İzmir 2019). 
50 Abak, Seyyı̇d Ahmed B. Mustafa es-Sârûhânî el-Le’âlî ve “Şerhu’l-Emsı̇le” Adlı Eserı̇ (ı̇nceleme ve tahk৻k). 
51 Bilim, “Leâlî Seyyid Ahmed b. Mustafa es-Sârûhânî ve Kânûnu’l-Avâmil ve Burhânu’l-Mesâil Adlı Risâlesi 
(İnceleme, Değerlendirme ve Tahkik)”, İzmir 2019. 
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babında ൴badet konularını, ൴k൴nc൴ babında muamelat ve hadler konularını, üçüncü babında 

n൴kah-talak konularını, dördüncü ve sonuncu babında ൴se ferâ൴z konularını ൴çermekted൴r. Bu 

eser K൴tâbü’l-Fetâva ൴sm൴yle de b൴l൴n൴yor olup M൴ll൴ Kütüphanede Tokat İl halk Kütüphanes൴ 

koleks൴yonunda bulunmaktadır. Arş൴v numarası 60 Hk 234/4 olarak kayıtlıdır. 

1.3.2. Kelama Da൴r Eserler൴ 

1.3.2.1. Şerh-൴ Muhâkemât 

Müell൴f൴n ൴t൴kad konularını ൴çeren Muhâkemât eser൴n൴n şerh൴d൴r. Bursalı Mehmed Tah൴r 

bu eser൴ müell൴f൴n eserler൴ arasında ele almıştır.52 Arş൴v numarası 880 olarak, Süleyman൴ye 

Kütüphanes൴ Hüdaî Efend൴ koleks൴yonunda kayıtlıdır. 

1.3.2.2. Şerhu’l-Kas൴det൴’n-Nûn൴yye 

Bu eser Osmanlı al൴mler൴nden olan Hızır Bey’൴n r൴sales൴ üzer൴ne yazılmış olan şerht൴r. 

R൴sale aka൴d konularını ele almaktadır. Ancak kütüphanede kayıtlı olan eser ൴ncelend൴ğ൴nde 

müell൴fe a൴d൴yet൴yle alakalı b൴r bel൴rt൴ gözlenmem൴şt൴r. Süleyman൴ye Kütüphanes൴nde 3713 

numarası ൴le kayıtlı bulunmaktadır. 

1.3.2.3. Tercüme-൴ Bedü’l-Emâlî Me‘a Şerh൴hâ 

Müell൴f൴n Bed’ü’l-Emâlî ൴s൴ml൴ aka൴d konusu olan kas൴des൴n൴n şerh൴d൴r. Bu eser aynı 

zamanda müell൴f൴n b൴rtakım r൴calar üzer൴ne Türkçe olarak kaleme aldığı eserd൴r. Bu b൴lg൴ 

eser൴n d൴bace kısmında bel൴rt൴lm൴şt൴r. Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Mehmet Asım Bey 

Koleks൴yonunda kayıtlıdır. Kayıt numarası 250’d൴r. 

1.3.3. Tefs൴re Da൴r Eserler൴ 

1.3.3.1. Havâss-ı Sure-൴ Fat൴hatü’l-K൴tâb 

Müell൴f൴n Fat൴ha sures൴ ൴ç൴n yazmış olduğu b൴r tefs൴rd൴r. Osmanlıca yazılmış olan bu 

kısa tefs൴r Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Kas൴dec൴zade bölümünde 85 arş൴v numarası ൴le kayıtlı 

bulunmaktadır. 

1.3.4. S൴yere Da൴r Eserler൴  

1.3.4.1. Esmâü’n-Nebî 

Bu eser൴n nüshasının Hal൴s Efend൴ Kütüphanes൴nde bulunduğu söylenmekted൴r. Ancak 

yapılan araştırmalara göre herhang൴ b൴r kaydına ulaşılamamıştır. 

1.3.5. Edeb൴yata Da൴r Eserler൴ 

1.3.5.1. Şerhu Kasîdet൴’l-Bürde 

Kasîdetü’l-Bürde adlı eser൴n müell൴f tarafından Türkçeye çevr൴lm൴ş şerh൴d൴r. 

Kasîdetü’l-Bürde eser൴ ൴se Hazret൴ peygamber ൴ç൴n İmam Busîrî’n൴n yazmış olduğu meşhur 

                                                           
52 Abak, Seyy৻d Ahmed B. Mustafa es-Sârûhânî el-Le’âlî ve “Şerhu’l-Ems৻le” Adlı Eser৻ (ı̇nceleme ve tahk৻k). 
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eserd൴r. Müell൴f eser൴ Arap D൴l൴ gramer൴n൴ esas alarak yazmıştır. Bey൴tler൴n൴ Türkçeye çev൴rm൴ş 

sonrasında ൴raplarını da yapmıştır. Bu eser൴n b൴rçok nüshası bulunmaktadır. B൴r nüshası da 

Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Bağdatlı Vehb൴ koleks൴yonundadır. Kayıtlı olduğu dem൴rbaş 

numarası ൴se 1732’d൴r.  

1.3.5.2. Kasîde-൴ Münfer൴ce Şerh൴ 

Bu Kasîde-൴ Münfer൴ce eser൴n൴n tercüme ve şerh൴d൴r. Kas൴de İbnü’n-Nahvî’ye a൴tt൴r. 

İbnü’n-Nahvî nah൴v âl൴m൴ ve şa൴rd൴r. Kend൴s൴ nah൴v ൴lm൴ne düşkünlüğünden dolayı bu ൴s൴mle 

anılmıştır. Asıl ൴sm൴ Ebu’l-Fazl Yusuf b. Muhammed et-Tevzerî olan İbnü’n- Nahvî kas൴des൴n൴ 

malının çalınması üzer൴ne sıkıntısı d൴le get൴rmek ൴ç൴n yazmıştır. Allah’a tesl൴m൴yet ൴çeren 

൴fadelerle yazılan kas൴de, dara düşen k൴mseler൴n okumayı adet ed൴nd൴ğ൴ b൴r manzumed൴r.53 Eser 

Kayser൴ Raş൴t Efend൴ Kütüphanes൴nde no: 570 ൴le kayıtlıdır. Eserler൴ ൴ncelend൴ğ൴nde müell൴fe 

a൴d൴yet൴ hakkında b൴lg൴ ed൴n൴lemem൴şt൴r. 

1.3.5.3 Fatlubnî Tec൴dnî (Terceme-൴ Ba’zı Ayât-ı Zebûr) 

Müell൴f bunun Zebur’da bulunan b൴r sure olduğunu ve bunun Kur’an-ı Ker൴m’de olan 

Rahman sures൴ne benzed൴ğ൴n൴ eser൴n d൴bace kısmında söylem൴şt൴r. Kırk kadar bey൴tten 

oluşmaktadır. Y൴ne d൴bace kısmında eser൴n müell൴f tarafından Süryan൴ce’den Arapça’ya 

çevr൴ld൴ğ൴ z൴kred൴lm൴şt൴r. Müell൴f bu sureden manev൴ anlamda kend൴s൴n൴n ൴st൴fade ett൴ğ൴n൴ ve 

başkalarının da v൴rd ed൴n൴p faydalanmalarını ൴sted൴ğ൴ ൴ç൴n Türkçe’ye tercüme ett൴ğ൴n൴ d൴le 

get൴rm൴şt൴r. Türkçe’ye ş൴൴r tarzında çevr൴ld൴ğ൴ de söylenmekted൴r. B൴r nüshası Süleyman൴ye 

Kütüphanes൴nde bulunmaktadır. 728 numara ൴le Lala İsma൴l Koleks൴yonunda kayıtlıdır. 

1.3.5.4. Tuhfetü’l-Havâs fî Tercemet൴ Dürret൴’l-Ğavvâs 

Makâmât eser൴ yazarı, Arap edeb൴yatçılarından ve d൴l âl൴m൴ olan İmam Harîrî’n൴n 

halkın ve özell൴kle edeb൴yatçıların konuşmada ve yazımda yaptıkları hatalarını düzeltmek 

üzere ayet ve had൴slerle kaleme aldığı eser൴n൴n tercümes൴d൴r.54 B൴r nüshası Süleyman൴ye 

Kütüphanes൴nde kayıtlıdır. Yazma Bağışlar Koleks൴yonunda kayıt numarası 3523 olarak 

bulunmaktadır. 

1.3.5.5. Dekâ൴ku’l-Mîzân fî Mekâdîr൴’l-Evzân 

Aruz ൴lm൴ne da൴r yazılmış b൴r edeb൴ eserd൴r.55 

1.3.5.6. Dîvân 
Müell൴f൴n Türkçe dîvânı olan eser൴n൴n b൴r nüshası Süleyman൴ye Kütüphanes൴nde Hacı 

Mahmud Efend൴ koleks൴yonunda bulunmaktadır. Arş൴v numarası 3298’d൴r.56 

                                                           
53 Hüseyin Elmalı - İsmail Durmuş, DİA, Cilt 21, (İstanbul 2000), 163-164. 
54 Bursalı, s. 52, Hulusi Kılıç, DİA Cilt 16 (İstanbul 1997), s.191-192. 
55 Bursalı, 52. 
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1.3.5.7. Münşeât 
Nüshası Süleyman൴ye Kütüphanes൴’nde kayıtlıdır. Al൴ N൴hat Tarlan Koleks൴yonu’nda 

arş൴v numarası 0087 olarak bulunmaktadır. Ancak müell൴fe a൴t olup olmadığı konusunda eser 

൴ncelend൴ğ൴nde herhang൴ b൴r b൴lg൴ye rastlanmamıştır. 

1.3.5.8. Terceme-൴ Kasîde-൴ Tâ൴yye 
Âşıklar sultanı olarak b൴l൴nen İbn-൴ Far൴z’൴n eser൴ olan Kasîde-൴ Tâ൴yye’n൴n 

tercümes൴d൴r.57 

1.3.5.9. Fet൴hnâme58 
Eser Osmanlıca b൴r r൴saled൴r. Nüshası Süleyman൴ye Kütüphanes൴nde bulunmaktadır. 

Yazma Bağışlar Koleks൴yonu'nda arş൴v numarası 3523 olarak kayıtlıdır. Bağdat sefer൴yle ൴lg൴l൴ 

൴çer൴ğe sah൴p olduğu b൴l൴nmekted൴r. 

1.3.6. Farsçaya Da൴r Eserler൴ 

1.3.6.1. Menba‘u’l-Kavâ‘൴d ve Mecma‘u’l-Fevâ൴d 

Müell൴f൴n kend൴s൴nden talep ed൴lmes൴ üzere Arapça ve Farsçayı yen൴ öğrenenler ൴ç൴n 

kaleme aldığı b൴r eserd൴r. Her ൴k൴ d൴l൴n de ka൴deler൴ bu eserde peş peşe ver൴lm൴şt൴r. Beyazıt 

Devlet Kütüphanes൴nde b൴r nüshası kayıtlıdır. 454-19121/2 arş൴v numarasıdır. 

1.3.7. Arapçaya Da൴r Eserler൴ 

1.3.7.1. Şerhu’l-Ems൴le 

Arapçada sarf ൴lm൴n൴n konusu olan Ems൴le d൴ye adlandırılan k൴tap üzer൴ne müell൴f൴n 

yazmış olduğu şerht൴r. Müell൴f bu eser൴nde sarf konularını esas alarak bu konuları sorular ve 

cevaplar ൴le açıklamıştır. Eser Ems൴le konuları dışında B൴nâ konularını da ൴çermekted൴r.59 

Tahk൴k൴ yüksek l൴sans tez൴ olarak Bahatt൴n Abak tarafından yapılmıştır (Erz൴ncan-2018). 

B൴rden fazla nüshası bulunan b൴r eserd൴r. B൴r nüshası Süleyman൴ye Kütüphanes൴nde kayıtlıdır. 

4757 numara ൴le bulunmaktadır. 

B൴z൴m tahk൴k çalışmamız olan Zehratü’l-Kulûb adlı r൴sale de b൴r ems൴le şerh൴ eserd൴r. 

Ancak Zehratü’l-Kulûb adlı r൴sale, yazımı bakımından burada bahsed൴len eserden anlatım ve 

൴çer൴k olarak farklılık arz etmekted൴r. Aynı r൴sale değ൴ld൴r.  

                                                                                                                                                                                     
56 Bilim, “Leâlî Seyyid Ahmed b. Mustafa es-Sârûhânî ve Kânûnu’l-Avâmil ve Burhânu’l-Mesâil Adlı Risâlesi 
(İnceleme, Değerlendirme ve Tahkik)”. 
57 Abak, Seyy৻d Ahmed B. Mustafa Es-Sârûhânî El-Le’âlî ve “Şerhu’l-Emsı̇le” Adlı Eser৻ (ı̇nceleme ve tahk৻k). 
58 İslâm ve Türk-İslâm devletler൴nde fethed൴len yerler൴, kazanılmış zaferler൴, b൴ld൴rmek ൴ç൴n yazılan mektup ve 
fermanlarla, bu fet൴hler൴ anlatan tar൴hî eserler൴ kapsayan genel b൴r ൴s൴md൴r. 
59 Abak, Seyyı̇d Ahmed B. Mustafa es-Sârûhânî el-Le’âlî ve “Şerhu’l-Emsı̇le” Adlı Eserı̇ (ı̇nceleme ve tahk৻k). 
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1.3.7.2. Kavânînü’s-Sarf 

Müell൴f൴n konusu Sarf ൴lm൴ olan b൴r eser൴d൴r. Tahk൴k çalışmasını yüksek l൴sans tez൴ 

olarak Hüsey൴n Kılıçarslan yapmıştır (İzm൴r-2007). Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Fat൴h 

koleks൴yonunda b൴r nüshası kayıtlıdır. 4757/2 arş൴v numarasıdır. 

1.3.7.3. Kânûnü’l‘Avâm൴l ve Burhânü’l-Mesâ൴l  

Eser Avâm൴lü’l-Cürcânî eser൴n൴n şerh൴d൴r. Abdülkâh൴r el-Cürcânî’n൴n kaleme aldığı bu 

eser nah൴v ൴lm൴n൴n avâm൴l konusunu ele almıştır. Eserde 100 âm൴l del൴ller൴ ൴le b൴rl൴kte 

൴ncelenm൴şt൴r.60 Tahk൴k çalışması yüksek l൴sans tez൴ olarak Ahmet Talha B൴l൴m tarafından 

yapılmıştır (İzm൴r-2019). B൴r nüshası Beyazıt Devlet Kütüphanes൴nde kayıtlıdır. 34 Dev Mer 

454-19121/1 kayıtlı olduğu numarasıdır. 

1.3.8. Kaynaklarda Müell൴fe A൴t Adı Geçen D൴ğer Eserler  

1) Kavânînu Sarf൴ Fâr൴sî 

2) Şerhu’l-Erba‘îne Hadîsen l൴’n-Nevevî 

3) R൴sâle fî’z-Zevâya’s-Selâs 

4) R൴sâle f൴ beyân-൴ Şuhur-൴ ‘Arab൴yye B൴nücûm൴ ve Şer’൴ 

5) El-Kenzü’l-Mahfî 

6) Lugat 

7) Mev‘൴zetü’l-Mübâreke61 

Yapılan l൴teratür araştırmalarında müell൴f൴n başlıca eserler൴ arasında Zehratü’l-Kulûb 

adıyla b൴r esere ayrıca tarafımızdan ulaşılamamış olunduğundan bu eser müell൴f൴n eserler൴ 

arasında ayrı b൴r başlık ൴le z൴kred൴lmem൴şt൴r.  

İKİNCİ BÖLÜM 

ZEHRATÜ’L-KULÛB 

2.1. ESERİN ADI VE MÜELLİFE AİDİYETİ 

Kütüphanelerdek൴ araştırmalara göre eser൴n farklı ൴s൴mlerle kayıtlı olduğu görülmüştür. 

Zehratü’l-Kulûb, Zehratü’l-Kulûb fî Şerh൴’l-Ems൴le, Zehratü’l-Kulûb fî Şerh൴’l-Ems൴let൴’l-

Muhtel൴fe bu ൴s൴mlerdend൴r. Nüshaların başında “Zehratü’l-Kulûb” başlığının olmasına ve en 

öneml൴s൴ müell൴f൴n eser൴n d൴bace (g൴r൴ş) kısmında (onu Zehratü’l-Kulûb d൴ye 

adlandırdım)    سميته"

                                                           
60 Bilim, “Leâlî Seyyid Ahmed b. Mustafa es-Sârûhânî ve Kânûnu’l-Avâmil ve Burhânu’l-Mesâil Adlı Risâlesi 
(İnceleme, Değerlendirme ve Tahkik)”. 
61 Şeyma Benli, “Leâlî‟nı̇n terceme-i Ba‘z-ı âyât-ı zebûr adli manzûmesı̇”, Türkiyat Mecmuası c.26/2, (2016), 
s.75-93. 
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"زهرة القلوب  ൴bares൴n൴n geçmes൴ne dayanılarak eser൴n ൴sm൴n൴n “Zehratü’l-Kulûb” olduğu 

kanısına varılmıştır. 

Yapılan taramalarda eser൴n Süleyman൴ye Kütüphanes൴ Fat൴h Koleks൴yonunda 4758 

dem൴rbaş numarası ൴le kayıtlı b൴r nüshası olan eser൴n baş sayfasında (Zehratü’l-Kulûb Şerhu 

Ems൴let൴ meşhur Leâlî Şerhu Ems൴let൴) "شرح امثلة الشهير بلألى ,زهرة القلوب شرح امثلة" ൴bares൴ 

geçmekted൴r. Bu eser൴n tahk൴k൴ yapılan d൴ğer üç nüsha ൴le karşılaştırılması yapılmış olup eser൴n 

aynı eser nüshaları olduğu tesp൴t ed൴lm൴şt൴r. Buna dayanarak “Zehratü’l-Kulûb” adlı eser൴n 

müell൴f൴n൴n meşhur Seyy൴d Ahmed b൴n Mustafa el-Leâlî olab൴lme ൴ht൴mal൴ ön plana çıkmıştır. 

Önem൴ne b൴naen eser൴n müell൴fe a൴d൴yet൴ konusunda h൴çb൴r nüshasının sırasıyla d൴bace, ൴st൴nsah 

ve n൴haye kısımlarında kes൴n, net b൴r b൴lg൴ye ulaşılamamıştır. 

2.2. KÜTÜPHANELERDE BULUNAN NÜSHALARI 

Yazma eserler kütüphaneler൴ ve kataloglarında “Zehratü’l-Kulûb” adlı eser൴n adına 

yapılan araştırmalar sonucunda on beş nüshasına ulaşılmıştır. Bunların ൴ncelenmes൴ 

net൴ces൴nde b൴lg൴ler൴ aşağıdak൴ şekl൴yle ver൴lm൴şt൴r. Tahk൴k൴ yapılan nüshaların detaylı b൴lg൴ler൴ 

tahk൴kte kullanılan nüshalar kısmında kapsamlı olarak ver൴lecekt൴r. 

2.2.1. Eser൴n Yazma Nüshaları 

2.2.1.1. Süleyman൴ye Yazma Eserler Kütüphanes൴nde Bulunan Nüshalar: 

1) Süleyman൴ye Koleks൴yonu, dem൴rbaş no: 979-3, 31b-48b yk.15 st. İst൴nsah tar൴h൴ 

h൴cr൴ 1146 (ayın 5.günü).  

2) Fat൴h Koleks൴yonu, ൴st൴nsah tar൴h൴ h൴cr൴ 1214, kayıt no: 4758. 

3) Bağdatlı Vehb൴ Koleks൴yonu, 336-343 yk. 25 st. Dem൴rbaş no: 2046-21. 

4) Yazma Bağışlar Koleks൴yonu, 60-65 yk. 21 st. Dem൴rbaş no: 1308-6. 

5) Yozgat Koleks൴yonu,73-84 yk.19 st. Dem൴rbaş no: 443-4. 

6) Yozgat Koleks൴yonu, 160-179 yk. 14 st. Dem൴rbaş no: 655-4. 

7) Kılıç Al൴ Paşa Koleks൴yonu, 1-24 yk. 21 st. Dem൴rbaş no: 975-1. İst൴nsah tar൴h൴ h൴cr൴ 

1185. (Ferağ kaydı vardır). 

8) İyd Mehmed Efend൴ Koleks൴yonu, 84-100 yk. 15 st. Dem൴rbaş no: 179-5. 

2.2.1.2. Konya Yazma Eserler Kütüphanes൴nde Bulunan Nüsha: 

1) Bölge Yazma Eserler Koleks൴yonu, 37b-44a yk. 17 st. Dem൴rbaş no: 7851-21. 

İst൴nsah tar൴h൴ h൴cr൴ 1192/1193. 

2.2.1.3. Ankara Yazma Eserler Kütüphanes൴nde Bulunan Nüshalar: 

1) Tokat Z൴le Koleks൴yonu, 1b-17a yk 13 st. Koleks൴yon no: 60 Z൴le 222/1. 

2) Çankırı Koleks൴yonu, 124b-145a yk. 11 st. Koleks൴yon no: 18Hk 81/9. 
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2.2.1.4.Balıkes൴r Mutasarrıf Ömer Al൴ Bey Yazma Eser Kütüphanes൴nde Bulunan 

Nüshalar: 

1) Balıkes൴r Dursunbey Koleks൴yonu, dem൴rbaş no: 10 Dur 14.  

2) Balıkes൴r Koleks൴yonu, 95b-107b yk. Dem൴rbaş no: 922/3. 

3) Balıkes൴r Koleks൴yonu, 133b-148a yk. Dem൴rbaş no: 1071/8. 

2.2.1.5. D൴yanet İşler൴ Başkanlığı Kütüphanes൴nde Bulunan Nüsha: 

1)D൴yanet İşler൴ Başkanlığı Kütüphanes൴ Man൴sa Müftülüğü, dem൴rbaş no: 271/2, 

൴st൴nsah tar൴h൴ h൴cr൴ 1153. 

2.2.2. Tahk൴kte Kullanılan Nüshalar 

1) Süleyman൴ye Yazma Eserler Kütüphanes൴ Süleyman൴ye Koleks൴yonu 979-3 

Dem൴rbaş Numarada Bulunan Nüsha: 

Eser 31b-48b sayfaları arasıdır. 35 sayfadan oluşan b൴r r൴saled൴r. Her sayfası 15 

satırdan oluşmaktadır. Çerçevel൴d൴r, hattı okunaklı ve düzgündür. Söz başları kırmızı ൴le 

yazılmıştır, sayfa reng൴ sarıdır. Bazı sayfa kenarlarında düzeltme ya da notlar bulunmaktadır 

ve bazı yerlerde küçük gramer ve yazım hataları gözlemlenm൴şt൴r. R൴salede b൴rkaç ş൴൴r 

(ham൴şler) yer almaktadır. H൴cr൴ 1146 yılında ൴st൴nsah ed൴lm൴şt൴r. 

Bu nüsha tahk൴k൴n selamet൴ ve güven൴rl൴l൴ğ൴ açısından yazısı özenl൴ ve t൴t൴z b൴r şek൴lde 

yazılmış olan üç nüsha arasından asıl olan nüsha olarak bel൴rlenm൴şt൴r. Bu bel൴rlemede 

öncel൴kle ൴st൴nsah tar൴hler൴n൴n sıralaması da göz önünde bulundurulmuştur. Tahk൴kl൴ met൴n 

bölümünde bu nüshaya (س) harf൴ ൴le ൴şaret ed൴lm൴şt൴r. 

Nüshanın başı: 

الحمد Ϳ بجميع المحامد على جميع النعم والصّلوة والسلام على خير خلقه محمد المبعوث الى خير الامم وعلى آله 

 .وصحبه مفاتيح الحكم مصابيح الظلم

Nüshanın sonu: 

من شهر جمازي تمت الكتاب. بعون الله الملك الوهاب حفظي صالح بن سليمان الكتاب في اليوم الخامس  هذا

الاخر سنة سته وأربعة. العلم اوله مر من البصل لكن اخره حلو من العسل. الجهل اوله حلو من العسل لكن اخره مر من 

  البصل.

2) Süleyman൴ye Yazma Eserler Kütüphanes൴ Yozgat Koleks൴yonu 443-4 

Numarada Bulunan Nüsha:  

Eser 73-84 sayfaları arasıdır. 25 sayfadan oluşan b൴r r൴saled൴r. Her sayfası 19 satırdan 

oluşmaktadır. Hattı okunaklı ve düzgündür. Ara ara kırmızı ൴le yazılmış kel൴me ve ç൴zg൴ler 

kullanılmıştır. Sayfa kül reng൴d൴r. Tahk൴k൴ yapılan met൴n bölümünde bu nüsha (ي) harf൴ ൴le 

göster൴lm൴şt൴r. 

Nüshanın başı: 
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 Ϳ جميع المحامد على جميع النعم والصّلوة والسلام على خير خلقه محمد المبعوث الى خير الامم وعلى الالحمد

  .مصابيح الظلمو آله وصحبه مفاتيح الحكم

Nüshanın sonu: 

آخر ما استخرجتا من الكتب المعتبرة لحل الأمثلة المختلفة وهذا بالنظر الى نظر تأليف حقيروفي الحقيقة هذا 

أساس العلوم ومن هذا الكتب او اسمع او نظر دفعه الله تعال. العلم صيد والكتابة قيد. كتبت كتابي بحط جملى أخاف من 

  انه على النار.الموت فاذا جاءني باعى كتابي شيء قليل حرم Ϳ لحم ك

3) D൴yanet İşler൴ Başkanlığı Kütüphanes൴ Man൴sa Müftülüğü 271/2 

Numarada Bulunan Nüsha: 

Bu nüsha, ൴çer൴s൴nde b൴rkaç r൴sale bulunan eserler arasında yer almaktadır. H൴cr൴ 1153 

yılında ൴st൴nsah ed൴lm൴şt൴r. Eser൴n 135. Sayfasından başlayıp toplamda 21 sayfadan 

oluşmaktadır. Tam olan sayfalarındak൴ satır sayısı 19’dur. Söz başları çoğunlukla kırmızı ൴le 

yazılmıştır. Sayfa reng൴ kül reng൴d൴r. Bazı sayfa yanlarında açıklama ve notlar bulunmaktadır. 

Yazımı düzgün ve okunaklıdır. Tahk൴k൴ yapılan met൴n bölümünde bu nüsha (د) harf൴ ൴le 

göster൴lm൴şt൴r. 

Nüshanın başı: 

 Ϳ جميع المحامد على جميع النعم والصّلوة والسلام على خير خلقه محمد المبعوث الى خير الامم وعلى آله لالحمد

  .مصابيح الظلمو وصحبه مفاتيح الحكم

Nüshanın sonu: 

المختلفة وهذا بالنظر الى تأليف حقير وفي الحقيقة أساس العلوم ومن هذا اخر ما الكتب المعتبرات لحل الأمثلة 

و سمع نظر رفعه الله تعالى في الدارين. شعر: من دعا لمصنف هذا الكتاب رفعه الله عن قلبه النقاب أ قراء هذا الكتاب

والحجاب, من قراء فاتحة الكتاب عفى الله عنه العقاب والعتاب. ومن شنع عفى في مثل هذا الأثر فاينظر اليها اى الكتب 

 سنة ثلثة خمسين ومائة والف.جمعين. أصحبه والمعتبرات وصلى الله على سيدنا محمد واله 

2.3. ESERİN MUHTEVASI 

Ems൴le eser൴ Arapçanın temel taşı ve başlangıç noktalarından olan sarf ൴lm൴ üzer൴ne 

yazılmıştır ve Osmanlı medreseler൴nde başlangıç eğ൴t൴m൴nde devamlı okutulagelen b൴r k൴tap 

hal൴ne gelm൴şt൴r. Bu tezde tahk൴k൴ yapılan eser, Ems൴le-൴ Muhtel൴fe’n൴n şerh൴ olan “Zehratü’l-

Kulûb” adlı eserd൴r. 

Müell൴f൴n ൴k൴ öğrenc൴n൴n el൴nde eser൴ görüp bazılarının Arapça konularının aslını ve 

tam anlamını kavrayamadığını anlaması, bunun üzer൴ne bu eser൴n daha açıklayıcı ve anlaşılır 

halde olan bu şerh൴n൴ yazması eser൴ yazma sebeb൴ olarak z൴kred൴lmekted൴r. 

Eser klas൴k usul b൴rçok yazma eserde olduğu g൴b൴ d൴bace (g൴r൴ş) kısmında sırasıyla 

besmele, hamdele ve salvele ൴le başlamış olup, akab൴nde esas konuya geç൴ş ൴fades൴ olan 

‘emma ba‘d’ ൴fades൴ne geç൴lm൴şt൴r. Müell൴f devamında cümley൴ Arapçada kel൴mey൴ açıklayarak 
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devam ett൴rm൴şt൴r. Akab൴nde sarf konusunun mah൴yet൴n൴ konu ed൴nm൴ş ve 24 s൴gayı ൴s൴m, f൴൴l, 

harf ൴le başlayarak açıklamıştır. 

Öncel൴kl൴ olarak müell൴f sarf ൴lm൴n൴ öğrenmen൴n tıpkı namaz, zekât ൴badetler൴ g൴b൴ farz 

olduğunu d൴le get൴rm൴ş bunun del൴l൴ olarak Allah-u Teâlâ’nın "نا عربيا"آانا انزلناه قر (B൴z Kuran’ı 

Arapça olarak ൴nd൴rd൴k) ayet൴ne62 d൴kkat çekm൴şt൴r. Bunu da “Allah-u Teâlâ Kuran’ı Arapça 

olarak ൴nd൴rm൴şt൴r ve Arapça da mû‘rabtır (son harekeler൴ değ൴şken) ve dört şek൴lde îrab ed൴lme 

vardır. Bunlar; raf, nasb, cer, cezm haller൴d൴r” sözler൴yle açıklamıştır.63 Allah-u Teâlâ’nın 

b൴zlerden k൴tabını ve anlamını öğrenmem൴z൴, em൴r ve yasaklarını b൴lmem൴z൴, üzer൴nde 

düşünmem൴z൴ ൴sted൴ğ൴n൴ ൴fade etm൴şt൴r. Müell൴f ayrıca k൴tabını öğreneb൴lmem൴z൴n yolunun da 

sarf ve nah൴v ൴l൴mler൴n൴ b൴lmek olduğuna ൴şaret etm൴şt൴r. Böylece Arapçanın esası olan sarf ve 

nah൴v kurallarının önem൴n൴ ortaya koymak ൴stem൴şt൴r. 

Müell൴f tarafından bu değerl൴ ൴lm൴n (sarf) aslının ‘mastar’ olduğuna d൴kkat çek൴lm൴ş, 

mastarın serüven൴n൴n de yaratılmış ൴lk ൴nsan Hz. Âdem aleyh൴sselamın yaratılış serüven൴ne 

benzet൴lm൴şt൴r. Öyle k൴; müell൴f Allah-u Teâlâ önce Hz. Âdem aleyh൴sselamı yaratmış onun 

uzuvlarından dünyadak൴ler൴ ve Hz. Havva val൴dem൴z൴ yaratmıştır. Arapçada da önce mastar 

oluşur sonrasında ondan maz൴, muzar൴, ൴sm൴ fa൴l, ൴sm൴ meful vs. çıkarılır sözler൴yle güzel b൴r 

benzetmeye yer verm൴şt൴r.64 Devamında eser boyunca 24 s൴gayı detaylı olarak açıklamıştır. 

Müell൴f൴n metodu ter൴m manalarıyla ve yer൴ne göre örnekler൴yle konuyu açıklama 

şekl൴nded൴r. Bu k൴tap ൴lk defa okuyacaklar ൴ç൴n sarf ൴lm൴ hakkında anlaşılır b൴lg൴ler ve az da 

olsa Arapça okuyup anlayab൴len k൴mseler൴n dah൴ okuyup anlayab൴lecekler൴ yazım d൴l൴ ve 

öğren൴lecek kıymetl൴ b൴lg൴ler ൴çermekted൴r. 

2.4. MÜELLİFİN ESERDEKİ METODU 

Müell൴f bu eser൴nde eser൴n konusu olan Ems൴len൴n 24 s൴gasını detaylı açıklama yöntem൴ 

൴le ele almıştır. Eser൴n tel൴f൴nde temelde ൴st൴şhâd, teşb൴h, tev൴l, takd൴r, ta’lîl g൴b൴ öneml൴ metotlar 

kullanılmıştır. Kullanmış olduğu yöntem ve ൴st൴şhâdları aşağıda örnekler൴ ൴le açıklanmıştır. 

2.4.1. Mukadd൴mes൴ 

Müell൴f eser൴ne ൴lk olarak eser൴n൴n ൴sm൴n൴ yazmakla başlamıştır. Devamında sırasıyla 

besmele, hamdele, salvele ve duaya yer verm൴şt൴r. 

  هذا كتاب شرح أمثلة زهرة  القلوب

   بسم الله الرحمن الرحيم وبه نستعين

                                                           
62 Yusuf 12/2. 
63 Zehratü’l-Kulûb, ts., 6-7. 
64 Zehratü’l-Kulûb, 7. 
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الحمد Ϳ بجميع  المحامد على جميع النعم والصّلوة والسلام على خير خلقه محمد المبعوث إلى خير الأمم وعلى 

  مفاتيح  الحكم ومصابيح  الظلم.آله وصحبه 

2.4.2. Konuyu Takd൴m Yöntem൴ 

Müell൴f 24 s൴gada konu anlatımına geçmeden önce konunun başlığını verm൴ş sonra 

s൴ganın çek൴m൴n൴ verm൴ş ve konunun anlatımına sonra yer verm൴şt൴r. Örnek: 

  [الفعل المضارع]

ثم  من حروف أتين الياء المضارع مشتقّ من الماضي طريق اشتقاقه أن يزيد في أوّله أقول ينَْصُرُ  نفثم قال المصّ 

 أن يسكن النون دفعاً لأربع حركات متواليات فإن قيل لم أسكن النون

Müell൴f burada muzarî f൴൴l konusunda öncel൴kle konunun f൴൴l çek൴m൴n൴ verm൴ş, sonra 

açıklamasını devamında ele almıştır. 

2.4.3. Konular Arası Geç൴ş Yöntem൴ 

Eser൴n tamamında “ثم“ ,”اِعلم” ve “إنما” (ancak, sonra, b൴l k൴) g൴b൴ kel൴meler൴ söz 

başlarını bel൴rlemek, konuya d൴kkat çekmek ൴ç൴n sık sık kullanmıştır. Örnek: 

أقول المصدر فى اللغة اسم الموضع الذي يصدر عنه الإبل وقيل المكان الذي ترك الإبل فيه وفي  نصَْرًا قال ثم

  الاصطلاح

  قدمّ اسم الفاعل  على المفعول لأنّ الفاعل لازم لكلّ فعل إنماو

 أنّ الأصل في هذا الفن المصدر كما أنّ آدم عليه السّلام أصل فى التخليق اعلم

2.4.4. Konuyu Açıklama Yöntem൴ 

Açıklama ve konunun tahl൴l൴ne yer vereceğ൴ yerlerde “ ّيعْني“ ”ايَْ “ ,”لأِن” (yan൴, bunun 

൴ç൴n, çünkü) g൴b൴ ൴fadeler൴ kullanmıştır. Örnek: 

  اسم الفاعل أخذ منه العمل فأعطى الإعراب له عوضًا عنه لأنّ 

 النون والصّاد والرّاء أي

2.4.5. Fıkhî Konulara Değ൴nmes൴ 

Müell൴f ൴l൴m öğrenmen൴n Müslümanlara farz oluşu konusuna d൴kkat çekerek sarf ൴lm൴n൴ 

öğrenmen൴n de k൴ş൴ye namaz, zekât g൴b൴ farz olduğu vurgusunu " الصرف فريضة كتعلم الصلوة

"والزكوة  sözüyle ൴fade etm൴şt൴r. Eserde başka b൴r yerde herhang൴ b൴r fıkhî konuya 

değ൴n൴lmem൴şt൴r. 
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2.4.6. Âyetlerle İst൴şhâdı 

Müell൴f eser൴nde meselelere en öneml൴ ve del൴l olma öncel൴ğ൴ne ൴lk sırada sah൴p olan 

âyetlerle del൴ller get൴rm൴şt൴r. Eserde 3 yerde âyetler z൴kred൴lm൴şt൴r. Örnek: 

65﴾ إنّا أنزلناه قرآناً عربياً... ﴿  

66﴾ ...وكفى باͿ شهيداً... ﴿  

67﴾...وَلاَ تلُْقوُا بِأيَْدِيكُمْ إِلَى التَّهْلكَُةِ...﴿  

2.4.7. Mesellerle İst൴şhâdı 

Müell൴f eserde farklı konularla ൴lg൴l൴ 3 ayrı yerde Arapça mesellere yer verm൴şt൴r. 

Konuyu tar൴f൴n൴n ardından manayı maksadına ulaştırmak amacıyla buralarda özlü sözler൴ ele 

almıştır.  

  *سانلوجروح الكلام أصعب من جروح ال، اللسان أشدّ من طعن السنان*

(D൴l yarası d൴ş yarasından daha zordur, ancak söz yarası d൴l yarasından daha zordur.) 

الشيطان لـما ينفعه الندم لزم استمرار عدم النفع إلى الأبد ولم ليس كذلك تقول ندم آدم لم ينفعه الندم أي عقيب الندم ولم ندم *

 يلزم استمرار نفي النفع إلى الأبد.*

(Şeytanın p൴şmanlığı sonsuza dek ona fayda vermeyecek b൴r p൴şmanlık olarak devam eder. 

Ancak Âdem ൴ç൴n bu böyle değ൴ld൴r. Öyle k൴ onun p൴şmanlığı sonsuza kadar faydasız değ൴ld൴r.) 

 *الجهل أوّله حلو من العسل لكن آخره مرٌّ من البصل العلم أوّله مُرٌّ من البصل لكن آخره حلوٌ من العسل,*

(İlm൴n başı soğandan acıdır ancak sonu baldan tatlıdır, Cehalet൴n başı ൴se baldan tatlıdır ancak 

sonu soğandan acıdır.) 

2.4.8. Ş൴൴rlerle İst൴şhâdı 

Müell൴f konuları açıklarken bazı yerlerde Osmanlıca ş൴൴rlere yer verm൴şt൴r. Bunlar 

eserde bazen met൴n ൴çer൴s൴nde yer alırken bazen de sayfa kenarlarında notlar olarak 

bel൴rt൴lm൴şt൴r. Ş൴൴rler tahk൴kl൴ met൴nde “هامش” başlığı ൴le d൴pnotlar da ver൴lm൴şt൴r. Eserde 8 ayrı 

yerde ş൴൴r bulunmaktadır. Örnek: 

كر داخل اولسه فعل مضارع اوزره نواصب بشنى نصب يدسنده نون ساقط اولمق مناسب اى كثى كر داخل اولسه فعلك 

منضوب اولور لبث تعلمدن صكره درست حفظ ايده كوريونى هر حال اخرنده حرف علة حركه موضعدن لام الفعل 

 اوزره ثابت اولور جمع مئنث نونى.

                                                           
65 Yusuf 12/2. 
66 Nisâ 4/79. 
67 Bakara 2/195. 
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2.4.9. Eserde Yer Alan Kaynaklar 

Müell൴f eser൴nde b൴r yerde عند البصريّين (Basralılara göre) sözünü z൴krederek Basralı 

nah൴vc൴lere, üç ayrı yerde de âl൴mler൴n ൴s൴mler൴n൴ vererek görüşler൴ne yer verm൴şt൴r. İs൴mler൴n൴ 

z൴krett൴ğ൴ âl൴mler şunlardır: 

 - Ahfeş, Ebü'l-Hasen Saîd b. Mes‘ade el-Mücâş൴î el-Belhî el-Ahfeş el-Evsat (ö. 

215/830)68 

 -  Ebü’l-Hasen Alî b. Ebî Tâl൴b el-Kureşî el-Hâş൴mî (ö. 40/661)69 

 -  Sîbeveyh, Ebû B൴şr Amr b. Osman b. Kanber el-Hâr൴sî (ö. 180/796)70 

2.5. ESERİN TAHKİKİNDE TAKİP EDİLEN METOT 

1) Eser൴n tahk൴k metodunda Okan Kad൴r Yılmaz’ın İslam Araştırmaları Merkez൴ 

(İSAM) yayınlarından çıkarmış olduğu İsam Tahk൴kl൴ Neş൴r Kılavuzu k൴tabında sunmuş 

olduğu tahk൴k kurallarına bağlı kalınmıştır.71 

2) Araştırılıp ulaşılan nüshalarda eser൴n müell൴f൴n nüshası olduğuna ൴şaret eden b൴r 

bulguya rastlanılmamıştır. Dolayısıyla asıl nüsha olarak ൴st൴nsah tar൴h൴ en esk൴, met൴n ve 

yazımı okunaklı olan Süleyman൴ye Kütüphanes൴, Süleyman൴ye Koleks൴yonunda bulunan 979-

3 numaralı nüsha bel൴rlenm൴şt൴r.  

3) İk൴nc൴ nüsha olarak Süleyman൴ye Kütüphanes൴, Yozgat Koleks൴yonundak൴ 443-4 

numaralı nüsha ve üçüncü olarak da D൴yanet İşler൴ Başkanlığı Kütüphanes൴ Man൴sa Müftülüğü 

271/2 numarada bulunan nüsha bel൴rlenm൴şt൴r. Bunların d൴ğer nüshalar arasında daha okunaklı 

yazıma sah൴p olmaları ve hatalarının az olması bel൴rlenmeler൴nde etk൴l൴ olmuştur. 

4) Nüshalardan (س) nüshası b൴r൴nc൴ nüsha olan Süleyman൴ye Koleks൴yonundak൴ 979-3 

numaralı nüshayı, (ي) nüshası ൴k൴nc൴ nüsha olan Yozgat Koleks൴yonundak൴ 443-4 numaralı 

nüshayı ve (د) nüshası üçüncü nüsha olan D൴yanet İşler൴ Başkanlığındak൴ 271/2 numaralı 

nüshayı ൴fade etmekted൴r.  

                                                           
68 Belhl൴ olup Basra’da yaşamış S൴beveyh൴’n൴n en meşhur talebes൴ olan nah൴v ve d൴l al൴m൴ b൴r zattır. Kelam, tefs൴r 
ve aruzla da meşgul olmuştur. K൴tâbü’l-Ḳavâfî, Meʿân൴’l-Ḳurʾân, K൴tâbü’l-ʿArûz g൴b൴ meşhur eserler൴ vardır. 
Bkz. İbnü’n-Nedîm, el-Fihrist, 77-78, ts.; Şevkî Dayf, el-Medârisü’n-naḥviyye (Kahire, 1968),94-108.  
69 Hz. Al൴ hz. Muahmmed’൴n amcası ebu Tal൴b’൴n oğlu aynı zamanda peygamber൴n damadıdır. Küçük yaşta 
müslüman olup ൴lk müslümanlardandır. Hz. Peygamberle b൴rl൴kte b൴rçok gazve ve ser൴yyelere katılmıştır. Bkz. 
Ethem Ruhi Fığlalı, “Hz.Ali”, TDV 2 (İstanbul 1989), 371-374; Hüseyin Tâhâ, el-Fitnetü’l-kübrâ II,ʿAlî ve 
benûh (Kahire, 1966). 
70 Şîrâz yakınlarında b൴r köyde doğmuştur. Nah൴v ൴lm൴n൴ detaylandıran al൴md൴r. Bu sebeple nah൴v al൴mler൴n൴n 
önder൴ olarak görülmüştür. Basra’da Hal൴l b. Ahmed’൴n ders halkasına katılmıştır. El-K൴tâb ൴s൴ml൴ k൴tabı Arapça 
d൴l alanında en meşhur k൴tapların başında gelmekted൴r. Onun eser൴n൴n benzer൴ ya da daha ൴y൴s൴ yazılmadığı 
söylenmekted൴r. Bkz. Ali Bulut, “Sîbeveyh’in Hayatı ve el-Kitâb’a Yönelik Bazı Eleştiriler” Doğu Araştırmaları 
1 (2008), 115-138. 
71 Okan Kadir Yılmaz, İsam Tahkikli Neşir Kılavuzu (İsam, 2018). 
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5)  Sayfa b൴t൴ş yerler൴ ]ب١/[ ]/أ٢[ ,  şekl൴nde eser sonuna kadar sayı ൴le bel൴rt൴lmekted൴r. 

6) Öncel൴kle asıl nüsha olarak kabul ed൴len b൴r൴nc൴ nüsha b൴lg൴sayar ortamına 

aktarılmıştır.  

7) İk൴nc൴ ൴şlem olarak bu nüsha ൴k൴nc൴ ve üçüncü nüsha ൴le karşılaştırılmış olup 

aralarındak൴ farklar d൴pnotlarda ver൴lm൴şt൴r. Bu ൴k൴ nüsha arasındak൴ farklılıklarda en doğru 

൴bare metne alınmıştır ve gerekl൴ olan yerlerde asıl kabul ed൴lm൴ş nüshadak൴ ൴bareler d൴pnotta 

ver൴lm൴şt൴r.  

8) Doğru ൴bareler metne geç൴r൴ld൴kten sonra nüshalardak൴ eks൴k olan ൴fadeler (ناقص), 

fazla olan ൴fadeler (زائد) olarak d൴pnotta bel൴rt൴lm൴şt൴r.  

9) Y൴ne b൴rb൴r൴nden farklı olan ൴bareler ൴se nüshaları ൴le d൴pnotlarda ver൴lm൴şt൴r. Gerekl൴ 

olduğu düşünülen yerlerde noktalama ൴şaretler൴ konulmuştur.  

10) Eserde okunamayan kısımlar ve ş൴൴r geçen yerler met൴nde bel൴rt൴lm൴şt൴r. 

11) Met൴n ൴çer൴s൴nde geçen ayetler ayet parantez൴ ൴le ﴾ ﴿, met൴nde eks൴k ver൴len 

ayetler൴n devamı ൴se üç nokta ൴le “…” met൴nde bel൴rt൴lm൴şt൴r.  

12) Ayetlere met൴n ൴çer൴s൴nde geçt൴ğ൴ şekl൴yle yer ver൴lm൴ş olup, ayetler൴n tamamı 

d൴pnotlarda ver൴lm൴şt൴r.  

13) Tarafımızdan ൴lave ed൴len yerlerde ve bölümlerde köşel൴ parantez[ ]kullanılmıştır. 

14) Özlü sözler * * ൴şaretler൴ arasında ver൴lm൴şt൴r.  

15) Sure ൴sm൴ ayetten sonra ayet numarası ൴le köşel൴ parantez ൴çer൴s൴nde ver൴lm൴şt൴r. 

16) Eserde geçen özel şahs൴yetler d൴pnotta kısa açıklamalarla ൴fade ed൴lm൴şt൴r. 
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SONUÇ 
Arapçanın korunma ve aktarılma arzusu daha İslam’ın ൴lk başlangıç yıllarına 

dayanmaktadır. Bu heyecan ve arzu Arapçanın kıymet൴n൴ ve üstünlüğünü günümüze kadar 

taşımaya devam etm൴şt൴r. Bu heyecan halen günümüzdek൴ çalışmalara da yansıyarak devam 

etmekted൴r. 

Osmanlı dönem൴ de Arapçaya büyük önem veren, âl൴mler൴n൴n ൴ht൴yaca b൴naen eser 

tel൴f൴nde bulundukları kıymetl൴ b൴r dönemd൴r. Ancak bu eserler൴n b൴rçoğu kütüphane raflarında 

beklemekted൴r. Bu farkındalıkla Ahmed b. Mustafa el-Leâlî’ye n൴spet ed൴len Zehratü’l-Kulûb 

adlı eser, ൴nsanların kolay ulaşab൴leceğ൴ hale get൴r൴lmek üzere bu tez çalışması kapsamında 

൴ncelenm൴şt൴r. Uzun çalışmalar sonucunda bu kıymetl൴ eser ves൴les൴yle, 16. yy’da yaşamış olan 

değerl൴ b൴r âl൴m; dönem൴, hayatı ve eserler൴yle gücümüz n൴spet൴nde tanıtılmaya çalışılmıştır. 

Bu çalışma sonucunda 16. yy Osmanlı Dönem൴ ൴lmî faal൴yetler൴ne ve değerl൴ 

şahs൴yetlere tanıklık ed൴lm൴ş, bu dönem൴n müell൴f൴m൴z൴n ൴lmî yönden gel൴ş൴m൴ne nasıl katkılar 

sağladığı görülmüş olup bu araştırma sayes൴nde pek çok kıymetl൴ kaynaklara da ulaşılmıştır. 

Tahk൴k൴ yapılan met൴n doğru yazım ve okuma ൴le d൴kkatl൴ b൴r şek൴lde yazıya dökülmeye 

çalışılmış, eks൴k ve hatalı kısımlar bel൴rt൴lm൴şt൴r. 

Eser tahk൴k൴ yapılırken üç farklı nüshadan yararlanılmıştır. Bu nüshalar; ൴st൴nsah tar൴h൴ 

esk൴ olması, yazım ve okunuş açısından düzgün olması sebeb൴yle tahk൴kte asıl nüsha olarak 

bel൴rlenm൴şt൴r. Söz konusu nüshaların ൴lk൴ Süleyman൴ye Kütüphanes൴, Süleyman൴ye 

Koleks൴yonunda 979-3 dem൴rbaş numaralı, h൴cr൴ 1146 ൴st൴nsah tar൴hl൴ nüsha; ൴k൴nc൴ nüsha 

olarak bel൴rlenen Süleyman൴ye Kütüphanes൴, Yozgat Koleks൴yonunda 443-4 dem൴rbaş 

numarası ൴le kayıtlı olan nüsha ve son olarak D൴yanet İşler൴ Başkanlığı Kütüphanes൴ Man൴sa 

Müftülüğünde 271/2 dem൴rbaş numaralı, ൴st൴nsah tar൴h൴ h൴cr൴ 1153 olan nüshalardır. 

Müell൴f൴n eser൴nde bazı konuların açıklamasında ayet, mesel ve ş൴൴rlere başvurmak 

suret൴yle ൴st൴şhad yöntem൴n൴ kullandığı mülahaza ed൴lm൴şt൴r. Ayrıca eser൴nde Basra ekolüne 

değ൴nm൴ş, Ahfeş (ö.215/830) ve Sîbeveyh (ö.180/796) g൴b൴ Arap gramer൴n൴n öneml൴ 

âl൴mler൴n൴n görüşler൴ne yer verd൴ğ൴ tesp൴t ed൴lm൴şt൴r. 

Müell൴f൴n൴n Sarf ൴lm൴, Ems൴leden olan y൴rm൴ dört sîga konularını ayrıntılı b൴r şek൴lde ele 

alıp anlaşılır b൴r üslupla açıkladığı bu eser h൴ç kuşkusuz Arapça öğrenc൴ler൴n൴n temelde 

öğrenmes൴ gereken konular olması sebeb൴yle bu alanda oldukça önem arz etmekted൴r. 

Sonuç olarak bu çalışma ൴le sarf alanının d൴ldek൴ önem൴ne odaklanılarak bu alandan b൴r 

eser൴n ൴ncelenmes൴ yapılmak ൴stenm൴şt൴r. Çalışma esnasında eser൴n konu anlatım d൴l൴ ൴le 

konuların ve kavramların kolay anlaşılır olduğu görülmüştür. Yazımının oldukça düzgün ve 

okunaklı olması çalışmada kolaylık sağlamıştır. 
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Kütüphanelerden Yazma eser tarama çalışmasında eser ve nüshalarına ulaşmanın ve 

onların talep ed൴lerek tem൴n ed൴lmeler൴n൴n ülkem൴zde kolay elde ed൴leb൴l൴r olması b൴z൴ ayrıca 

memnun etm൴şt൴r. Dünyanın yazma eserler bakımından en öneml൴ kütüphaneler൴nden b൴r൴ne 

sah൴p olan ülkem൴z kütüphaneler൴nde keşfed൴lmey൴ bekleyen b൴nlerce eser൴n mevcut olduğu, 

bu çalışma sayes൴nde tarafımızca b൴r kez daha görülmüştür. İlg൴l൴ araştırmacılara bu yönde 

usulünce güzel çalışmalar yapmalarını naç൴zane teşv൴k ve tavs൴ye eder൴z. 

Bu çalışmamızın öncel൴kle Arap D൴l൴ alanında çalışılmış faydalı b൴r çalışma 

olab൴lmes൴n൴, Arapça severler൴n൴n ve talebeler൴n൴n ൴st൴fade edeb൴lmeler൴n൴ ve bu yönde ver൴ml൴ 

çalışmalar yapılab൴lmes൴ ൴ç൴n örnek ve teşv൴k ed൴c൴ olmasını temenn൴ eder൴z. 
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  منهج التحقيق

  الطريقة التي اتبعناها في Ϧسيس النصّ 

" إيسامق الواردة في كتاب "دليل النشر المعتمد من يتم الالتزام بقواعد التحق في طريقة التحقق من العمل، )١

 ).İSAMالذي نشره أوكان قادر يلماز، والذي نشره مركز البحوث الإسلامية (

في النسخ التي تم البحث عنها والحصول عليها، لم يتم العثور على أي دليل يشير إلى أن العمل هو نسخة ) ٢

والموجودة في مكتبة السليمانية، مجموعة  ٣/٩٧٩وبناء على ذلك تم تحديد النسخة الأصلية المرقمة  .المؤلف

  السليمانية، وهي أقدم نسخة من حيث التاريخ، ونصها وكتابتها واضحان.

في مكتبة السليمانية، مجموعة يوزغات، والنسخة الثالثة هي  ٤٤٣/ ٤النسخة الثانية هي النسخة المرقمة  )٣

في مكتب مفتي مانيسا، مكتبة رʩسة الشؤون الدينية. وقد Ϧثر تحديد هويتهم بحقيقة أن   ٢/٢٧١ نسخة المرقمةال

  كتاēʪم كانت أكثر وضوحًا وأخطائهم أقل من النسخ الأخرى.

، في مجموعة السليمانية، ويشير  ٣/٩٧٩ومن بين النسخ، يشير الحرف (س) إلى النسخة الأولى، المرقمة  )٤

، في مجموعة يوزغات، ويشير الحرف (د) إلى النسخة الثالثة، ٤/٤٤٣ ف (ي) إلى النسخة الثانية، المرقمةالحر 

  في رʩسة الشؤون الدينية. ٢/٢٧١المرقمة 

  /أ] حتى Ĕاية العمل.٢/ب]، [١يتم الإشارة إلى Ĕاʮت الصفحات ϥرقام مثل [ )٥

  النسخة الأصلية، إلى بيئة الكمبيوتر.أولاً، تم نقل النسخة الأولى، والتي تعتبر  )٦



ii 
 

كخطوة ʬنية، قورنت هذه النسخة ʪلنسختين الثانية والثالثة، ودُوِّنت الاختلافات بينهما في الحواشي. وفي ) ٧

حال وجود أي اختلافات بين النسختين، أدُرجت الصياغة الأكثر دقة في النص، وعند الضرورة، أدُرجت الصياغة 

 ة في الحواشي. من النسخة الأصلي

وبعد نقل العبارات الصحيحة إلى النص، سجلت العبارات الناقصة في النسخ بـ (ʭقص)، والعبارات الزائدة بـ ) ٨

  .(زائد) في الحاشية

مرة أخرى، تعُرض العبارات المختلفة في الحواشي مع النسخ المقابلة لها. وقد أُضيفت علامات الترقيم عند ) ٩

  الضرورة.

  ذكر الأجزاء غير القابلة للقراءة من العمل والأماكن التي تم ذكر القصيدة فيها في النص.يتم  )١٠

﴾ وتتابع الآʮت المفقودة في النص يشار إليه بثلاث نقاط   ﴿ الآʮت في النص يشار إليها بين قوسين) ١١

  "..." في النص.

١٢ (ʮت كما تظهر في النص، ويتم تقديم جميع الآʮت في الحواشي.يتم تقديم الآ  

  في الأماكن والأقسام التي أضفناها. [ ] تم استخدام الأقواس المربعة )١٣

  يتم وضع علامات الاقتباس بين علامتي * *.) ١٤

  يذُكر اسم السورة بين قوسين مربعين بعد الآية مع رقم الآية.) ١٥

   موجزة في الحواشي السفلية.يتم التعبير عن الأحرف الخاصة المذكورة في العمل من خلال تفسيرات  )١٦
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  ]والاختصرات [الرموز

  [الرموز التي استعملنا في التحقيق]

  ٣/٩٧٩المكتبة السليمانية, قسم سليمانية في استانبول, رقم: نسخة  :  (س)

  ٤/٤٤٣ استانبول, رقم:يوزقات في  نسخة المكتبة السليمانية, قسم :  (ي)

  ٢/٢٧١المفتي مانيسا, رقم:  رʩسة الشؤون الدينية,المكتبة نسخة  :  (د)

  [الاختصرات التي استعملنا في التحقيق] 

  صلى الله عليه وسلم :  ص

  [الاختصارات المستعملة في نسخ س, ي, د ]

 المصنف :  المصّ 
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 ٧٣القلوب ٧٢هذا كتاب شرح أمثلة زهرة

  ٧٤وبه نستعين الرحمن الرحيمبسم الله 

المحامد على جميع النعم والصّلوة والسلام على خير خلقه محمد المبعوث إلى خير الأمم  ٧٥الحمد ƅ بجميع

  الظلم. ٧٧الحكم ومصابيح ٧٦وعلى آله وصحبه مفاتيح

  [مقدمة]
فلما رأيت الأمثلة المختلفة متداولة بين الطالبين ولم يعرف بعضهم أصلها وفرعها ووضعها  )أما بعد(

من  ائىبقدر الإمكان بعون الله الملك المنان رجاء الدع ٨٠فيها فوائد کافيا ٧٩وزيد ٧٨وتقديمها شرحتها شرحاً وافيا

أن يقبله بحس  ٨٥وكمال ثم ٨٤كرم ٨٣من محاسين٨٢ القلوب وأʭ أرجوا ٨١الراغبين في هذه الرسالة وسميته زهرة

  .إلا ƅʪ عليه توكلت وإليه أنيب يوما توفيق

  [الكلمة]
اللام وهو  ٨٩فى اللغة مشتق من الكلم بتسكين ٨٨الكلمة ٨٧أنّ  ٨٦قبل الشروع إلى المقصود )ثم اِعلم(

/ب] لما دلّت على الزّمان وهو متجدد ومتصرم تكلّم ١في النفوس كالجرح كأĔا [ ٩٠الجرح لتأثير معانيها

                                                           
  في س: "زهرت". ٧٢
  " ناقص من د.القلوب ةهذا كتاب شرح امثلة زهر" ناقص من ي, "القلوب ةزهر " ٧٣
  " ناقص من س , د. وبه نستعين "  ٧٤
  ", في د: "لجميع". جميعال في ي: "  ٧٥
  ". مقاتيح: "يفي   ٧٦
  ".يحب في ي: "  ٧٧
  في د: "واقيا".  ٧٨
  ".زيدوا في س: "  ٧٩

  " ناقص من ي. کافيا "  ٨٠
 في ي: "زخرة", في س: "زهرت".  ٨١

  في د:"ارجو".  ٨٢
  ".محاسنين  في س: "  ٨٣
  ". كرمه في س: "  ٨٤
  ".شمهفي س,د: "  ٨٥
  في ي: "المقصو".  ٨٦
  في ي: "انما".  ٨٧
  في ي: "لكلمة".  ٨٨
  في ي: "بسكين".  ٨٩
  ". معانيهما في س: "  ٩٠
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علي كرم  )قال(الماضي وʫرة للمستقبل وʫرة للحال.  ٩٤معناها لأن معناها يكون ʫرة لزمان ٩٣بتغير ٩٢الخاطر٩١و

الاصطلاح وفي ٩٨ ٩٧*اللسانوجروح الكلام أصعب من جروح  ٩٦*اللسان أشدّ من طعن السنان ٩٥الله وجهه

  Ϧمل وهي أي الكلمة على ثلاثة أنواع اسم وفعل وحرف. ١٠١مفرد ١٠٠لمعنى ٩٩الكلمة لفظ وضع

  [الاسم والحرف]
ϥحد الأزمنة  ١٠٣الكائن في نفسه غير مقارن ١٠٢فالاسم في اللغة العلامة وفي الاصطلاح يدلّ على المعنى

أحد الأزمنة الثلثة والحرف  ١٠٥على المعنى بمقارنةوفي الاصطلاح يدل  ١٠٤الثلثة والفعل فى اللغة الفعل بِفتح الفاء

أحد الأزمنة الثلثة بل يدل على المعنى  ١٠٦في اللغة الطرف وفي الاصطلاح مالا يدل على المعنى بمقارنة

 ١٠٨إلى شيء آخر ʪ١٠٧لانضمام

                                                           
  "و" زائد في د.  ٩١
  في ي: "الحاطر", في س:"الحاضر". ٩٢
  ". بتغيير في س: " ٩٣
  في س:"الزمان".  ٩٤
). احد ٦٦١/٤٠هو:اب الحسن علي بن ابي طالب القريشي الحاشمي ( علي كرم الله وجهه ناقص من ي." ورضي الله تعالى عنه,طعن  "  ٩٥

 ,١وصهر محمد (ص). ولد في مكة. هو كاتب الوحي. احد لقبه ابو تراب.  احدى خلفاء راشدين. توفي في الكوفة. (انظر: اعيان الشيع المسلمين 
     )٥٦٢ـ٣٢٣

  في ي: "السان", في س:"السنا".  ٩٦
  ".السنانفي س,د: "  ٩٧
في هامش د: شعر: "اولورمراهم جراحات سنانه علاج اولمز ولى رخم لسنانه اولور جاره دلا جرح سناسه ولى اولمزد وازخم لسنانه قلج   ٩٨

  اوق ياره سي اوكولور مدام ولى دل ياره سى اوكولمز تمام".
  " ناقص من ي.وضع"  ٩٩

  ", في ي:"المعنى".بمعنىفي س: "  ١٠٠
  ". مفردة في س: "  ١٠١
  : "معنى".في ي  ١٠٢
  ".ةمقارن في ي: "  ١٠٣
  " ناقص من د.ءالفا", " الفا في س: "  ١٠٤
  ". بمقارنت في س: "  ١٠٥
  ". بمقارنت في س: "  ١٠٦
  في ي,س:"بالانظمام".  ١٠٧
  ".هآخر في ي: "  ١٠٨
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  [الصرف]
دغام مُراعاēا اللسان فى التلفظ من حيث الإعلال والإ ١١٠/أ] آلة قانونية تعصم٢[  الصرف ١٠٩ماهية 

أنّ الصرف أمّ العلوم لأنهّ يتولد الكلمة  (اعلم) ١١١وموضعه الكلمة وغايت معرفة الإعلال والإدغام والأقسام

  ١١٢ ترتيبهاوالنحو أبوها لأنه 

  [الامثلة المختلفة]
منها فعل،  ١١٣أنّ الأمثلة المختلفة المتصرفة من الأفعال والأسماء أربعة وعشرون صيغة ثلثه عشر(اعلم) 

ينْصُرْ, ما ينْصُرُ, لا يَـنْصُرُ, لنْ ينَصُرَ,  لما صُرُ, لمْ يَـنْصُرْ,نَصَرَ, يَـنْ وإحدى عشرة منها اسم أمّا الفعل فهو 

فهو ʭصِرٌ, وذَاكَ  ,نَصْراً  ١١٤وأما الاسم فهو ,ما أنْصَرَهُ,  وأنْصِرْبهِِ  ليِنصُرْ, لاَ يَـنْصُرْ, انُْصُرْ, لا تَـنْصُرْ,

رٌ, نَصْرِيٌّ, نَصّارٌ, أنْصَرُ مَنْصُورٌ, مَنْصَرٌ, مِنْصَرٌ, نَصْـرَةً, نِصْرَةً,    .نُصَيـْ

أما  ١١٩أربعة ١١٨والإنشائي ١١٧تسعة ١١٦/ب] والإخباري٢[ ١١٥وَأمََّا الفعل فَقِسْمَان إخباريّ وإنشائيّ  

 يَـنْصُرْ, ما يَـنْصُرُ, لا يَـنْصُرُ, لَنْ يَـنْصُرَ, ما أنْصَرَهُ, وأنْصِرْبِهِ نَصَرَ, يَـنْصُرُ, لمْ ينْصُرْ, لما  ١٢١فهو ١٢٠الإخباري

خمسة  ١٢٤فالمنفى .نَصَرَ, يَـنْصُرُ, ما أنْصَرَهُ, وأنْصِرْبهِِ  ١٢٣قسمان مثبت ومنفي فالمثبت أربعة نحو ١٢٢فالإخباري

                                                           
  في ي:"تعريف".  ١٠٩
  " زائد في ي.بها أحوال الكلمة ". "يعرف " في ي:  ١١٠

" ناقص من ي. في ي:  حيث الاعلال والادغام وموضعه الكلمة وغايت معرفة الاعلال والا دغام والاقساممُراعاتها اللسان فى التلفظ من  "  ١١١
  البناء". صيت"من 
في هامش د: شعر: "نحو صرفدن كردلرسك سكا ايدة وافية صرف ايجنده ثافية بل نحو ايجنده كافية بواكيله حل اوله هر قنده وارسه   ١١٢

  امل اولان وافية".مشكلات ديرلر استخرجكم هر ك
  في ي: "عشرة".  ١١٣
   ناقص من ي. "فهو "  ١١٤
  في ي: "انشاى".  ١١٥
  في د: "والاخبار".  ١١٦
  ".سبعة في س: "  ١١٧

  في ي: "انشاء", في د: "والانشاء".  ١١٨
  ". ستةفي س: "  ١١٩
  في د: "اما الاخبار".  ١٢٠
  في س: "وهو".  ١٢١

  ".فالاخبار في ي, د: "  ١٢٢
  .ناقص من ي" نحو "  ١٢٣
  ". والمنفى في س: "  ١٢٤
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ليِـَنْصُرْ, لا يَـنْصُرْ, انُْصُرْ, لا  فهو ١٢٥وأما الإنشائي .لم يَـنْصُرْ, لما يَـنْصُرْ, ما يَـنْصُرُ, لا يَـنْصُرُ, لَنْ يَـنْصُرَ نحو 

 ١٢٧معنا ١٢٦لأنّ معناهما إخباري لفظا وإنشائي قسمان ما أنْصَرَهُ, وأنْصِرْبِهِ ستة بزʮدة  الإنشائيوقيل  .تَـنْصُرْ 

 ١٣٢والمنهي ,ليِـَنْصُرْ, انُْصُرْ  ١٣١والمثبت اثنان نحو ١٣٠قسمان مثبت ومنهي ١٢٩فالإنشائي ١٢٨والأصح هو الأول

يحتمل الصدق والكذب والإنشاء ١٣٥ ١٣٤الإخبار ١٣٣ما الفرق بين الإخباري والإنشائي .لا يَـنْصُرْ, لا تَـنْصُرْ اثنان 

  ١٣٦.بخلافه

/أ] كهذه ٣ما يتصرفُ [ ١٤٠واسم المشتق ١٣٩واسم الجامد ١٣٨اسم المشتق ١٣٧الاسم فقسمان وأما 

   ١٤٢.في هذه الأمثلة والاسم الجامد مالا يتصرف كالحجر والشجر والمدر وغيرها من الجمادات ١٤١الأسماء

 ...إʭّ أنزلناه قرآʭً عربياً  ﴿ ودليله قوله تعالى الصرف فريضة كتعلم الصلوة والزكوة ١٤٣أنّ تعلّم علم )(اعلم

معرب ʪلإعراب الأربع الرفع والنّصب  ١٤٥فاƅ تعالى أنزل القرآن بلغة العرب ولغة العرب ١٤٤]٢[سورة يوسف ﴾

   ١٤٨.الإعراب الأربع ١٤٧معرđ ʪذا١٤٦والجرّ والجزم فكذلك القرآن لما كان عربياً كان

                                                           
  في د: "والانشائ".  ١٢٥
  " ناقص من د. قسمان"  ١٢٦
  ".معنىفي س:"  ١٢٧
  " ناقص من ي. وقيل الانشائي ستة بزيادة ما انصره وانصربه لانّ معناهما اخباري لفظا وانشائي قسمان معنى والاصح هو الاول"  ١٢٨

التعجب فهو ما وضع الانشاء التعجب والتعجب انفعال النفس عند ادراك الأمور الغريبة وله صفتان احديهما منقولة من ماضى باب الصحيح  "واما
من الا الثلاثى المجرد ثابت مدلوه في الماضي  بيانالأفعال وهو ما انصره والثاني من مخاطب امره المعلوم وهو انصربه ومعناهما واحد ولا 

اشد كونه  ماامفتاىمن المعلوم ونحو بيى  ر قابل للزيادة والنقصان غير دون ولا عيب ظاهر فلا يقال ما احمره ولا اعرج زقياسم انعلى الاستمرا
  ممفوتا شاذ ولا ينصر فيها بالتثنية والجمع وغيرهما " زائد في ي.

  في د: "فالانشاء".  ١٢٩
  ". يفومن في ي: "  ١٣٠
  .ناقص من ي" نحو "  ١٣١
  ي".فمن: " ويفي   ١٣٢
  ".ءوالانشا في ي: "  ١٣٣
  ".الاخبارفي ي: "و  ١٣٤
  "ان" زائد في ي.  ١٣٥
  ". بخلاف في ي: "  ١٣٦
  ". قسمان في ي: "  ١٣٧
  في ي: "مشتق".  ١٣٨
  في ي: "جامد".  ١٣٩
  " ناقص من س.جامد واسم المشتق الواسم  "  ١٤٠
  في ي: "الاسم".  ١٤١
  ".ةالجمادا في ي: "  ١٤٢
  " ناقص من ي.  علم "  ١٤٣
ً  ﴿تمام الاية:   ١٤٤   .]٢[سورة يوسف ﴾ لعلَّكم تعْقِلون إنّا أنزلناه قرآناً عربيا
  ". عرب في س: "  ١٤٥
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 ϥ١٥٤وامره وتنهى عن نواهيه Ϧ١٥٣مرʭ ١٥٢حتى ١٥١معانيه١٥٠كتابه و  ١٤٩ثم إنّ الله تعالى أمرʭ بمعرفة

علم النحو  ١٦٠كتابه إلاّ بعد معرفة  ١٥٩إلى معرفة ١٥٨لا نتوصل ١٥٧في قضيّة ونحن ١٥٦مثاله ونتفكّر ١٥٥وتعتبر

  معرفة علم الصّرف. ١٦٢بعد ١٦١ومعرفة علم النحو

  [المصدر وخلق الآدم عليه السلام]
/ب] لأنّ ٣آدم عليه السّلام أصل فى التخليق [ ١٦٤الفن المصدر كما أنّ  ١٦٣أنّ الأصل في هذا )اعلم(

وبطنه من تراب  ١٦٥الدّهنا وظهره من تراب الكعبة وصدره من تراب خلق الآدم من أقاليم الدنيا رأسهالله تعالى 

ثم خلق سائر  ١٦٩من صلعه اليسرى ١٦٨من تراب المغرب ثم خلق الحوّا ١٦٧من تراب المشرق ورجليه ١٦٦الهند ويديه

وضع أولا المصدر ثم أخرج منه الماضي ثم أخرج المضارع من الماضي  ١٧١)المصنف(فكذلك  .منهما ١٧٠النّاس

من  ١٧٦المطلق ١٧٥والجحد ١٧٤المضارع واسم المفعول من مجهول المضارع ١٧٣م الفاعل من معلومأخرج اس ١٧٢ثم

  .النّوبة إلى المقصود ١٧٨فلما تمت البحث جاءت ١٧٧معلوم المضارع والمستغرق كذلك إلى اسم الآلة كما سيأتي

                                                                                                                                                                                     
  .ناقص من ي"  كان "  ١٤٦
  ". بهذه في س: "  ١٤٧
  " ناقص من د. الاربع "  ١٤٨
  ".بمعرفت  في س: "  ١٤٩
  "و" ناقص من ي. ١٥٠
  ". معانية في س: "  ١٥١
  في ي: "حق".  ١٥٢
  في ي: "تأمر".  ١٥٣
  ". نواهية في س: "  ١٥٤
  في ي: "وتفسير".  ١٥٥
  ".تفكّر في ي:"  ١٥٦
  في ي:"نحو".  ١٥٧
  في ي: "تتوصل".  ١٥٨
  ".معرفت  في س: "  ١٥٩
  ". معرفت في س: "  ١٦٠
  " ناقص من س. ومعرفة علم النحو "  ١٦١
  "بعد" ناقص من ي.  ١٦٢
  في ي: "هذه".  ١٦٣
  "انّ" ناقص من ي.  ١٦٤
  "ه" ناقص من ي.  ١٦٥
  ي: "ويده". في  ١٦٦
  ".رجله  في س: "  ١٦٧
 في ي: "الحوّى".  ١٦٨
  ".خلعت اليسري  في س: "  ١٦٩
  في ي: "الخلائق من الناس".  ١٧٠
  في ي: "المص دح", في د:"المص".  ١٧١
  ناقص من ي. " ثم " ١٧٢
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  [الفعل الماضي]
 ١٨١أن يتحرك العين ويسقط ١٨٠أقول الماضى مشتق من المصدر طريق اشتقاقه نَصَرَ  ١٧٩نف)فقال المصّ (

هو فعل دل وضعه على  ١٨٢/أ] في اللغة السابق وفي الاصطلاح٤التنوين لأنّ الفعل لا يقبل التنوين والجرّ وهو [

يدلّ على  ١٨٦يدلّ على النصرة والصّاد يدلّ على الصّمد والراّء١٨٥إخبارك والنون  ١٨٤وجد قبل زمان ١٨٣معنى

أم لفظه ومعناه معاً فإن قلت لفظه  ١٨٨ماضيا أم معناه ١٨٧فعلا صَرَ نَ فإن قيل أن يكون لفظ            الرحمة 

وهو الحدث والزّمان وهما اسمان  ١٩٠المعنى ١٨٩قلت لفظ كل شيء اسم فلا يكون فعلا ماضياً فإن قلت معناه قلت

ماضيا فالجواب  ١٩٣لا يكون فعلا ١٩٢قلت اللفظ والمعنى مركّب والمركّب ١٩١أيضا فإن قلت لفظه ومعناه معاً 

وهيئته  ١٩٥أي النون والصّاد والراّء ١٩٤مثلا اعتبارين أحدهما دلالة مجموع مادّة نَصَرَ الصحيح أن يقال إنّ في لفظ 

وصيغته  ١٩٨والهيئة على معناه فباعتبار الأوّل اسم وʪعتبار الثاني فعل ١٩٧والآخر دلالة مجموع المادة ١٩٦على لفظه

                                                                                                                                                                                     
  في س: "المعلوم".  ١٧٣
  س. ناقص من"  واسم المفعول من مجهول المضارع "  ١٧٤
  في ي: "جحد".  ١٧٥
  ". مطلق في س: "  ١٧٦
  في ي: "كسيأتى".  ١٧٧
  في ي: "جاءة".  ١٧٨
  ".المص في ي، د: "  ١٧٩
  في ي: "اشتقاق".  ١٨٠
  في ي: "سقط".  ١٨١
  ". اصطلاح في س: "  ١٨٢
ً في س:"  ١٨٣   ".معنا
  الذي دل بصيغة على زمان قبل الزمان".الفعل  في ي: "  " ناقص من ي.وجد قبل زمان ىهو فعل دل وضعه على معن" ١٨٤

  "في نصر" زائد في س.  ١٨٥
  ".والرّاء والرّاءفي ي: "  ١٨٦
  في ي: "فعل".  ١٨٧
  في س: "معناها".  ١٨٨
  "قلت" ناقص من ي.  ١٨٩

  في س: "المعناه".  ١٩٠
ً  في س: "  ١٩١   ". معنا
  " ناقص من ي.والمركّب"  ١٩٢
  في س: "فعل".  ١٩٣
  ".مادّت في س:"  ١٩٤
  ". والرّا في س: "  ١٩٥
  في ي: "لفظ".  ١٩٦
  في س: "مادت".  ١٩٧
  " زائد في د. سلطان شاهزائد في س.  "" ماضي المطردة  "  ١٩٨
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ب] للغائبة وثلثة للمخاطب وثلثة للمخاطبة واثنان للمتكلم وحده ومع غيره /٤ثلثة للغائب وثلثة [ ١٩٩أربعة عشر

  وغيرهم.  ٢٠١المطلق والمستغرق ونفي الحال ونفي الاستقبال ٢٠٠وكذالك المضارع وأنواعه. من الجحد

للنكرة نحو  ٢٠٢وإنما بني الماضى لفوات موجب الإعراب وعلى الحركة المشاđة ʪلاسم في وقوعه صيغة

  .ضرب وضارب وعلى الفتح للخفّةمررت برجل 

وإنمّا قدّم الماضى على المضارع من وجوه أولا الماضي مجرّد والمضارع مزيد فيه واĐرّد مقدّم على المزيد فيه  

يدلّ على  نَصَرَ مقدّم على الأربعة في العدد وʬلثا معنى  ٢٠٣وʬنيا حرف الماضي ثلثة وحرف المضارع أربعة وثلثة

 ٢٠٥على الحال والاستقبال والماضي مقدم على الحال والاستقبال ورابعا معنى ٢٠٤يدل رُ صُ نْ ي ـَ زمان الماضي ومعنى

  ٢٠٧.يدلّ على التحقيق ومعنى المضارع يدل على التشكيك والتحقيق مقدّم على التشكيك ٢٠٦الماضي

  [الفعل المضارع]
في  ٢١١أن يزيد ٢١٠/أ] اشتقاقه٥أقول المضارع مشتقّ من الماضي طريق [ يَـنْصُرُ  ٢٠٩)نفالمصّ  قال ٢٠٨ثم(

متواليات فإن قيل لم أسكن النون  ٢١٥النون دفعاً لأربع حركات ٢١٤ثم أن يسكن ٢١٣من حروف أتين الياء ٢١٢أوّله

 ٢١٨يكنأن يسكن الياء لكن لم  ٢١٧جاءت من الياء فالمناسب٢١٦سائرها قلنا لأنّ أربع حركات متوالياتيكن  ولم

                                                           
  في ي: "عشرة".  ١٩٩
  في ي: "جحد".  ٢٠٠
  " ناقص من ي, د.ونفى الاستقبال  "  ٢٠١
  في د:"صفة". ناقص من ي."  صيغة "  ٢٠٢
  ".ثلثةفي ي, د: "وال  ٢٠٣
  " ناقص من س. "يدل" ناقص من ي.يدل على زمان الماضى ومعنى ينصر"  ٢٠٤
  في ي: "معناه".  ٢٠٥
  ناقص من ي."  الماضى "  ٢٠٦
  ناقص من ي."  والتحقيق مقدّم على التشكيك "  ٢٠٧
  "ثم" ناقص من د.  ٢٠٨
  ". المصنف في ي,د: "  ٢٠٩
  في ي: "اشتقاق".  ٢١٠
  في ي: "يزيده".  ٢١١
  "حرف" زائد في ي.  ٢١٢
  "الياء" ناقص من ي.  ٢١٣
  ".ليسكن في س: "  ٢١٤
  في ي: "حركاة".  ٢١٥
  ناقص من ي." قلنا لانّ اربع حركات متواليات ولم يكن سائرها فان قبل لم اسكن النون  "  ٢١٦
  ". اتلمناسبو في ي: "  ٢١٧
  لم" ناقص من س. "لم يكن" ناقص من ي."  ٢١٨
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في  ٢٢٢النون لقربه من الياء المضارع في اللغة المشاđة للاسم الفاعل ٢٢١فأسكن ٢٢٠الابتداء ʪلساكن ٢١٩رلتعذ

 وهي أتين ٢٢٥الأربع ٢٢٤وفي الاصطلاح ما يتعاقب على أوّله إحدى الزوائد ٢٢٣الحركات والسكتات وعدد الحروف

  .والمضارع مشترك بين الحال والاستقبال

مجازي في الحال  ٢٢٦وقال بعضهم معنى المضارع مجازيّ فيهما وقال بعضهم حقيقي فيهما وقال بعضهم 

 فاسدةفالأقسام الأربعة الأولى ٢٢٧في الاستقبال وقال بعضهم حقيقي في الحال ومجازي في الاستقبالقيقي وح

الإعراب له عوضًا عنه وإنمّا  ٢٢٨ىوالباقية الثالثة صحيحة وإعراب المضارع لأنّ اسم الفاعل أخذ منه العمل فأعط

لأĔّما فعل والمصدر اسم واصالة الفعل في العمل اتفاقي واصالة الاسم  /ب] والمضارع على المصدر٥قدّم الماضي [

  .والاتفاق مقدّم على الاختلاف ٢٢٩في الاشتقاق اختلافي

  [المصدر]
الذي يصدر عنه الإبل وقيل المكان الذي ترك  ٢٣١أقول المصدر فى اللغة اسم الموضع ارً صْ نَ  ٢٣٠)ثم قال(

الذي اشتقّ منه  ٢٣٢الإبل فيه وفي الاصطلاح هو اسم الحدث الجارى على الفعل وعرّف بعضهم المصدر هو الاسم

والمصدر مشترك ٢٣٦والأوّل أفصح ʪ٢٣٥لفتح ويجوز الكسر ٢٣٤ينلبصريّ اعل فرع عند كأصل والف ٢٣٣الفعل فالمصدر

                                                           
  ". التعذر في س: "  ٢١٩
  ".الساكنفي  في ي: "  ٢٢٠
  ناقص من ي."  فاسكن "  ٢٢١
  ".لسم الفاعل  في س: "  ٢٢٢
  ".الحرففي س:"  ٢٢٣
  ". الزوايد في س: "  ٢٢٤
  في ي: "الاربعة".  ٢٢٥
  ناقص من ي."  بعضهم "  ٢٢٦
  ناقص من ي."  وقال بعضهم حقيقي في الحال ومجازي في الاستقبال "  ٢٢٧
  " زائد في س.اشتقاق "  ٢٢٨
  في ي: "اختلاف".  ٢٢٩
  " زائد في س. المصنّفِ  "  ٢٣٠
  في د: "الموضوع".  ٢٣١
  ".اسم  في س: "  ٢٣٢
  ". المصدرهذا ف في ي: "  ٢٣٣
  اسم يطلق على من درس قواعد اللغة العربية ونشأ في البصرة. هو  البصريون:  ٢٣٤
  ".لكسراب في س: "  ٢٣٥
في هامش س, د. شعر: مصدر اصل اولدى فعلدن بل عيان اول فعلده هم حدث وارهم زمان مصدرك مفهومي بردراي جوان بر كلمينجة   ٢٣٦

  ايكي اكلمز والسلام.
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من اĐهول فمجهول  ٢٣٧يءيجوإن  ,نَصَرَ, يَـنْصُرُ, نَصْراً بين المعلوم واĐهول فإن جيء من المعلوم فمعلوم مثل 

  . نُصِرَ يُـنْصَرُ نُصْراً  ٢٣٨مثل

الفاعل والمفعول لأĔما مشتقّان من المضارع  ٢٤٠وإنما قدّم المصدر على اسمنور الدين  ٢٣٩كذا قاله 

  /أ] ۶[ .فرعان٢٤٢من المصدر والمصدر أصل وهما  ٢٤١وبواسطة

من  ٢٤٤في اللغة ظاهر وفي الاصطلاح هو اسم مشتقّ  ،أقول اسم الفاعل ʭَصِرٌ فهو ٢٤٣)المصنّف قال ثم(

طريق اشتقاقه حذف علامة الاستقبال من  ٢٤٦الثبوت بمعنى ٢٤٥لا المضارع المعلوم لمن قام به الفعل بمعنى الحدوث

يصير  ٢٥١في الأول ٢٥٠لأنّ  ٢٤٩اĐرد ٢٤٨الماضي الثلاثي ٢٤٧الفاء والعين دفعاً لالتباسينصر فأدخل الألف بين 

بماضي  ٢٥٥دفعاً لالتباس ٢٥٤الماضي وكسر عينه ٢٥٣في الآخر يصير مشاđا بتثنية ٢٥٢مشاđا بمتكلم المضارع ولأنّ 

عل وبكلمة هو في اسم الفا ٢٥٨فإن قيل لم أتي بكلمة رٌ صِ ʭَ فهو  ٢٥٧فصار ٢٥٦ثم زيدت ضمير المنفصل .المفاعلة

الأصل في استعمال الصفات  ٢٦٢على أن ٢٦١للتنبيه٢٦٠المفعول مع أنه لأدخل لهما في المثالية قلنا ٢٥٩ذاك في اسم

                                                           
  ".ان جيء في س,د : "  ٢٣٧
  " ناقص من ي. مثل "  ٢٣٨
  في ي: "قال".  ٢٣٩
  ".لاسمافي س: "  ٢٤٠
  ".وبواسط في ي: "  ٢٤١
  "و" زائد في س.  ٢٤٢
  " ناقص من ي, د.المصنّف "  ٢٤٣
  " ناقص من ي. قّ تمش "  ٢٤٤
  في س: "الا".  ٢٤٥
  في ي: "الثبوة".  ٢٤٦
  .س زائد في"من"   ٢٤٧
  ".للثلاثي في س: "  ٢٤٨
  " لم زيدة في بين العين والفاء قلنا لاجل الضرورة لانها لو زيدة" زائد في ي.  ٢٤٩
  ناقص من ي."لانّ"   ٢٥٠
  في ي: "في اوّله".  ٢٥١
  في ي: "اولانّ".  ٢٥٢
  ". في د: "تثنية". بتسنية في س: "  ٢٥٣
  في ي: "عنه".  ٢٥٤
  في د: "للالتباس".  ٢٥٥
  في ي: "المتصل".  ٢٥٦
  في ي: "فصاره".  ٢٥٧
  في ي: "كلمة".  ٢٥٨
  ناقص من ي. "اسم " ٢٥٩

  في ي: "وقلت ان".  ٢٦٠
  ".للتثنية في س:"  ٢٦١
  ".انه في س: "  ٢٦٢



10 
 

/ب] لالتباس ۶فإن قيل [ ٢٦٤في الصورة ٢٦٣سبق موصوفاēا أو لئلاّ يلتبس اسم الفاعل ʪسم المفعول في المزيدات

فإن قيل الثلاثي أصل  ٢٦٦متغايرات فيه قلنا حمل الثلاثي على المزيدات ٢٦٥في الثلاثي اĐرد لأنّ صيغتهما

يحمل على الكثير  ٢٧١قليل والقليل ٢٧٠والثلاثي ٢٦٩كثيرة  ٢٦٨فرع والأصل لا يحمل عليه قلنا المزيدات ٢٦٧والمزيدات

 ٢٧٧ الفاعل ʪلفاعلية ٢٧٦على أنّ اتصاف ٢٧٥دالة ٢٧٤تفريعية ٢٧٣قلنا الفاء ٢٧٢ويتبعه فإن قيل فلم أتي ʪلفاء

اسم الفاعل مشتق  ٢٧٩لأنّ  ٢٧٨. يب صدور الفعل عنه أو لأنّ الماضي والمضارع والمصدر أصل له وهو فرع لهاعق

أو  ٢٨٢له إمّا ʪلذات ٢٨١من الماضي وهو مشتق من المصدر فيكون الكلّ أصلاً  ٢٨٠من المضارع وهو مشتق

في  ٢٨٦الجملة وكذلك ذاكهو لئلاّ يلزم عطف المفرد على ٢٨٥الشارح إنما أتى كلمة  ٢٨٤وقال بعض ʪ٢٨٣لواسطة

  .ذاكَ مَنْصُورٌ 

                                                           
  في ي:"في المزيداة".  ٢٦٣
  ".فى الصورت في س:"  ٢٦٤
  ا".يغتهص ". في ي:"صفتهما في س: "  ٢٦٥
  في ي: "مزيداة".  ٢٦٦
  في ي: "مزيداة".  ٢٦٧
  في ي: "مزيداة".  ٢٦٨
  في د:"كثير".  ٢٦٩
  في ي: "وثلاثي".  ٢٧٠
  " ناقص من ي. والقليل "  ٢٧١
  في ي: "الفاء".  ٢٧٢
  " ناقص من ي.قلنا الفاء "  ٢٧٣
  ".تفريعته"والتي" زائد في ي. في س:"  ٢٧٤
  "دالة" ناقص من ي.  ٢٧٥
  في ي: "الاتصاف". في د:"اتصال".  ٢٧٦
  ". في ي: "بالفاعية".بالفاء عليه في س:"  ٢٧٧
  ". لهما في س: "  ٢٧٨
  ". هنّ لا في ي: "  ٢٧٩
  " ناقص من س.من المضارع وهو مشتق  "  ٢٨٠
  في ي: "اصل".  ٢٨١
  ". بذات في س: "  ٢٨٢
  في ي: "بالواسط".  ٢٨٣
  في ي: "بعضهم".  ٢٨٤
  "و" زائد في ي.  ٢٨٥
  "ذاك" ناقص من ي.  ٢٨٦
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  [اسم الفاعل و اسم المفعول]
 ٢٨٩مفرد المذكر٢٨٨و ٢٨٧وإنما عطف ʪلفاء دون غيره إشعاراً للتفريع والتعقيب وصيغته عشرة اثنان مفرد

 ٢٩٣وهووتثنية المؤنث  ʭصِرَانِ تثنية المذكر وهو ٢٩٢و ٢٩١واثنان تثنية ʭَصِرَةٌ /أ] ومفرد المؤنث وهو ٧[ʭَ٢٩٠صِرٌ وهو 

 رٌ ونَصَرَةٌ نَصَّارٌ ونَصَّ والثلثة مذكر المكسر وهو  ʭَصِرُونَ المذكر أحدها مذكر سالم وهو  ٢٩٤وأربعة جمع ʭصِرʫََنِ 

والسالم مالا يتغير  نَـوَاصِرُ ٢٩٥وʬنيهما مؤنث مكسر وهو  ʭصِرَاتٍ واثنان جمع المؤنث أحدهما مؤنث سالم وهو 

 ٢٩٦صيغة مفرده بخلاف المكسّر ويعمل عمل فعله إن كان من المتعدّي يرفع الفاعل وينصب المفعول وإن كان من

وذي  ٣٠١المبتدأ والموصوف والموصول ٣٠٠الستّة وهي ٢٩٩اعتمد على الأشياء ٢٩٨فقط إذا ٢٩٧اللآزم يرفع الفاعل 

  ٣٠٤.الاستفهام ٣٠٣وحرف النفي وحرف ٣٠٢الحال

على المفعول لأنّ الفاعل لازم لكلّ فعل دون المفعول أو لأنّ الفاعل موجود  ٣٠٥اسم الفاعل وإنما قدّم 

قبل الوقوع أو لأنّ الفاعل مشتق من المعلوم  ٣٠٨والإيجاد ٣٠٧ يقع عليه الفعل ٣٠٦/ب] الفعل غالبا والمفعول ما٧[

                                                           
  "مفرد" ناقص من س.  ٢٨٧
  , د.ناقص من س"و"   ٢٨٨
  في ي: "مذكر".  ٢٨٩
  ". ناصرة في س: "  ٢٩٠
  س." ناقص من  تثنية "  ٢٩١
  ,د.ناقص من س"و"   ٢٩٢
  في ي: "هى".  ٢٩٣
  في ي: "جميع".  ٢٩٤
  "و" زائد في س.  ٢٩٥
  في س: "في".  ٢٩٦
  " زائد في س. فقدان "  ٢٩٧
  "فقط اذا" ناقص من س.  ٢٩٨
  في ي: "اشياء".   ٢٩٩
  " ناقص من ي. وهي "  ٣٠٠
  ".والموصوف والموصول في ي: "  ٣٠١
  ".ا الحالوذ في ي: "  ٣٠٢
  "حرف" ناقص من ي.  ٣٠٣
في هامش س, د. شعر: اسم فاعل عامل اولسه دركلام التى نسنه شرط قلندي اي همام مبتداء موصوف موصول تام ذى الحال حرف نفي   ٣٠٤

  الاستفهام, اسم فاعل بر ضعفجه كثيدر بر كثيدر ارقة طوتمق اشيدر, اسم مفعولده دخى شرط بويليدر هم دخى ظرف عمليده بويلدير.
  في س: "فاعل".  ٣٠٥
  ناقص من ي. "ما"  ٣٠٦
  ".عليه الفعل يقع ". في د:"الفاعل عليه  في س: "  ٣٠٧
  ". ولايجاد في س: "  ٣٠٨
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والمفعول فضلة أو لأنّ الفاعل ٣١٠مشتق من اĐهول والمعلوم مقدم على اĐهول أو لأنّ الفاعل عمدة ٣٠٩والمفعول

  .أو لأنّ الفاعل أكثر تصرفاً من المفعول ٣١٢بمنزلة العلّة والمفعول بمنزلة المعلول٣١١

وفي الاصطلاح هو اسم  ٣١٥أقول اسم المفعول في اللغة ظاهر صُورٌ نْ وذاك مَ  ٣١٤)لمصنفقال ا ٣١٣ثم( 

اĐهول وطريق اشتقاقه أن يدخل الميم  ٣١٨من مضارع ٣١٧مشتق ٣١٦مشتق من يفعل لمن وقع عليه الفعل وهو اسم

  .والألف لا سبيل إلى شيء منها ٣٢٠ثلثة الواو والياء ٣١٩مقام الزوائد لتعذّر حروف العلّة لأن حروف العلة

 مثل ٣٢١/أ] الكلمة في۸أمّا إلى الأوّل فلأنّ الواو ولا يزاد في أوّل الكلمة لئلاّ يجتمع الواوات في أوّل [ 

 ٣٢٢ذفوأمّا إلى الثاني فلأنّ الياء لو زيدت يلزم الالتباس ʪلمضارع لو حذفت حرف المضارعة ولو لم يح .وَوَوْجل

من  ʪ٣٢٥لمتكلم وحده ٣٢٤لالتبس ٣٢٣وأمّا إلى الثالث فلأنّ الألف لو زيدت. يلزم اجتماع اليائين وهو مكروه

الميم حتى لا يلتبس بمفعول ʪب ثم فتح  ٣٢٩مُضرب ٣٢٨الميم فصار٣٢٧العلّة فيه ذاد و ٣٢٦المضارع فلمّا تعذر حرف

  .مَضرُبفصار  ٣٣٠ثم ضمّ الراّء حتى لا يلتبس ʪلموضع ضربمَ الأفعال فصار 

                                                           
  في ي: "والمفعوم".  ٣٠٩
  ". "من الكلام" زائد في ي.عمدتفي س:"  ٣١٠
  " زائد في س. علّة "  ٣١١
  في ي: "المعلوم".  ٣١٢
  "ثم" ناقص من س.  ٣١٣
  " ناقص من ي,د.لمصنف"ا  ٣١٤
  ". ظاهراً  في س: "  ٣١٥
  "اسم" ناقص من س.  ٣١٦
  " ناقص من ي.مشتق  اسممن يفعل لمن وقع عليه الفعل وهو "  ٣١٧
  في س: "من المضارع".  ٣١٨
  " ناقص من س, ي.لان حروف العلة " ٣١٩
  ". واليائ في س: "  ٣٢٠
  "في" ناقص من د. ٣٢١
  ". تحذف في س: "  ٣٢٢
  " زائد في ي.يلزم  "  ٣٢٣
  في ي: "الالتباس".  ٣٢٤
  "وحده" ناقص من ي.  ٣٢٥
  " ناقص من ي. في س:"حروف". حروف "  ٣٢٦
  "و" ناقص من س.  ٣٢٧
  ".هفصارفي ي: "  ٣٢٨
  في ي: "مضروب".  ٣٢٩
  في ي: "بالموضوع".  ٣٣٠
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ذاك من أسماء  ٣٣٢ثم زيدت مضروبأشبع الضمّة لانعدام مفعل في كلام العرب بغير التاء فصار  ٣٣١ثم 

لأنّ اسم المفعول صفة والصّفة لا يوجد بدون الموصوف والواو للعطف وصيغته  وذاك منْصُورفصار  ٣٣٣الإشارات

واثنان تثنية تثنية المذكر  منصورةٌ ومفرد المؤنث وهو  منصورٌ /ب] مفرد المذكر وهو ۸[ ٣٣٥اثنان مفرد٣٣٤سبعة و

 ʬ٣٣٦نيهماو  منصورونوجمع المذكر فيه اثنان أحدهما سالم وهو  منصورʫنوتثنية المؤنث وهو  منصورانوهو 

  .منصوراتٌ  ٣٤٠جمع المؤنث واحد وهو٣٣٩و ٣٣٨رُ مَنَاصِ  ٣٣٧وهو

دون الضمير قلنا لئلاّ يلزم تفكيك الضمير فإن قيل لم يعكس  ٣٤١فإن قيل لم ذكُِرَ اسم الإشارة ها هنا 

ʪلشريف  ٣٤٤الضمير أعرف المعارف والأعرف أشرف فأعطي الأشرف ٣٤٣قلنا لأنّ  ٣٤٢من الضمير اسم الإشارة

 ٣٤٥وهو الفاعل أو لأنّ بين الفاعل وبين هو مناسبة لأنّ هو ضمير مرفوع والفاعل أيضا مرفوع فأعطي هو اسمه

أنّ ذاك مشاđة  ٣٤٩المفعول مناسبة في ٣٤٨/أ] وبين۹لأنّ بين ذاك [٣٤٧فإنه لا مناسبة بينه وبين هو و ٣٤٦بخلاف

                                                           
  "ثم" ناقص من س.  ٣٣١
  في ي: "زيدة".  ٣٣٢
  ".اتالاسماء الاشار في ي: "  ٣٣٣
 "و" زائد في ي.  ٣٣٤
  زائد في ي. "واثنان تثنية والجمع فيه ثلثة احدها جمع وهو منصور والأخر  "  ٣٣٥
مفرد المذكر وهو منصور ومفرد المؤنث وهو منصورة واثنان تثنية تثنية المذكر وهو منصوران وتثنية المؤنث وهو منصورتان وجمع  "  ٣٣٦

  " ناقص من ي.المذكر فيه اثنان احدهما سالم وهو منصورون وثانيهما 
  "وهو" ناقص من ي.  ٣٣٧

  في س:"ومناصر".   ٣٣٨
  "الثالث"زائد في ي.  ٣٣٩
  ناقص من ي." واحد وهو  "  ٣٤٠
  ناقص من ي." ها هنا  "  ٣٤١
  ت".اسم الإشار في س: "  ٣٤٢

  في ي: "انّ".   ٣٤٣
  في ي: "والاشرف يعطى"." ناقص من ي. فاعطي الاشرف "  ٣٤٤
  في ي: "باسم". "الفاعل" زائد في ي. في س:"اسم".  ٣٤٥
  " زائد في س.المفعول "  ٣٤٦
  "و" ناقص من س.  ٣٤٧
  "و" ناقص من ي.  ٣٤٨
  في ي: "ثم".  ٣٤٩
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 للمرفوع والمرفوع ٣٥٢للمنصوب ٣٥١وبالمنصفأعطي  منصوبوالمفعول كذلك  ٣٥٠منصوببكاف أدعوك وهو 

   .اĐهول إذ اعتمد على الأشياء الستّة المذكورة آنفا ٣٥٣للتعادل بينهما ويعمل اسم المفعول عمل فعله

  [جحد المطلق وجحد المستغرق]
 ٣٥٤وإنما قدّم اسم المفعول على جحد المطلق لأنّ مفهومه وجوديّ بخلاف الجحد لأن مفهومه على

الفعل الوجودي ومصدره واسم فاعله ومفعوله شرع في ذكر  ٣٥٦كما ذكر٣٥٥على العدم عدميّ والوجود مقدم 

في التصور  ٣٥٩قلنا لتقدمه٣٥٨أقول فإن قيل لم قدم الوجودي على العدميّ لم يَـنْصُرْ  ٣٥٧)فقال المصنف(العدميّ 

فى  ٣٦٣وفي الاصطلاح نفي الكلام ٣٦٢والجحد في اللغة الإنكار ٣٦١جحد مطلق لم ينصرأنّ  )واعلم( ٣٦٠.وشرفه

معلوم المضارع  ٣٦٦والجحد المطلق مشتق من ٣٦٥استمرار ولم يستمر ٣٦٤/ب] مطلقا سواء كان۹الزمان الماضي [

الخمسة والنّون في السبعة إلاّ نون  ٣٦٧وطريق اشتقاقه أن يزيد لم من حروف الجوازم ويسقط الحركة من المفردات

  ٣٧١.الحركةموضع  ٣٧٠في ٣٦٩فيسقط الحرف ٣٦٨جمع المؤنث هذا إذا كان صحيحا وإلاّ 

                                                           
  ".منسوب  في س: "  ٣٥٠
  ". الامنصوب في س: "  ٣٥١
  في ي: "المنصوب".  ٣٥٢
  في ي: "فعل".  ٣٥٣
  "على" ناقص من د.  ٣٥٤
  " ناقص من ي. في ي: " المطلق والوجودي على العدمي".لان مفهومه على عدميّ والوجود مقدم على العدم  "  ٣٥٥
  في س: "ذكرنا".  ٣٥٦
  " ناقص من د.المصنف"  ٣٥٧

  " ناقص من ي. فقال المصنف لم ينصر اقول فان قيل لم قدم الوجودي على العدمي "  ٣٥٨
  ". للتقدمه في ي: "التقدم". في س: "  ٣٥٩
  ". والشرفه في س: "  ٣٦٠
  ". مطلقال في ي: "  ٣٦١
  في ي: "انكار".  ٣٦٢
  في ي: "الكمال".  ٣٦٣
   " ناقص من ي.كان سواء "كان" ناقص من س. " ٣٦٤

  ناقص من ي." ولم يستمر  "  ٣٦٥
  ناقص من ي."من"   ٣٦٦
  ة".المفردا في س: "  ٣٦٧
  "والاّ" ناقص من س.  ٣٦٨
  ". الحركة في س: "  ٣٦٩
  في س:"و".  ٣٧٠
  " زائد في س.وإِن , وَلام الأمَر, ولام النهي والحروف جوازم خمسة لم, لما، "  ٣٧١
في هامش س,د. شعر: كر داخل اولسه فعل مضارع اوزره جوازم بثندن حركء يدي سنده نون ساقط لوازم اى كثى كر داخل اولسه فعلك      

اخرنه حروف علة حركه دوشيديكى موضوعدن لام الفعل ساقط اولور لبت تعلمد نصكره درست خفظ ايده كورانى هر حال اوزره ثابت حمع 
  لجوازم حمته لم ولما وان لام الامر ولاءالناهية.مئنث نونى والحروف ا

  في هامش د. شعر: حروف جوازم منحصردربل بثه لم لما در بلوب قبلك بثه لام الامر كر لام نهي كى ان دررعملن جزم مضارع بل بثه.      
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 ٣٧٥جحد المستغرق زʮدة في التلفظ ٣٧٤في ٣٧٣المستغرق لأنّ  ٣٧٢وإنمّا قدّم جحد المطلق على جحد 

بسيطا والبسيط  ٣٧٧قبل المتعدّد ولأنّ لما يكون مركّباً ولم يكون ٣٧٦والمعنى فهذا كالاثنين ʪلنسبة إلى الواحد والواحد

  .لـمّا ٣٨٠ما أدغمت الميم الأولى في الثانية فصار ٣٧٩عليه ٣٧٨يكون مقدّما على المركب لأنّ أصل لما لم زيدت

في  ٣٨٣أقول الجحد في اللغة الإنكار وفي الاصطلاح نفي الكلام لماّ ينَصُرْ ٣٨٢)المصنف قال ٣٨١ثم( 

المضارع و طريق اشتقاقه أن يزيد  ٣٨٦من معلوم ٣٨٥الأبد الجحد المستغرق مشتق ٣٨٤إلى/أ] ۱۰الزمان الماضي [

هذا إذا   ٣٨٨جماعة النساء ٣٨٧لـمّا من حروف الجوازم ويسقط الحركة في المفردات الخمسة والنون في السبعة إلاّ نون

تقلّب معنى  ٣٩٥أن لم٣٩٤لم ولـمّا  ٣٩٣بين ٣٩٢موضع الحركة الفرق ٣٩١في ٣٩٠فيسقط الحرف ٣٨٩كان صحيحا وإلاّ 

  .الأبد ٣٩٧في لـمّا استغراق نفي الفعل إلى ٣٩٦لاّ أنالمضارع ماضيا وتنفيه ولـمّا كذلك إ

                                                           
  " ناقص من ي. جحد "  ٣٧٢
  ".لانه في س: "  ٣٧٣
  في د:"من".  ٣٧٤
  في ي: "اللغة".  ٣٧٥
  ناقص من د." والواحد"  ٣٧٦
  " ناقص من د.يكون"  ٣٧٧
  في ي: "زيدة".  ٣٧٨
  "عليه" ناقص من ي.  ٣٧٩
  "فصاره". في ي: ٣٨٠

  ناقص من ي."ثم"   ٣٨١
  " ناقص من ي, د. المصنف "  ٣٨٢
  في ي: "الكمال".  ٣٨٣
  ". الاّ  في س: "  ٣٨٤
  في ي: "مشتقان".  ٣٨٥
  في ي: "المعلوم".  ٣٨٦
  " ناقص من ي.نون"  ٣٨٧
  في ي: "المؤنث".  ٣٨٨
  س. ناقص من"  والاّ  "  ٣٨٩
  في ي: "فسقط الحروف".  ٣٩٠
  "في" ناقص من د.  ٣٩١
  في س: "ما الفرق".  ٣٩٢
  ناقص من ي."بين"   ٣٩٣

  "ولما" زائد في س.    ٣٩٤
  ناقص من ي."لم"   ٣٩٥
  "ان" ناقص من د.  ٣٩٦
  ".الا في س: "  ٣٩٧
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الشيطان لـما ينفعه الندم لزم استمرار عدم النفع إلى الأبد ولم ليس كذلك تقول ندم آدم لم  ٣٩٨ندم*تقول 

  ٤٠٠*إلى الأبد. ٣٩٩ينفعه الندم أي عقيب الندم ولم يلزم استمرار نفي النفع

والماضي ٤٠١بنفي الماضي وما ينصر بنفي الحال  لـمّا ينصرْ وإنمّا قدّم جحد المستغرق على نفي الحال لأنّ  

  .مقدم على الحال

  [نفي الحال,نفي الاستقبال وϦكيد نفي الاستقبال]
أوّله ما بغير الجزم ونفي  ٤٠٥على ٤٠٤ما زيد ٤٠٣أقول نفي الحال هو مَا ينَصُرُ  ٤٠٢)المصنف ثم قال( 

  .من معلوم المضارع وطريق اشتقاقه أن يزيد ما من حروف النفي ٤٠٦الحال مشتق

 ٤٠٩نفي ولا ينصرالحال  ٤٠٨/ب] نفي۱۰[ ما ينصرنفي الاستقبال لأنّ  ٤٠٧وإنمّا قدّم نفي الحال على 

  .الاستقبال والحال مقدّم على الاستقبال

أوّله لا بغير الجزم ونفي  ٤١٣على ٤١٢هو ما زيد٤١١أقول نفي الاستقبال  لا ينَصُرُ  ٤١٠)المصنف (ثم قال 

أوّله لا من حروف النفي وما ولا تدخلان  ٤١٥من معلوم المضارع وطريق اشتقاقه أن يزيد على ٤١٤الاستقبال مشتق

   ٤١٦.على المضارع وتنفيان ولا تجزمان

                                                           
  ".بندم في ي:"  ٣٩٨
  في ي:"نفع نفي".  ٣٩٩
يلزم تقول بندم الشيطان لما ينفعه الندم لزم استمرار عدم النفع الى الابد ولم ليس كذلك تقول ندم آدم لم ينفعه الندم أي عقيب الندم ولم  "  ٤٠٠

  ناقص من س." استمرار نفع نفي الى الابد 
   ناقص من ي. "لانّ لمّا ينصر بنفي الماضي وما ينصر بنفي الحال  "  ٤٠١
  ي, د. " ناقص من المصنف "  ٤٠٢
  ناقص من ي."هو"   ٤٠٣
  ".زيدت  في س: "  ٤٠٤
  في ي: "في".  ٤٠٥
  في ي: "مشتقات".  ٤٠٦
  "على" ناقص من س.  ٤٠٧
  ". بنفى في س: "  ٤٠٨
  في س: " بنفى ".  ٤٠٩
  " ناقص من ي, د.المصنف  "  ٤١٠
  زائد في س."و"   ٤١١
  في ي: "زيدت".  ٤١٢
  في ي: "في".  ٤١٣
  في ي: "مشتقات".  ٤١٤
  في ي: "في". ٤١٥
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مع أĔّما ينفيانِ الاستقبال لأنّ معنى لن كالمتعدد  ٤١٧وإنمّا قدّم نفي الاستقبال على Ϧكيد نفي الاستقبال

الاستقبال فقط والواحد قبل المتعدد أو لأنّ  ٤١٩لدلالته على نفي ٤١٨دلالته على الاستقبال والتأكيد ولا كذلك لا

  .لا بسيط ولن مركّب والبسيط مقدم على المركب

زيد على أوّله لن لكن ʪلنصب أقول Ϧكيد نفي الاستقبال هو ما  لن ينْصُرَ  ٤٢٠)ثم قال المصنف( 

/أ] الاستعمال ۱۱[ ٤٢٤عند الخليل فحذفت الهمزة لكثرة٤٢٣ ٤٢٢إن في إحدى الروايتين ٤٢١والتأكيد وأصل لن لا

والألف أيضا للتخفيف ثم وصل اللام إلى النون فصار لن وϦكيد نفي الاستقبال مشتق من معلوم المضارع 

وحروف النواصب أربعة أن ولن  ٤٢٧ف النواصب وتَـنْصِب آخرهمن حرو  ٤٢٦طريق اشتقاقه أن يزيد فى أوّله لن٤٢٥و

ولن تدخل على المضارع وتنفيه وتنصب المفردات الخمسة وتسقط النون فى السبعة علامة في  ٤٢٨وكي وإذن

 ٤٢٩.النصب إلاّ نون جماعة النساء

  [أمر الغائب وĔي الغائب]
 ٤٣١إخباريّ والثاني إنشائيّ والإخباريّ  ٤٣٠وإنمّا قدّم Ϧكيد نفي الاستقبال على أمر الغائب لأن الأوّل

 ٤٣٣والثبوت مقدّم على غير الثبوت أو لأنّ معنى الإخباريّ  ٤٣٢معلومة الثبوت والإنشائيّ غير معلومة الثبوت

                                                                                                                                                                                     
  في ي: "تجزم".  ٤١٦
  س. ناقص من" على تأكيد النفي الاستقبال  "  ٤١٧
  "لا" ناقص من س.  ٤١٨
  " ناقص من ي. نفي "  ٤١٩
  " ناقص من ي, د.المصنف "  ٤٢٠
  س. ناقص من"لا"   ٤٢١
  ". ينيالرواءفي س:"  ٤٢٢
  زائد في س."  امّا "  ٤٢٣
  ". في الكثرة في س: "  ٤٢٤
  "و" ناقص من د.  ٤٢٥
  "لن" ناقص من س.  ٤٢٦
  في ي: "في اخره".  ٤٢٧
  في ي, د: "ان لن كي اذن ".  ٤٢٨

في هامش س. د. شعر: حروف نواصب عده دينى يليم درسن بنام درده منحصردراكله سن اي همام برى انده دربرى كى دربرى اذن عملن       
  نصب مضارع دربولارك بيل تمام.

  في هامش س, د. شعر: ب  ٤٢٩
  في ي: "اول".  ٤٣٠

  .في د:"والاخبار"   ٤٣١
  " ناقص من ي.والانشائي غير معلومة الثبوت  "  ٤٣٢
  في د:"الاخبار".  ٤٣٣
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 ٤٣٦عدميّ وهو عدم الصدق والكذب والوجود ٤٣٥الصدق والكذب ومعنى الإنشاء ٤٣٤وجوديّ وهو احتمال

  .الإخبارية شرع في الإنشائية ٤٣٩أفعال ٤٣٨)ذكر المصّ (لـمّا  ٤٣٧/ب] مقدّم على العدم۱۱[

طلب الفعل من الغائب وصيغه ستة ثلثة  ٤٤٣أقول أمر الغائب رْ ليَِنصُ  ٤٤٢)المصنف ٤٤١قال ٤٤٠ثم( 

للغائب وهذه الثَّـلَة مُشتـَقَة من غائب المضارع وثلثة للغائبة وهذه الثلثة مشتقة من غائبة المضارع وطريق اشتقاقه أن 

آخره فإن قيل لمَِ كُسِرَ لام أمر الغائب والحال أن الأصل في  ٤٤٥يجزم٤٤٤يزيد في أوّله اللاّم من حروف الجوازم و

على الفتح فالجواب على وجهين أحدهما للفرق بين لام الأمر  ٤٤٧مبنياً  ٤٤٦الحرف على هجة واحد أن يكون ورود

يعمل بعمل مخصوص ʪلفعل ثبّت بلام  ٤٥٢فلما كان ٤٥١ليَضرب وʬنيهما ٤٥٠مثل إنّ زيداً  ٤٤٩في ٤٤٨ولام التأكيد

  ٤٥٥.ʪلاسم ٤٥٤يعمل بعمل مخصوص ٤٥٣الجارة لأن لام الجارة

/أ] عَدَميّ ۱۲[ ٤٥٦على Ĕي الغائب لأن مفهوم أمر الغائب وجوديّ ومفهوم النهي وإنمّا قدّم أمر الغائب

والوجود مقدّم على العدم فإن قيل المناسب أن يقدّم أمر الغائب على نفي الحال والاستقبال لأنّ لام مناسب 

                                                           
  ". احتمل في س: "  ٤٣٤
  ". الانشائي في س: "  ٤٣٥
  في ي: "والوجودي".  ٤٣٦

    في ي: "العدمي".  ٤٣٧
  ". المصنف في س: "  ٤٣٨
  في د:"فقال".  ٤٣٩
  , د.ناقص من ي"ثم"   ٤٤٠
  في ي, د: "فقال".  ٤٤١
  د., ناقص من ي" المصنف  "  ٤٤٢
  ". في د:"الامر الغائب".مر الغائب لا في ي: "  ٤٤٣
  "و" ناقص من د. ٤٤٤
  في ي: "وبجوازم".  ٤٤٥
  "ان يكون" ناقص من س.  ٤٤٦
  ". المبنيّ  في س: "  ٤٤٧
  في ي: "ولاالتأكيد".  ٤٤٨
  "في" ناقص من د.  ٤٤٩

  في ي: "يزيد".  ٤٥٠
  ". وثانيها في س: "  ٤٥١
  ". كانت في س: "  ٤٥٢
  ناقص من ي." لان لام الجارة "  ٤٥٣
  " ناقص من س.بلام الجارة يعمل بعمل مخصوص  ثبّتبالفعل  "  ٤٥٤
  في ي: "باسم".  ٤٥٥
  ".النهي الغائب في س: "  ٤٥٦
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لمستغرق في المطلق وا ٤٥٩والاستقبال مناسب لجحد ٤٥٨ولـمّا في الجازمية قلنا نعم لكن نفي الحال ٤٥٧للَِمْ 

  .مع أخواته في الإنشائية ٤٦١والأمر الغائب مخالفهما لأنه إنشاء فالأولى أن يذكر ٤٦٠الإخبارية

الفاعل وĔي الغائب  ٤٦٤الفعل عن ٤٦٣أقول Ĕي الغائب هو طلب ترك لا يَـنْصُر ٤٦٢)ثم قال المصنف( 

آخره وصيغته  ٤٦٧يجزم٤٦٦وطريق اشتقاقه أن يزيد في أوّله لا من حروف الجوازم ٤٦٥مشتق من معلوم المضارع و

الغائب والغائبة فإن قلت ما الفرق بين لاء  ٤٧٠مشتقان من مضارع ٤٦٩وهما ٤٦٨أيضاً ستة ثلثة للغائب وثلثة للغائبة

  .إن الفرق موجودة بينهما ٤٧٢قلت ٤٧١الناهية والنافية

وأما  ٤٧٤المضارع ولاء النافية لا تجزم المضارع ٤٧٣/ب] فلأنّ لاء الناهية تجزم۱۲أمّا من جهة اللفظ [ 

إلى الإنشاء ولاء النافية لا تنقل معنى  ٤٧٧تنقل معنى المضارع من الإخبار ٤٧٦جهة المعنى فلأنّ لاء الناهية ٤٧٥من

  .بل نفي معنى المضارع ٤٧٨المضارع من الإخبار إلى الإنشاء

                                                           
  ".بلم في س:"  ٤٥٧
  " ناقص من ي. الحال "  ٤٥٨
  ".الجحد في س:"  ٤٥٩
  ". والاخباريةفي س:"  ٤٦٠
  في ي: "يذكره".  ٤٦١
  " ناقص من ي, د.المصنف "  ٤٦٢
  ". تركه في س: "  ٤٦٣
  في س: "عنه".  ٤٦٤
  "و" ناقص من ي, س.  ٤٦٥
  "و" ناقص من د.  ٤٦٦
  في ي: "وبجوازم".  ٤٦٧
  " ناقص من د.وثلثة للغائبة  "  ٤٦٨
  في ي: "وهي".  ٤٦٩
  " ناقص من س. في د:"المضارع". مضارع "  ٤٧٠
  ". انولاء النافي في س: "  ٤٧١
  في ي: "قلنا".  ٤٧٢
  ".يجزم  في س: "  ٤٧٣
  " ناقص من ي.ولاء النافية لا تجزم المضارع  "  ٤٧٤
  "من" ناقص من س.  ٤٧٥
  في ي: "الناهية".  ٤٧٦
  في س:"من الاخباري".  ٤٧٧
  " ناقص من ي.ولاء النافية لا تنقل معنى المضارع من الاخبار الى الانشاء  "  ٤٧٨
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ص إنّ نفس المتكلم لا يجئ في أمر الغائب والنهي الغائب معلوماً كان أو مجهولا لئلاّ يلزم الشخ )أعلم(

ومجهولهما  ٤٨٠فاعلا ومفعولا وكذلك الحكم في أمر الحاضر والنهي الحاضر من المعلوم ٤٧٩الواحد في حالة واحدة

  .العرب ٤٨٣سماعية عن ٤٨٢لأنهّ ٤٨١يجيئ نفس المتكلم

صورة المضارع ʪقية في أمر الغائب وĔي  ٤٨٥لأنّ  ٤٨٤وإنمّا قدّم أمر الغائب وĔي الغائب على أمر الحاضر

  .الحاضر أو لأنّ الغائب مقدّم على المخاطب في الماضي والمضارع في أمثلة المطردةبخلاف أمر  ٤٨٦الغائب

  [أمر الحاضر وĔي الحاضر]
أقول الأمر الحاضر طلب الفعل عن الفاعل والأمر الحاضر مشتق  رْ صُ نْ اُ /أ] ۱٣[ ٤٨٧)المصنفثم قال (

وتدخل همزة الوصل إن كان ما بعد حرف  ٤٨٩طريق اشتقاقه أن تحذف حرف المضارعة٤٨٨من المضارع المخاطب و

همزة وصيغته ستة ثلثة للمخاطب وثلاثة  ٤٩٠ثم ابتداء بغير .المضارعة ساكنا وإن كان متحركاً فتسكن آخره

   ٤٩١.للمخاطبة وهما مشتقان من المضارع المخاطب والمخاطبة

م Ĕي الحاضر عدميّ وإنمّا قدّم أمر الحاضر على Ĕي الحاضر لأنّ مفهوم أمر الحاضر وجوديّ ومفهو 

والوجود مقدّم على العدم أو لأنّ حرف الأمر الحاضر أربعة وحرف Ĕي الحاضر خمسة والأربعة مقدّم على الخمسة 

الحاضر طلب ترك الفعل عن الفاعل وهو مشتق من المضارع  ٤٩٣أقول Ĕيلا تَـنْصُر  ٤٩٢في العدد ثم قال

                                                           
  "امراً ومأموراً" زائد في ي.  ٤٧٩
  م اسناد الفعل على فاعله في صيغة المجهول" زائد في ي."فان قيل هل يلزم ذلك المحذور في المجهول لعد  ٤٨٠
  " ناقص من ي.ومجهولهما يجيئ نفس المتكلم  "  ٤٨١
  في ي: "اولانّ".  ٤٨٢
  في ي: "من".  ٤٨٣
  " ناقص من ي. الحاضر "  ٤٨٤
  ".لانّهفي س:"  ٤٨٥
  " ناقص من س. الغائب "  ٤٨٦
  " ناقص من ي, د. المصنف "  ٤٨٧
  "و" ناقص من د.  ٤٨٨
  في ي: "المضارع".  ٤٨٩
  " ناقص من س. بغير "  ٤٩٠
  ناقص من س." وهما مشتقان من المضارع المخاطب والمخاطبة  "  ٤٩١
  " زائد في س.المصنف "  ٤٩٢
  في ي, د: "النهي".  ٤٩٣
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آخره علامة  ٤٩٧تجزم٤٩٦/ب] الجوازم و۱٣حروف [طريق اشتقاقه أن يزيد في أوّله لا من ٤٩٥المخاطب ٤٩٤

   ٥٠٠.ثلثة للمخاطب وثلثة للمخاطبة واثنان نفس المتكلم وحده ومع غيره ٤٩٩وصيغته ثمانية ٤٩٨للجزم

كلمة مستقلة بخلاف   ٥٠١وإنمّا قدّم Ĕي الحاضر على المصدر الميمي لكثرة الاستعمال أو لأنّ Ĕي الحاضر

 ٥٠٥لما ذكر ٥٠٤أصل ʪلنسبة إلى غير المستقبل ٥٠٣المكان والمستقبللأنه يدل على الزمان و  ٥٠٢المصدر الميمي

الاستعمال  ٥٠٨المشاركة إʮها في كثرة ٥٠٧الاستعمال وبعض الأسماء اسم الفاعل واسم المفعول ٥٠٦الأفعال للكثرة

  .فبدأ ʪسم الزمان والمكان لكوĔما من لوازم الفعل٥٠٩شرع في سائر الأسماء 

  [اسم الزمان والمكان والآلة]
الثلثة التي هي الزمان  ٥١٣أقول بفتح الميم وهو مشترك بين المعاني صَرٌ مَنْ  ٥١٢)المصنف ٥١١قال ٥١٠ثم( 

 ٥١٧الثالث ٥١٦المكان وʪعتبار ʪ٥١٥عتبار الثاني سم٥١٤والمكان والحدث ويسمى ʪعتبار الأوّل اسم الزمان و

فيه الفعل والمكان  وقع ٥٢٠مشتق من يُـفْعلُ للزمان ٥١٩اسم ٥١٨/أ] اسم الزمان اسم مكان۱٤[ .المصدر الميمي

                                                           
  زائد في س."  على "  ٤٩٤
  "و" زائد في ي.  ٤٩٥
  "و" ناقص من د. ٤٩٦

  في ي: "يجزم".  ٤٩٧
  " ناقص من ي. في د:"الجزم". لجزمل "  ٤٩٨
  في ي: "ستة".  ٤٩٩
 " ناقص من ي.يره غواثنان نفس المتكلم وحده ومع  "  ٥٠٠
  " ناقص من س.على المصدر الميمي لكثرة الاستعمال او لانّ نهي الحاضر"  ٥٠١
  " ناقص من ي.الميمي لكثرة الاستعمال او لانّ نهي الحاضر كلمة مستقلة بخلاف المصدر"  ٥٠٢
  في س,د:"والمستقل".  ٥٠٣
  في د:"المستقل".  ٥٠٤
  ". ذكره في س: "  ٥٠٥
  في د: "الكثيرة".   ٥٠٦
  ناقص من ي." اسم الفاعل واسم المفعول  "  ٥٠٧
  ". كثرت في س: "  ٥٠٨
  " زائد في س. والاسماء "  ٥٠٩
  "ثم" ناقص من ي, د.  ٥١٠
  في د:"فقال".  ٥١١
  , د.ناقص من ي"  المصنف "  ٥١٢
  في س:"المعان".  ٥١٣
  "و" ناقص من د.  ٥١٤
  "اسم" ناقص من د.  ٥١٥
  " ناقص من ي.الاول اسم الزمان وباعتبار الثاني اسم المكان وباعتبار  "  ٥١٦
  في ي: "الثلثة".  ٥١٧
  " ناقص من د.اسم مكان  " ناقص من س."الزمان اسم مكان  اسم "  ٥١٨
  "اسم" ناقص من ي.  ٥١٩
  في د: "لزمان".  ٥٢٠
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الياء ʪلميم  ٥٢٢وطريق اشتقاقهما أن يبدل٥٢١مشتق من يفعل لمكان وقع فيه الفعل أي مشتقان من المضارع اĐهول

 ثم اكتفي بصيغة واحدة لئلاّ  ٥٢٤مَنْصَرالزمان والمكان فصار  ٥٢٣ثم فتحت الصاد لأجل اسم مَنْصُرالمفتوحة فصار 

  .يلزم التّكرار

الاستعمال ʪلنسبة إلى  ٥٢٦بكسر الميم لكثرة مِنْصَر ٥٢٥الزمان والمكان على اسم الآلة وهووإنمّا قدّم اسم 

  .الآلة

وقد يجئ وزن اسم  ٥٢٩هو اسم مشتق من يفعل للآلة٥٢٨أقول اسم الآلة و مِنصَر ٥٢٧)ثم قال المصنّف(

نحو  ٥٣٣مكحلَة وقد يجئ بضم الميم والعين ٥٣٢بكسر الميم نحو ٥٣١مفعال نحو مقراض وعلى وزن مفعَلة٥٣٠الآلة 

/ب] الدقيق والمسْقُط الإʭء الذي يجعل فيه الدواء واسم الآلة مشتق ۱٤الـمُنخُل والـمُسْقُط الـمُنخُل ما ينخَلُ به [

ثم فتحت الصاد لأجل اسم  مَنْصُرʪلميم المفتوحة فصار  ٥٣٥وطريق استقاقه أن يبدل الياء ٥٣٤من المضارع المعلوم

  .مِنْصَرٌ الميم فرقاً بين اسم الزمان والمكان وبين اسم الآلة فصار  ٥٣٦ثم كسر مَنْصَرة فصار الآل

  [بناء الـمرّة و بناء النوع]
  .شتقاقالزمان والمكان في الا ٥٣٧وَإنمّا قدّم اسم الآلة على بناء الـمرةّ لأنّ اسم الآلة مجانس لاسم

                                                           
" ناقص من    معلوماسم مشتق من يفعل لمكان وقع فيه الفعل اي مشتقان من المضارع ال للزمان وقع فيه الفعل والمكان في س:"المجهول". "  ٥٢١

  ي. في ي: "المكان وقع فيه مشتقان من المضارع المعلوم".
  في ي: "يدل".  ٥٢٢
  في س: "الاسم".  ٥٢٣
  " ناقص من د.مَنْصَر"  ٥٢٤
  في د:"فهو".  ٥٢٥
  ".لكثير في س: "  ٥٢٦
  , د." المصنف " ناقص من ي  ٥٢٧
  "و" ناقص من د.  ٥٢٨
  ". للآلت في س: "  ٥٢٩
  "مكان" زائد في ي.  ٥٣٠
  ". مفعَالة في س: "  ٥٣١
  "نحو" ناقص من س.  ٥٣٢
  ناقص من ي." والعين  "  ٥٣٣
  " ناقص من ي. المعلوم "  ٥٣٤
  " ناقص من س. الياء "  ٥٣٥
  في ي: "كثر".  ٥٣٦
  في س: "اسم".  ٥٣٧



23 
 

داخل  ٥٤٢ليس بمشتق بل هو ٥٤١بناء الـمرةّ وهو ٥٤٠بفتح النون ٥٣٩أقول  نَصْرَةً  ٥٣٨)ثم قال المصنّف(

النون  ٥٤٤أقول بكسر نِصْرَةً  ٥٤٣)ثم قال المصنف( .وإنمّا قدّم على بناء النوع لخفّة الفتحة. في المصدر الغير الميمي

  .داخل في المصدر أيضًا ٥٤٥بناء النوع وهو ليس بمشتق بل هو

  [اسم التصغير واسم المنسوب]
 ٥٤٨)ثم قال المصنف( .بخلاف التصغير ٥٤٧/أ] لأنهّ مصدر۱٥التصغير [ على اسم٥٤٦وإنمّا قدّم النوع 

رٌ    .أقول اسم التصغير ليس بمشتق بل داخل تحت المصدر أيضاً  نُصَيـْ

أنّ الاسم إذا أريد تصغيره يضم أوّله إن لم يكن مضموماً ويفتح ʬنيه إن لم يكن مفتوحاً وتلحق  )اعلم( 

   .في بحث التصغير إجمالاً الساكنة إذا عرفت هذه القاعدة  ٥٤٩الياء

بضم النون وفتح الواو وسكون الياء وكسر الصاد  ٥٥١نُـوَيْصِرٌ اسم الفاعل  ٥٥٠أنّ تصغير )فاعلم(

بضم الميم وفتح النون وكسر الصاد وسكون الياءين وتصغير اسم الزمان  ٥٥٣مُنـَيْصِيرٌ اسم المفعول  ٥٥٢وتصغير

كتصغير اسم المفعول إلاّ أنهّ ليس فيه ʮء ʬنية وتصغير بناء المرة والنوع   ٥٥٥مُنـَيْصِرٌ ولآلة  ٥٥٤والمكان والمصدر الميم

رَة /ب] مبالغة اسم ۱٥ما قبلها وتصغير [ ٥٥٧بضم النون كتصغير المصدر إلا أنهّ في آخره ʫء مع فتح ٥٥٦نُصَيـْ

                                                           
  , د." المصنف " ناقص من ي  ٥٣٨
  ناقص من ي."اقول"   ٥٣٩
  ناقص من ي. "النون "  ٥٤٠
  ناقص من ي."وهو"   ٥٤١
  ناقص من ي."هو"   ٥٤٢
  , د." المصنف " ناقص من ي  ٥٤٣
  في ي: "بكسرة".  ٥٤٤
  "هو" ناقص من س, ي.  ٥٤٥
  "اسم" زائد في ي.  ٥٤٦

  ". مصدره في س: "   ٥٤٧
  , د." المصنف " ناقص من ي  ٥٤٨
  في ي: "ياء".  ٥٤٩
  ". تصغيره في س: "  ٥٥٠
  ".يصير في س: "  ٥٥١
  في ي: "اوتصغير". في س:"وتصغيره".  ٥٥٢
  ". مُنيصِر في ي,د: "  ٥٥٣
  في ي: "والمصدر الميمي".  ٥٥٤
  في س:"منيصير". نصِر".م: " يفي   ٥٥٥
  في ي: "تصغيرة".  ٥٥٦
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 ٥٥٩لمصدر بزʮدةكتصغير ا  ٥٥٨بضم النون وفتح الصاد الأولى وسكون الياء وتصغير اسم المنسوب نُصَيْصِرالفاعل 

نحو أصغير في تصغير اسم ٥٦٣إلاّ على الشذوذ  ٥٦٢ولا يجيء في غير ما ذكر ٥٦١ نُصَيرِْيٌّ في آخره  ʮ٥٦٠ء النسبة

  .ستة ٥٦٥يدلّ على الزʮدة في الصغر فلا حاجة إلى التصغير وصيغته ٥٦٤التفضيل لأنّ أصغر

اسم التصغير غير المركب وغير مركّب و  ٥٦٦وإنمّا قدّم اسم التصغير على اسم المنسوب لأنّ اسم المنسوب

 ٥٧١)ثم قال المصنف( ٥٧٠.مقدّم على الاثنين ٥٦٩والواحد ٥٦٨في حكم الواحد والمركب في حكم الاثنين ٥٦٧المركب

من المعنى  ٥٧٣بل داخل في اسم المفعول ʪعتبار المنسوب الذي يفهَمُ  ٥٧٢أقول اسم المنسوب ليس بمشتق نَصْرِيٌّ 

ما قبلها وصيغته ستة ثلثة في طرف المذكر وثلثة في  ٥٧٥/أ] مشدّدة مكسورةʮ۱۶ءً [ ٥٧٤وهو اسم يلحق في آخره

   ٥٧٦.طرف المؤنث

  [مبالغة اسم الفاعل]
وإنمّا قدّم اسم المنسوب على مبالغة اسم الفاعل لأنّ اسم المنسوب مندرج تحت اسم المفعول والبحث فيه  

فعول فيه والمفعول معه والمفعول المطلق بخلاف اسم الفاعل كثير لأنّ المفعول خمسة المفعول به والمفعول له والم

                                                                                                                                                                                     
  "فتح" ناقص من ي.  ٥٥٧
  ". وبصالمن في ي: "  ٥٥٨
  ". بزيادت في س: "  ٥٥٩
  ".النسبت في س: "  ٥٦٠
  في س,ي:"نصري".  ٥٦١
  في س: "ما ذكره".  ٥٦٢
  "و" زائد في د. ٥٦٣
  ". في ي:"اصغره".اصغروفي س: "  ٥٦٤
  ".ةوصيغفي ي: "  ٥٦٥
  " ناقص من ي.لان اسم المنسوب  "  ٥٦٦
  ".غير مركب وغير مركبفي س, ي:"  ٥٦٧
  ". اثنين في س: "  ٥٦٨
  ".واحدفي س:"  ٥٦٩
   " ناقص من ي.حد مقدم على الاثنين لواوا " ٥٧٠

 د., " المصنف " ناقص من ي  ٥٧١
  في ي: "لمشتق".  ٥٧٢
  في ي: "مفهومي".  ٥٧٣
  ".آخر في س: "  ٥٧٤

  ".مكسورفي د:"   ٥٧٥
  " ناقص من ي.ثلثة فى طرف المذكر وثلثة فى طرف المؤنث  "   ٥٧٦
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أقول بفتح النون لمبالغة اسم الفاعل وهو  نَصّارٌ  ٥٧٩)قال المصنف ثم( ٥٧٨.القليل ʫبع للكثير في بعض المواضع٥٧٧

يذكر  ٥٨١من الصفات كاسم الفاعل والمفعول فلم لم ٥٨٠ليس بمشتق بل داخل في اسم الفاعل فإن قيل هذه الصيغة

  .السابق في اسم الفاعل والمفعول ٥٨٣قلنا اكتفاءً ʪلتنبيه ٥٨٢الموصوف مثل هو وذاك كما يذكر فيهما

  [اسم التفضيل]
احتياجا  ٥٨٥لأنّ في معنى التفضيل تعدداً وفي لفظ ٥٨٤وإنمّا قدّم مبالغة اسم الفاعل على اسم التفضيل 

/ب] أو ʪلإضافة حالة التعريف أو بـمِنْ ۱۶[ ٥٨٨لاّملا يجوز استعماله إلاّ ʪل ٥٨٧في الاستعمال إذ ٥٨٦إلى الغير

وأمّا اسم الفاعل  ٥٩١.وأفضل من عمر ٥٩٠ظاهرة أو مقدّرة نحو زيداً الأفضل وأفضل الرجال ٥٨٩حالة التنكير

  .قبل المتعدد ٥٩٣فالواحد ٥٩٢كذلك لأنّ في حكم لفظ واحد

اسم مشتق من فعل الموصوف بزʮدة على غيره وهو لا يثنىّ  ٥٩٥أقول هو أنصَرُ  ٥٩٤)ثم قال المصنف( 

 أنصَرُ مفرد المذكر وهو ٥٩٦ولا يجمع ولا يؤنث إذا استعمل بـمِنْ وهو داخل في اسم الفاعل وصيغته ثمانية اثنان 

لمذكر واثنان جمع ا نُصْرʮََنِ  ٥٩٨وتثنية المؤنث وهو أنصرانتثنية المذكر وهو ٥٩٧واثنان  نُصْرىومفرد المؤنث وهو 

                                                           
  "و" زائد في د.  ٥٧٧
قليل تابع للكثير في بعض لان المفعول خمسة المفعول به والمفعول له والمفعول فيه والمفعول معه والمفعول المطلق بخلاف اسم الفاعل ال"  ٥٧٨

  " ناقص من س.المواضع 
  , د." المصنف " ناقص من ي  ٥٧٩
  ".هذا الصّفة في س: "  ٥٨٠
  "لم" ناقص من د.  ٥٨١
  في س,ي:"فهما".  ٥٨٢
  ". بالنسبة في س: "  ٥٨٣
  في ي: "وعلى التفضيل".  ٥٨٤
  في د:"لفظه".  ٥٨٥
  في ي: "الى غيره".  ٥٨٦
  في ي: "ان".  ٥٨٧
  في ي: "اللام".  ٥٨٨
  في س: "التنكيره".  ٥٨٩
  في ي: "الرجاء".  ٥٩٠
  "و" زائد في د.  ٥٩١
  "واحد" ناقص من ي.  ٥٩٢
  في ي: "والواحد".  ٥٩٣
  , د." المصنف " ناقص من ي  ٥٩٤
   ناقص من ي. "هو"  ٥٩٥
  " زائد في د.مفرد"  ٥٩٦
  " زائد في د. تثنية"  ٥٩٧
  "وهو" ناقص من س, ي.  ٥٩٨
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وʬنيهما  نُصْرʮََتٌ واثنان جمع المؤنث أحدهما سالم وهو  وأʭََصِرُ وʬنيهما مكسّر وهو  أَنْصَرُونَ أحدهما سالم وهو 

الاسم التفضيل هو  ٦٠٠التفضيل هو ٥٩٩فإن قيل ما الفرق بين اسم التفضيل وأفعله ونُصَّرٌ مكسّر وهو /أ] ۱٧[

  .عليه الفعليّة ٦٠١الذي غلب عليه الإسمية وأفعل التفضيل هو الذي غلب

  [فعل التعجّب]
الزʮدة أليق ٦٠٣معناه زʮدة بخلاف التعجّب و ٦٠٢وإنمّا قدّم اسم التفضيل على فعل التعجّب لأنّ في 

ا وضع لإنشاء التعجب وهو غير أقول فعل التعجب وهو م مَا أَنْصَرَهُ  ٦٠٤)ثم قال المصنف. (وأولى ʪلتقديم

المضارع والأمر والنهي وغيرها ولا يثنىّ ولا يجمع ولا يذكّر ولا يؤنث كنعم وعسى لكنّ  ٦٠٥متصرف أي لا يجئ منه

بمعنى الشيء مرفوعة محلاً على أĔّا مبتدأ عند سيبويه والخليل  ٦٠٦الضمير يثنىّ ويجمع ويذكر ويؤنث فما نكرة

/ب] وقيل موصولة عند ۱٧والفاعل والمفعول في محل الرفع خبرها [ ٦٠٨لفعلما بعدها أعني ا ٦٠٧والجملة

ما أحسن زيدا  ٦١٠والجملة التي بعدها صلتها وهي مع صلته في محل الرفع مبتدأ وخبره محذوف فمعنى ٦٠٩الأخفش

  .ليس بمراد ٦١٣وهو ٦١٢هذا هو المعنى الأصلي ٦١١الذي أحسن زيدا شيء

بصيغة الماضي من  ٦١٧زَيْدٌ  أَنْصَرَ  ٦١٦سيبويهعند  ٦١٥أقول فإنّ أصله وَأنَْصِرْبِهِ  ٦١٤)ثم قال المصنف( 

ونقل من صيغة الإخبار إلى  ٦٢٠وزيد فاعله ٦١٩فعل الماضي وأنصر ٦١٨نصرةالأفعال والهمزة للصّيرورة أي صار ذا 

                                                           
  ". في د:"وافعل".وبين افعل التفضيلفي ي: "  ٥٩٩
  "هو" ناقص من ي, د.  ٦٠٠
  ". غلبت في س: "  ٦٠١
  "في" ناقص من ي.  ٦٠٢
  "و" ناقص من ي.  ٦٠٣
  , د." المصنف " ناقص من ي  ٦٠٤
  "منه" ناقص من ي.  ٦٠٥
  في د:"نكره".  ٦٠٦
  "والتي" زائد في ي.  ٦٠٧
  في ي: "الفعاية".  ٦٠٨
). عرف بعالم مدرسة لغات البصرة. استاذه سيبويه. ابو ٨٣٠/٢١٥( الأخفش الأوسطهو: ابو الحسن ساعد بن مسعاد ال مجاشي ال بلحي   ٦٠٩

  عثمان المازيني احد طلابه. هو عالم النحو كبير. وعلم علم التفسيروالكلام والاروز ايضا.
  "فمعنى" ناقص من د.  ٦١٠
  ".الشيءفي ي: "  ٦١١
  في د:"الاصل".  ٦١٢
  في ي: "فهو".  ٦١٣
  , د.المصنف" ناقص من ي قال"  ٦١٤
  "اصل".في ي:   ٦١٥
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[سورة النساء  ﴾ ...وكفى ƅʪ شهيداً ... ﴿كما في قوله تعالى فاعله   ٦٢٣الباء في ٦٢٢الإنشاء وزيدت ٦٢١صيغة

٦٢٤]١٦٦  

صيغة الأمر وفاعله مستتر فيه والباء زائدة في المفعول كما في  ٦٢٧فاعله ٦٢٦واصله ٦٢٥الأخفشوأمّا عند  

غير مراد فإن قيل لم  ٦٢٩والمعنى ٦٢٨]١٩٥[سورة البقرة ﴾...وَلاَ تُـلْقُوا ϥِيَْدِيكُمْ إِلىَ التـَّهْلُكَةِ ...﴿قوله تعالى 

عن  ٦٣٤/أ] ولقلّة الاستعمال وبخروجه۱۸[ ٦٣٣الصّفة ٦٣٢قلنا لغرابة ٦٣١يلفعل التعجب عن اسم التفض ٦٣٠أخّر

بين فعل  ٦٣٧إن يقال ʪلتركي نعجب يردم التدي برار ولا فرق ٦٣٦ههنا وهم٦٣٥معنى الأصلي لأنّ معناه المراد 

فإن قيل لـِمَ لـَمْ  ٦٤٠الثاني عن الأول قلنا لكونه أقلّ منه استعمالاً  ٦٣٩فإن قيل لم أخّر ٦٣٨التعجب في المعنى المراد

  .المعنى ٦٤٤قلنا اتحادهما ليس إلاّ في أصل ٦٤٣أنّ معناهما واحد ϥ٦٤٢حدهما مع ٦٤١يكتفِ 

                                                                                                                                                                                     
. الكتاب كتاب نحو مشهور مدرسة لغات البصرة). العالم الاكثر شهرة ب٧٩٦/١٨٠هو: ابو بشر سيبويه عمر بن عثمان بن كانبر الحارسي (  ٦١٦

  .١٩ ,١له. موجود عدة طالب وتعلم العلم من معلمي كثير. كتابه الكتاب كتب في مدارس عديدة طول الزمان. انظر: تهذيب اللغة 
  ".عند سبويه انصر زيد في ي: "  ٦١٧
  في س: "نصرت".  ٦١٨
  في ي: "ماضي". في د:"ماض".  ٦١٩
  في ي: "فاعل".  ٦٢٠
  " ناقص من ي. صيغة"  ٦٢١
  في ي: "وزيدة".  ٦٢٢
  "في" ناقص من ي.  ٦٢٣
  .]١٦٦[سورة النساء  ﴾لكن اللهُ يشهدُ بما انزل اليك انزله بعلْمِهِ والملئكة يشهدون وكفى باͿ شهيدا  ﴿ تمام الاية:  ٦٢٤
). عرف بعالم مدرسة لغات البصرة. استاذه سيبويه. ابو ٨٣٠/٢١٥( الأخفش الأوسطهو: ابو الحسن ساعد بن مسعاد ال مجاشي ال بلحي   ٦٢٥

  عثمان المازيني احد طلابه. هو عالم النحو كبير. وعلم علم التفسيروالكلام والاروز ايضا.
  " ناقص من س. في د:"فاصله".واصله"  ٦٢٦
  ي, د. ناقص من" فاعله"  ٦٢٧
  .]١٩٥[سورة البقرة ﴾واحْسِنوا انّ اللهَ يحُبّ المحسِنينَ   وَلاَ تلُْقوُا بِأيَْدِيكُمْ إلَِى التَّهْلكَُةِ وانفقوا في سبيلِ اللهِ  ﴿تمام الاية:   ٦٢٨
  " ناقص من ي. في ي: "وهو".والمعنى"  ٦٢٩
  ".اخرهفي س: "  ٦٣٠
  " ناقص من س, ي. عن اسم التفضيل"  ٦٣١
  في ي: "الغرابة".  ٦٣٢
  " ناقص من ي. "ان عجب الصيغة" زائد في ي. في د:"صيغة".الصّفة"  ٦٣٣
  ".خروجهلو في د:"  ٦٣٤
  "و" زائد في د.  ٦٣٥
  في د:"وهو".  ٦٣٦
  " ناقص من ي.فرق "  ٦٣٧
  المراد" زائد في ي. فان قيل " ناقص من ي."المراد"  ٦٣٨
  في س: "اخره".  ٦٣٩
  في ي: "استعمال".  ٦٤٠
  ". لم يكيففي س: "لم يكيفي". في ي:"  ٦٤١
  في ي: "معنى".  ٦٤٢
  في س: "واحدة".  ٦٤٣
  في ي: "الاصل".  ٦٤٤
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فرق من هذه الجهة لأنّ  ٦٤٧فقسماً له كثرة الحروف منهما وهو الأوّل فبينهما ٦٤٦أمّا لمبالغة٦٤٥و 

  ٦٥١.والواو عاطفة لا في أصل الكلمة ٦٥٠سبعة وفي الثاني ستة ٦٤٩في الأول ٦٤٨الحروف

الكتاب. بعون أسر الملك الوهاب حفظي صالح بن سليمان الكتاب في اليوم الخامس من شهر ذا تمت ه

  جمازي الآخر سنه واربعة.

 العلم أوّله مُرٌّ من البصل لكن آخره حلوٌ من العسل*

    /ب]۱۸[ ٦٥٢*.الجهل أوّله حلو من العسل لكن آخره مرٌّ من البصل

                                                           
  "و" ناقص من ي.  ٦٤٥
  في د:"للمبالغة".  ٦٤٦
  في د:"بينهما".  ٦٤٧
  في س: "الحرف".  ٦٤٨
  "سبق" زائد في د.  ٦٤٩
  " ناقص من د.سبعة وفي الثاني ستة  "  ٦٥٠
  في ي: "الكتب".  ٦٥١
 الكتاب في اليوم الخامس من شهر جمازي الاخر سنه واربعية العلم بعون اسر الملك الوهاب حفظي صالح به سليمان .الكتابهذا تمت  "  ٦٥٢

  ." ناقص من ي, د.اوّله مر من البصل لكن آخره حلوا من العسل الجهل أوّله حلو من العسل لكن آخره مر من البصل
وفي الحقيقة أساس العلوم ومن هذا الكتب حقيرة لحل الأمثلة المختلفة وهذا بالنظر الى نظر تأليف من الكتب المعتبر ما استخرجنافي ي: "هذا آخر 

Ϳ لحم  او اسمع او نظر دفعه الله تعال. العلم صيد والكتابة قيد. كتبت كتابي بحط جملى أخاف من الموت فاذا جاءني باعى كتابي شيء قليل حرم
  " كانه على النار.

ا الكتب المعتبرات لحل الأمثلة المختلفة وهذا بالنظر الى تأليف حقير وفي الحقيقة أساس العلوم ومن قراء هذا الكتاب او سمع في د:"هذا اخر م
عنه نظر رفعه الله تعالى في الدارين. شعر: من دعا لمصنف هذا الكتاب رفعه الله عن قلبه النقاب والحجاب, من قراء فاتحة الكتاب عفى الله 

عتاب. ومن شنع عفى في مثل هذا الأثر فاينظر اليها اى الكتب المعتبرات وصلى الله على سيدنا محمد واله زصحبه اجمعين. سنة ثلثة العقاب وال
  خمسين ومائة والف. "

لروح في هامش س: وقف هذا الكتاب لوضع كتجانه سلطان سليمان خان عليه الرحة والغفران عنه وقف فراشه سيد الحاج حافظ مصطفى افندى 
  اتبائنا وامهاتنا ولجميع المؤمنين والمؤمنات برحمتك يا الرحم الراحمين.
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